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Armas luggeja? 

© e n weikseu ramatun löwwat stnna 
surest Piibli ramatust lühhidelt üllespaw 
tu, mes sulle tarbis lat oppetamisses, 
nuhtlemisses, parrandamisses nink karris-
tamisses öigussen, et so silmile saas wal« 
gustust, so söamele armo, nink so jalgule 
kinuitust,ahtakestelloteedkawwani»tkhoita. 

S i s wölta nüüd allusmssen weel ütte 
^ lühhikest õppust wasta, mes sinno juhha-
^ a p , mil wisil ftdda ramatut pruki, et ta 

sulle önnistusses laas. 
Kui sa weel weikenne ollet, nink opma-

ta luggeja^ sis olgo sinno üllemb hool, et 
sa waitat sedda ramatu tahte möda õppi, 
et sinno lugqeminne õige selges laas, nink 
sinna seddamaid arwo saat sest, mes sa 
loet. Ent se tarwis palle, ni saggede kui 
sa sedda ramatukest kätte wöttat, omma 
armsat Issandat, et ta sulle õiget opmisse 
himmu söamette annas, sis saat sa pea 
tundma, es sa paiwast paimani saat kas-
tpama tundmisstn nink armun Iummala 
nink innemiste een. 

S e olli sulle ütteldu, sa weikenne lug-
geja; — ent sinna, armas welli ehk sössar, 
ke sa ennamb lats ei olle,enge Iummalä 
fsnna jo öigede moistat luggeda, arra 
pango sinnake lijas, kui sul weel armust 
mönne sinnaga juhhatetas, Mil wisil sinna 
ka sest we ikse st ramatust suur t kaswu 
peat sama. 
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Sa löwwat sen ramatun 70 patükki; 
egga patükki allustussen nink löppetussen 
om üts weikenne werMnne, üllespaniu. 
Kui sa nüüd pühhapaiwal öddangul, ehk 
pühhi ajal, ehk kunnas Inna mnido aiga 
saat, ütte patükki katte wättat, nink mõis-
tat laulowisi, sis laula sedda üllespantu 

. wersikest; ent ärra lasko ütsinda suud laul-
da, enge so südda laulgo üttcn, muido ei 
la laulminne kaswus milte. Ent et südda 
wõis laulja olla, sis om waja, et sa weel 
enne laulmist söand palwussen üllendat 
taiwa pole, nink omma Issandat pallet, 
et temma essi õnnistamist annas sinno ette-
wötmissele. Kui sa sis pale laulmist sedda 
patükki ollet labbiluggenn, sis ja mõtlema, 
niuk ütle: „Nüüd olle minna, armas I s -
fand, sinnoga kõnnelnu omman palwen 
nink laulmissen, mes sa mulle nüüd wasta 
kostat ommast sõnnast?" Kui sa nida sõa, 
mest küssit, sis saap se helde Issand omma « 
pühha Waimo läbbi sulle omma sõnna 
selletama, nink sulle mitmasuggusi pühha 
mõttid luggemise al meelde algatama, ol-
go oppetamisses, ehk kanistamisses, ehk 
parrandamisses. Sis wõtta wiimselt weel 
sedda õtsa wersikest laulda, uink so lugqe-
minne nink laulminne es wõis sul sis kül 
õnnistamata jada. Nüüd sago sulle weel 
ütte ehk tõlse patükki man õtse kui eenkir-
jas naüdetns, mil wisil neid henge üllenda-
miosts uink kaswus pruki. Wõtta eddis 
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mast patükki katte. S e alllistusse werst-
kenne om: „Ma tahha sul. Jehowa laul-
da"; — ®aal pallep sis usklik luggeja 
laulden hendale waimo wakke üllewast, et 
ta kik wõis Iesu nimmel tallitada. Kui 
ta nüüd pale laillmist loep eddimatsen pa-
tükkin sest maast, et temma harrimata nink 
paljas olli, enne kui Jummal walgust loije, 
sis küssip temma seddamaid, kuis sis min-
no pöllomaga luggu? aggo ta ka weel 
paljas om nink harrimata? aggo pimme, 
dust ka minno söame süwwiusse paal löw-
wis? Sis'puhkap temma söamesi: oh tulle 
walgustaba! — to walgust ka minno hen-
gele! — las so waimo mo pöllokest Harri-
da, et ta rohkembat wilja wõis kanda igga-
wetses ellus! 

Nink kui ta sis eddefi loep, kuis Ium-
mal ni targalikkult kik mailma, nink kik 
lood asju om lonu omma wäggewa ssn-
na läbbi, nink wmyselt innemist omma 
palge perrä, sis tullep tal meelde õnsa futs 
terusse selletaminne: Minna ussu, etIum-
mal minno kige loduasjuga om lonu, mulle 
andnu ihho nink henge, silmi, kõrwu nink 
kik luliikmissi, meelt nink mõistust, nink 
weel üllespeap — Nink sedda teep 
temma kik selgest issalikkust nink jumma-
likkust armust nink heldllshest ilma minno 
arrätenimisse nink töta. S e kige eest olle 
minna jälle wölgo, tedda tennada nink 
kitta, orjata nink kuulda! Kül ta sis ligu, 
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tetu ssamest laulap sedda otsa wersikest: 
Kui minna nakka arwama. 

Ehk wõtta katte 3 patükki: „Eddimaste 
wannambide önsast põlwest Paradisi ai-
jau". Kui sa saal loet sest Paradisi ar* 
must nink õnnest, sis tahhas pea meel kiir* 
bas minna, et Meid om wälja ajetu Pära-
disi aijast; ent Waim algatap meelde, et 
Jesus Kristus usklikko hengele jälle Pa-
radist warrajid om wallale tennu, ni et 
nüüd eggaüttel om lubba, sisse minna, 
kes Iesule öigen ussun omma söand an-
nap, nink temmaga ilma arrawarap. 

Ni wõtta ütte ehk töist patükki katte 
loe, nink laula söamest, nink <a saat tund-
ma, et ka sinno man tõttes saap, mes õn-
nis Lutterus ütleb pühhast kirjast, et tem* 
ma om kui üts suur nink kallis aid, mit-
masuggutse wilja kandja pu nink lillikes-
sega täüdetu. Ni saggede, ütlep temma, kui 
minna sen aijan olle ümbreköndnu pu warju 
al, nink ütte pu külge olle koppotanu^sis ei 
olle ma weel konnagi sest aijast ilma rõmus-
tamata wälja tulnu. Egga kord löisi ma 
stte kallist lillikest ehk maggusat ubbinat. 

Lasko sis se hallestaja Issand ka sulle 
armas luggeja, mõnd lillikest nink ubbinat 
sest ramatust löida, mes sulle ihho nink 
henge kinnitusses laas, nink sinno sisses-
piddist innemist wõis kaswatada ellawan 
ussun nink tiisitsen armun — hennele õn-
Ms^nt Iesusse Kristussele auwus! Amen. 
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Ommal wisil. 

Ma tahba sul, Iehowa, laulda, 
Ei õlle ütftt sinno saarnane; , 
Oh wötta minno laulu kuulda, 
Nink anna waimo wakke minule. 
Et ma woi sedda Iesu mmmega 
So mcle perra haste tallita. 

1. 

Illmmal loop taiwast nink maad. 
Algmissen loi-je Iummal taiwast nink maad; 

nink ma olli harvimata ja paljas, nink pimme-
dus olli süwwiusse paäl, nink Iummala waim 
ligus we paal. 

Nink kuwwe päiwaga loije Iummal kif, mes 
temmna om lonu. Eddimätsel päiwal loijeIum» 
mat walgust, nink walgus teggi wahhet ö nink 
paiwa waijel; töisel paiwal loije Iummal tai, 
wast, nink teije wahhet we waijel, mes taiwa 
pilwist mahhatullep, nink we waijel, meS ma 
parfil om; kolmandal päiwal loije temma maad, 
nink ma paal kiksuggust haina, rohto nink puud; 
neljandal paiwal saed Iummal, et paiwa ajal 
paiwlik, nink oo ajal ku nink taiwatähhe pid« 
diwa walgust andma; wijendal paiwal loije fem* 
ma kallu nink linnu, nink kuwwcndal päiwal 
kik mu ellaja, mes ma pääl ellawa. Nink kui 
Iummal kik mn loodasju olli lonu, siZ loije 
temma wiimselt ka innimest omma palge perra. 
Nink Iummal kaije kige^pale, mes temma olli 
tennu; nink natse, se olli wäega ha. Ent seits« 
mel päiwal hengas Iummal kigcst ommast 
tööst, mes temma olli tennu, nink onnist sedda 
scitSmet paiwa, ninkpühhend tedda, sest et tem< 
ma sel päiwal olli henganu kigcst ommast tööst. 
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yBiiš. Nüüd olgo ikkes iggawest. 

Kui minna nakka arwama, 
Ob lioja, siillw wäkke, 
So tarkust, kumb ilmnoudmata, 
Nink sinno armo tekko; 
Sis ma ei tija tötteste, 
Kuis ma so kilta õigete, 
Mo Iummal nink mo Essa! 

J. 
Iummal loop.innemist nink saep abbi-

ello saisust. 
Wiis. Nüüd paistap meile illuüst. 

Auw olgo mcije Iummalal 
Siin tigist kellst taiwa al, 
Ke hääd iks püwwap tetta. 
Ta hoijap ktk siin ilma \>äfrt, 
Nink annap rohteste meil tääl 
IkS omma armo nätta. 
Selle Laulge: 
Hä nink helde 
Armolinne om me Iummal. 
Auw nink kittus olgo lemmal! 

Kui nüüd kik olli lodu, mes innimisse üllcs« 
piddamisses nink tarbidusses waja olli, siZ nt* 
tel Iummal wiimselt: „Tekkem innimist omma 
palge perra, et nemma wallitscwa ülle kalla 
merre sijsen, nink ülle linnu taiwa al, nink ülle 
kik maokeisl, mes ma pääl oomawa". Nink 
Iummal loije innimist omma palge perra, om-
ma palge perra loije temma tedda mihhes nink 
naises. 

Ent Iummal tegü» innimist mullast, nink 
puhk ellawat höngo temma nönna sisse. Nida 
saije inniminne, ke muld nink põrm om, ellawas 
henges, nink panti temmale Iummalalt nimmi 
Adam. 

Ent Iummal kaije Adami päle, et täl abbi. 
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Iist es olle. Seperrast üttel Jummal: „ S e ei 
olle mitte ha, et inniminne ütsinda om, minna 
tahha tälle ütte abbi tetta, h temma ümdrc 
olgo." ' 

S i s lask Jummal rasstt und innimisse pale 
saddaba, nink kui Adam uinus maggama, sis 
wötJummal ütte temma külle luijest, nink pand 
sedda asscnd jälle lihhaga kinni. Nink Ium-
mal ehhit sedda külleluud naises nink weije 
tedda Adami mannu. S i s üttel Adam: „ S e 
om jo lu minno luust, nink lihha minno lihhast, 
tedda peab mihhe naises kutsutama, sest et tem
ma mihhest om woetu." 

Sepcrrast saap mees essa nink emma mah« 
hajatma, nink omma naise pole heitma. Nink 
nemma sawa ollema üts lihha. Nink Jummal 
saed nida abbiello, nink onnist eddimast pari« 
rahwast, nink üttel neide wasta: „Õlge suggu» 
likko, nink.kaswage, nink täütke maad, nink 
tekke sedda hennele allaheitlikkus, uink wallltsege 
ülle kalla merre sisscn, nink ülle linnu talwa al, 
wint ülle kik ellaja, mes ma pääl liguwa." 

Wits. Jummal taina nink ma loja. 
> Arm ke sa mo ollet Ionu 

Ommas palges algmissest; 
Sirm ke sa mul enne tonu 
Perran pattusaddamist; 
Ärm ma anna hcnda sis 
Sulle ommas iggaives. 

3. 

Eddimäste wannambide önsast põlwest 
Paradisi aijan. 

Es ma peas Jummalale 
laulma, temlo üllema? 
Ke om kigin asjuu mulle 
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Heldust tahmu awwalda. 
Ei ' ka muud, kui heldust olle, 
Kummast ligup temma mccl. 
Kumb iks töstap, kannap läal 
Neid, ke föand andma talle. 
I lma asja kadduwa. 
Temma arm om lõpmata. 

Adam nink Ewa elliwa nüüd armsau nink 
onsan pölwen. Jummal olli neid omma palge 
perrä lonu; seperrast olliwa nemma ilmapattu-
ta, nink täütsiwa kui hä latse omma armsa essa 
tahtmist. Es pelga nemma surma, sest surmal 
es olle wõimust tol ajal. Es tunne nemma wallo, 
sest tõbbi es nakka innimisse ihho külge. Möts-
ellaja es te neile hirmo, sest ne olliwa kik inni« 
misse wallitsusse alla saetu, nink inniminne 
and neile nimme eggaüttele temma suggu perrä. 
Es olle eddimätsil wannambil waja, ihho kat» 
tusse nink toidusse eest murretseda, sest nemma 
elliwa ihhoallaöte, ni kui Jummal neid olli lonu, 
nink Jummal essi kand omme laste eest armo» 
likkult hoolt, et neil minki polest pudust es pea 
ollema. Temma olli neid pandnu ellama ütte 
kalli aida, mes Paradisi aijas kutsuti. Sedda 
aida piddiwa innimisse harrima nink hoitma, 
nink olliwa sääl siffen mitmasuggutse kalli wilja, 
pu, mes illusa olliwa nätta, nink maggusat wil« 
ja kandsiwa. 

Kigeft puijest aijan olli Jummal neile lubba 
andnu süwwa, ennege üttest ainust puust, mes 
kesset aida sais, olli temma neile üttelnu nink 
keeldnu, et nemma es peasse mitte söma temma 
wiljast, ei ka tedda putma. Ent eddimatse wan« 
namba teî ewa Jummala kassu wasta, ninksöije-
wa sest arrakeeltu puust. Sepärrast ajeti neid Pa-
radist aijastwälja, nink onnis põlw katte neist ävnj. 



Nida tulli sis pat ilma sisse, nink pattu labbi 
surm nink hädda nink willitsuS, ke ma paal 
wallitsewa senni päiwani. 

Ommal wisil. 
Ke ärrawärap, se saap wilja soma 
Sest puust, kumv paradisi» hatjendap. 
Ei l>ädda, ei ka surm sa tedda löma, 
Kui minno orjap. omma Issandat. 
Mes rööm iks annap, 
Mcs taiwas kannap, 
Se peap sama lemmal iggawes. 

4. 
Pattu saddamisstst. 

Ommal wisil. 
Oh Adam, sinlio essitus 
Om meije ello riknu, 
Et pac om meije perrandus, 
Nink kigc päle tüknu. 
De siuwu tö om kigile 
Suurt wigga pale töstnu; 
Ent Iummal se om armsaste 
Meid jälle ärrapästnu. 

Kesset Paradisi aida sais hä nink kurja tund. 
misse pu. Selle ru paäl kaswi willi, mes illuS 
olli nätta. Ent Adam nink Ewa es pea mitte 
sest puust söma, sest Iummal olli sedda keelnu, 
nink innimisse wasta üttelnu: „Kigest mu pui-
jest aijan woit sa kül süwwa. Ent sest hä nink 
kurja tundmisse puust ei pea sinna mitte söma, 
sest mil päiwal sinna temast sööt> peat sinna sur-
ma kaolma." 
. Cnt kiusaja püüs innimist arrahukkatada, 

nink kihhut tedda Iummala kassi) wasta 
teggema. 

Seperrast tulli siug, ke kawwalamb olli kui 
kik mu eitaja, nink üttel naise wasta „Es se tõtte 
olnes, et Iummal teile om keelnu, kigest puijest 
aijan süwwa? 
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Naine üttel:*„Meije söme kül neide puije 
wiljast aijan. €nt selle pu wiljast, mes kesset 
aida saisap, om Jummal iirteliiu: „Teije ei pea 
mitte temmast söma, ei ka tedda j>utma, et teijc 
ärra ei kole." 

S i s üttel siug naise wasta: „Teije ei sa joht 
mitte koolma; enge Jummal om sedda kadde-
ussest keeluu, sest lemma cija ,̂ et, mil päi-
wal teije sest puust süte, siö awwatas teije silmi 
ülles, nink teije sale ollema õtse kui Jummal, 
nink teedma hääd nink kurja." Nink naiue nak« 
kas kaema sedda puud, et temmast ha olnes 
süwwa, nink et temma kauuis olli nätea, nink 
himmulik pu, targas teggema — nink wot tem
ma wiljast, niuk söije, nink and ommale mehhele 
ka, nink temma sõije. 

S i s awwati neide möllembide silma ülles; 
nink nemma näijewa hcnda allaste ollewat, nink 
palmitsiwa kokko wijipu lehte, nink teijcwa hen-
nele polle. 

Nink nemma kuliwa Jummala se Issanda 
haalt aijan käüwat niuk hcikwat, kui päiw olli 
lojale lännu. Nink Adam ja Ewa peetsiwa hen-
da ärra Issanda palge eest puije warju alla. 

Nink Jummal heigas Adamit, nink üttel: 
„Kos sa ollet?" Nink Adam üttel: „Minna 
kuli sinno haalt aijan, nink pelgsi, sest minna 
olle allaste, nink pectsi hcnda ärra." S,is küsse 
Jummal: „Kes sulle üttel henda allase olle-
root? Kas sinna ei olle sõnu sest puust, kennest 
ma sulle ütli, et sa tedda es peas putma." S i s 
üttel Adam henda wabbanden: „ S e naine, ked-
da sa mulle abbilisses ollet andnu, sesamma 
and mulle sest puust, nink minna soije." Nink 
Jummal üttel naise wasta: „Misperrast ollet 
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sinna sedda tcnnu?" Nink naiuc üttel: „Siug 
pet minno, nink minna söije." 

Sest et nüüd Adam nink Ewa nida olliwa 
tennu, nink Iunilnala pühha kaskn ülleastnu, 
sis aije Jummal neid Paradisi aijast n>a ja> 
nink saed Kernbimi (eno/i) tullitse mõegaga 
aija wärraja ette, sedda pühha aida pattatse 
innimisse eest hoifma. 

Ent enne kui neid wälja ajcti, kulut Jummal 
eggaüttele temma nuhtlust. 

Naise wasta üttel temma: „Minna tahha 
sulle paljs wallo sata, kui sinna kaüma pale 
saat, nink walloga pcat sinna lätsi ilmale toma." 

Ent Adamile üttel Jummal: „Hrrawannetu 
olgo sinno peräst se ma, waiwaga peat sinna 
henda toitma, nink palge heen omma leiba söma 
senni kui sinna jälle mullas saat, kost sa ollct 
woetu." 

Nink siuwu wasta üttel Jummal: „Minna 
tahha waino tõsta sinno nink naise waijel, nink 
sinno seemne nink temma seemne waijel. Se» 
samma saap sulle pääd katski murd» 
ma, nink sinna saad tällc k»nsa pihtma. 

Ent se towotetu naise semen om Jesus Kris» 
tus, ke naisest om sündinu, kui aig olli taüdetu, 
et temma meid piddi pästma kurrati, pattu nink 
surma wäest. 

Wiis. Tulle riet irniimiiHie. 
Süliita mo, minno-ello 
Kui ma kuro nink többlm; 
Wõtta ärra kik mo wallo 
Nink mo terwet kahjoke. 
Mes mul sanu Adamist, 
Nink ka minno ommast süüst. 
Kui mo kastap sinno werri. 
Sis jääv klt mo hädda perrä. 
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5. 

Kain tappap omma welle Abelit ärra. 
WiiS. Oh tulge tesje waiwatu^ 

Ke jättap andisandmata -
Nink lähhemdat ei armasta: 
Ei armasta ka lojat. 
llrs röwel se, kui Kain om, 
Üts hukkapaittu pattu l̂oom, 
Ei tunne önnetojat. 

Adamil olli kats poiga; waunembal pojal 
olli nimmi Kain, norembal ?lbel. 

Kain olli pöllomees> Abel olli karjus. Mõl-
lemba töijewa Iehowale omma Issandale ohw-
rid, Kain omma nurmewiljast, Abel omma kar-
ja ellajist. EntAbeli ohwer olli Iehswale avnu 
samb, kui Kaine ohwer, sest Abel olli wagga, 
ent Kain olli jummalapelgmata. Kui nüüd Kain 
tuus, et Abeli ohwer Issandale armsamb olli, 
kui temma ohwer, sis lats temma südda wih-
hatses welle wasia. Nink Issand noom tcdda 
nink üttel: „Milles sinna ni wihhane ollct om, 
ma welle wasta? Kui sinna õigust teet, sis ollet 
sinna armas/ent kui sinna õigust ei te, sis mag-
gap pat usse een, nink temma tükkip sinno pale, 
ent sinna pe^t temma ülle wallitsema." 

Nink sündi pale scdda, kui möllemba welle 
nuru ^?äal olliwa, sis karras Kain Abeli pale, 
nink tap tedda arra. 

Kui temma nüüd stdda kurja tööd olli tennu, 
sis küsse Iummal lemmalt: „Kos om so welli 
Abel?" Ent Kain koste sure söamega: „KaS 
minna omma welle hoitja õlle?" 

Ent Iehowa üttel temma wasta: „Mes sa 
ollet tennu? Natse! sinno welle werri tannitap 
miuno pole ma odalt," 
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S i s es wõi Kain ennamb sallada omma kurja 

tekko, nink tedda wanneti ärra Iehowast, et tem-
ma piddi ollema kui hulkjq nink pagZeja ma paal. 

Kül olles nüüd Kain omma hirmsat pattu 
peanu kahhitsema ellootsani, ent temma heit 
meelt ärra, nink üttel: „Minno üllekohhuS om 
furemb, kui et sedda veas andisantama. Nink 
temma paggcsi ärra Jummala palge eest, nink 
elli Nodi maal. 

Nink Kaini naine töije ilmale Hanokit, nink 
Kain ehhit eddimäst lina ma paal, nink pand 
linale nimmi Hanok omma poja nimmme perrä. 

Nink Ewck toije ütle poiga ilmale, Abeli asse« 
mele, nink pand talle nimmi Set. 

Ent Kaini latse nink neide suggu eS pelga 
mitte Issandat, nink kutsuti neid seperrast inni-
miste lätsis; ent Seti latse, nink neide suggu 
olliwa wa nink jummalapelglikko, nink kutsuti 
neid seperrast Iummalalatsis. Nink Jummal 
awwald neile omma tahtmist nink armo, et ttem« 
ma naksiwa Issanda nimmest juttusi utkma sel 
ojal, kui paljo Issandat omma Jummalat mah-
hajattiwa. 

Jummala laste seast olli Henok, ke Issanda 
nimmel juttusi üttel, nida kuluten: „Nätfe! 
Issand tullep omme mitme tuhhande pühhidega 
kohhut mõistma kige pale, ke Jummalast omma 
tagganu." 

Nink Henok käwwe allati Jummalaga, nink 
temma jummalikko ello perrast wöt Jummal 
tedda ilmast ärra, et tcdda ennamb es olle nätta. 

Ent Adam naije lätsi nink laste lätsi, nink 
koli ärra, kui temma üttessa sadda ja kolm-
kümmend ajastaiga wanna olli. Nink Henokl 
poig Metusala saije wannembas, kui kik im\i* 
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mi se, fc enne nink perrän tedda elliwa, ni et. 
kik temma clloaig olli üttessa sadda kuuSfülw j 
mend ja üttessa ajastaiga. Metusalal olli poig 
ianicf, nink iamek pand omma pojale nimmi 
Noa, ftst temma üttel: „Sesmnane saap meid 
römust^ma meije waiwan nink haddan, mes 
meije peame näggema, selle ma paal kedda 
Jummal om ärrawandnu. 

Wiis. Jesus kn,e ullemb hä. 
Oh suur karjus! kô go sa 
Kigi, kumma essiwa, 
Ühhenda neid essi siin 
Omma armo walgusftn 
Kcüda kotto söamid, 
Übhenda kik wellitsid, 
Waiwan ni kui römun ka 
Omma arwowäega. 

G. 
Suur we uppotus. 

Ommal wisil.' 
Oh, Jummal! talwast kae pääl', 
Nink hallesta sa sedda, 
Kui weidi pühha rahwast taal! 
Meil waisil om suur hädda. 
So sünua ei sa ussutus, 
Se usk saap kohhalt tistotus 
Se rahwa man siin ilman. 

Kui nüüd alg aiga möda Jummala latse 
innemiste lastega ütte seltsi löiwa, sis saije neide 
arw iks surembas, ke Jummalat es pelga. S i s , 
ft wöt Jummal neidega kannatada, nink and 
neile weel aiga ello parrandada sadda katsküm-
mend ajastaiga. Ent nemma es holi sest armust, , 
enge elliwa pale omman soggedussen nink rojus-
sen. S i s kahhits Jummal omman söamrn, et 
temma innimissi olli tcnnu ma paal, nink üttel: 
„Minna tahha neid ma päält arrahaetada." Ent 
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Noa löis armo Jummala een, sest temma olli 
wagganinkoige. NinkIummalüttelNoawasta: 
,/Kige lihha ots om minno ette tnlnn, sest ma 
om taüs neide kurjust, nink nätse, minna tahha 
neid ärrahaetada ma päält. Ent sinna ollct ar« 
mo löidnu minno palge een; seperrast minne, * 
nink te hendale ütte laiwa pcddaja puust, nink 
ehhita kambrid sinna sisse, nink ütte akna, nink 
ust. Nink se laiw olgo kolm sadda künart piutte, 
wiiskümmend laijutre, nink kolmkümmend kor* 
ructe. Nink korja raidust hendale, nink neile lo« 
justilc,,mes.we siffen ci wõi ellada, sest sinna 
Deac cggaütte ellaja suggust ücte pari laiwa sisse 
wõtma. Nink Noa teggi sedda möda, kui Jum
mal tedda olli käsknu. 

Nink kui aig olli taüdctu, sis üttel Issand 
Noa wasta: „Minne nüüd laiwa sisse, sinna» 
nink sinno koggona maja, sest minna olle sinno 
öigeS löidnu selsinnatsel ajal. 

Nink se sündi tuhhat kuus sadda ajastaiga 
perran ilma lomist, kui we uppotuS nakkas ma 
pale tullema. 

Nink Noa lats laiwa sisse omme kolme poi. 
gega, nink omma naisega, nink põige naistega, 
üllekige kattessa henge. NinkzNoaga üttcn lat« 
siwa laiwa eggaatest etiaja suggust üts essane 
nink emmane, nink kui nemma kik sijsen olliwa, 
sis pand Jummal ust taggasi kinni. 

S i s lahksiwa kik sure süwwiusse latte, nink 
talwa aknid awwati ülles. S i s tulli suur wih-
ma saddo ma pale nellikümmend ood, nink nelli-
kümmend päiwa. Nink sedda wet saije wäega 
paljo ma paal, ni et se laiw kawwc we pääl, nink, 
tigckörgemba mac otsa saiwa weest kattetus. 

S i s uppus we sisse ärra kik, mes ma pääl 
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elli nink ligus •—: kik linnu käiwa al, nink kik 
mötsellaia, nink kik, mes romap ma pääl, nink 
kik innimisft fugZu, nink es ja ülle, kui ennege 
Noa nink ne, kes temmaga laiwan olliwa. 

Nink wessi wöt woimnst ma pääl sadda ja 
wiiskümmend paiwa. 

S i s mõttel Jummal Noa pale, nink lask juurt 
tllnld puhku, nink weest kahhani ärra, nink Noa 
laiw jäije Ara räti mäe õtsa kinni. S is teye 
Noa nellikümmend paiwa perrast laiwa akna 
wallale, ninklask ütte kaarna wälja. Se lennas 
fmna nink tänna, senni kui wessi ärra kuiwi ma 
päält. S i s lask temma ütte tuwikest wälja, ct 
lemma naes, kas wessi jo ma paalt olles ärra. 
kaddonu. Ent tuwikenne es lõwwa mitte jalla 
warbile maad, nink tulli temma mannu laiwahe 
taggasi. S i s oot Noa weel seitse paiwa, nink' 
lask jälle tuwikest latwast wälja. Nink kurni* 
kelme tnlli temma mannu taggasi öddango ajal,' 
nink nätse üts ölipu lehhekenne olli tal suun. 
Sis^ lask Noa seitse päiwa perrä jälle tuwikest 
wälja; e»tt temma es tulle ennamb taggasi, sest 
et ma jo olli arratahhenu. S is tulli Jummal 
nink üttel Noa wasta: ,,Minne nüüd wälja 
laiwast, sinna nink sinno naine, sinno poja, nink sin« 
no põige naise, nink kik ellaja mes laiwan omma. 

Kui nüüd Noa eddimäst korda jälle ma pale 
aste, sis ehhit temma Jehowale ütle altrid ülles, 
nink pand altre pale omma ohwre andid, nink 
tennas Jummalat sõamest, et temma tedda nink 
temma suggu ni armolikult olli. hoitnu nink 
kaitsnu. 

' Nink Issand wet sedda kenno ohwrid armo-
ga wasta nink üttel: „Minna ei tahha ennamb 
maad ürrawandu innimistc perrast. Nink senni 

Wri 
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fui ma saisap, ei pca eddespeidi mitte mahhlr» 
jäma külw nink poim,Fülm nink pallaw, suwwi 
nink talw, paiw nink ö. Nink Jummal onnist 
Noad nink temma poigi, nmk üttel; „Olge sug. 
gnlikko nink kaswage nink taütke maad. Nätse 
minna sae ülles omma leppingnt tcijega, et ei 
pea eddespeidi ennamb we nppotust tullema ma 
pale. Nink se olgo teile leppingo lahhes, et 
«inna nüüd omma wikkakaart panne taiwa pil-
wc sissc. Nink ni saggcdc kui tcije sedda tähhetai° 
wa laotüssen näete, ni saggede tulgo teile meelde 
irnnuo lcp^ngo sõnna, et ei pea ennamb ma peale 
tullema we up ootus innimisfi ärrahukkakama. 

Nink Noa nakkas maad harrima nink saije 
pöllomihhes, nink elli pale we nppotust weel 
kolm sadda wiiskümmend ajastaiga. 

Nink Noal olli kolm poiga: Sem, Kam nink 
Iawct. Noide kolmest om suggu wötnu kik rah, 
was, mes nüüd ma paal cllap. Semmi perran-
tnllcja jaiwa hommnngo male ellama. Kammist 
tullep kik rahwas, mes lõuna pool ellap. Nink 
Iaweti suggust omma kik, kes öddango nink pojj* 
ja pool ellawa. 

Wiis. Tulle risti-inniminne. 
Pattu laine kahhiftwa, 
Tewa hirmo minnule. 
Sad«. Issand! ct ne jäwa 
Waikis jälle peake. 
Las so sönna paistusse , 
Selaest paista minnule. 
Nink mo tötte te pääl hoita, 
Sinilul ussutawas jäda. 

7. 
Pabeli torni lUlesehbitaminne. 

„ Wiis. Ep winna tahha Mia. 
Üts südda ke om ^näddal 
Taad Jummal üttcndap; 

2# 
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Ent ha körk nink kawwa!, 
Se töttest hukka lääp. 
Sis hoija, Issand, mo 
Er körkust woisft lada; 
So armo mtffle sada 
Sis tu«nista ma so. 

Perray we uppotust ossi kigel rahwal ma 
pääl üts keel. S i s wöttiwa innimisse katte, 
ütle torni üllesehhitada, kcnne Harri piddi tai-
watekünima. „ S e läbbi",ütltwa nemma,„teme 
hennele suurt nimme pcrrantullewa suggu een, 
nink ei pillota meid ka lajale, sest et se torn 
meid kik kokkojuhhatap// Ent Jummal tulli 
mahha kaema sedda tööd, mes mnimisse latse 
oinman nhknsscn ettcwörtiwa. Nink natse nei-
dc ettew^tminne es olle sugguke Jummala mele 
perrä. Seperrast wöt Jummal rahwa keeld seg
gada, ni et teakc ennamd töise kõnnest arwo es 
sa. Sedda wist jaijc neide ehhitaminne põles, 
nink innimiste suggu sai ülle koggona ma ilma 
wälja laotetus. Malletusses panti selle kottus-
sele nimmi Pabel, se om: kele ärraseggaminne. 

Wiis. Oh wõtkem Ilxnmalqt. 
Las tarkust, armo mul 
Ob,-Issand, ehî s olla 
Las puhtust, kannatust. 
Mo väle waimust tulla; 
Ent kige üllem!) särk 
Se olgo maddalus. 
S is om mul einet kül. 
J a talwa lllosust. 

8. 
Abrahami kutsminne. 
Wiis. Tulle risti'innimiiine. 

kasse omma armo walgust. 
Dl) mo önnisteggija! 
Meeld mul walgustada selgest, 
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Olle sa mo oppcja. 
Ilja minno söamcst 
Pimmedust nink hämmärust, # 
Et ma woisft so ecn jaija 
Nink so armo palgel karja. 

Kolm sadda ajastaiga olliwa we uppokussest 
sani möda lännu, nink Noa laste suggu olli kog, 
gona mailma pääl wecvd wütnu; ent Noa öigus 
nink waggaus katte aig aiga möda iks cnnamb 
ma paalt ärra. Innimisse jättiwa omma I s -
sandat mahha, auwustiwa lojust ennamb kui 
lojat, nink ehhiliwa hennele puid nink kiwwe 
waärjummalis, kedda'nemma kummardiwa. 
Nida lats se usk selle aino Jummala sisse kaot« 
sile, paggana pimmedus k t̂te maad, nink ham« 
märus rahwa söamid. Ent Jummal wöt armo-
likkult hoolt kanda, et siski oige ussu põhhi ma 
pääl piddi allale hoijetns sama. Kuulgem, mil 
wisil temma sedda teggi! 

Noa wattneb poig olli Sem. Semmi suggust 
' olli üts mees nimmega Tara Kaldea maan ella-

man. Nink Taral olli poig Abraham nink meile* 
poig iof, Ne e liiwa ütten koon nink toitsiwa 
henda oinnie karja cllajist. Ent Tara olli ka 
waarjummala orjaja. Seperrast üttel Issand 
Abrahami wasta: „Minne wälja omma essa< 
maalt, nink omma essamajäst sinna male, mes 
minna sulle sa näütma. Nink minna tahha jtn* 
no sure rahwa ĉ sas tetta, nink sinno õnnistada, 
nink sinno nimme sures tetta. N i n k sinno 
sissen peap onniscecuõ sama kik sug^ 
gu ma pää l . " 

Kui nüüd Abra^mile se käsk faije, essao 
maalt lahku, sis es pea temma mitte nöwwo 
lihha nink werrega, cnge usk Jummala towb-
tusse sisse, nink jat omma sugguwõssa nink söb« 
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rusi mahhss' nmk lats essamaalt walja. Nink 
lemmaga ütten läts temma naine Sara, nink 
temma essa wellepoig iot. Ent Abraham olli 
siZ seitsekümmend wiis ajastaiga wanna. Nink 
kui Abraham sinna male saije, mes Iummal 
tälle olli towotnnu, (sel maal olli nimmi Kana. 
an) sis näüt henda Issand jälle Abraha-mile 
nink üttel: „Sinno suggule tahha minna sedda 
maad anda." Nink Abraham ehhit ülles Ie« 
howale ütte altrid, nink nakkas jutlust ütlema 
Issanda nimmest. 

Ommal wisil. 
Mes Iummal teep, om häste tett'; 
Ei temma minno petta; 
Ta sadap minno öiget teet; 
Sest lasse tedda tetta. 
Ta hildus om Mo ainus rööm, 
Kül ta mo hätta känap 
Kui temma essi tunnep. 

9. 

Abrahami rahholikko melesi nink kindma 
ussust. 

Wiis. Iefuö kige üilemb ha. 
Ob! kuis kaunis, armc»s se 
Kui iks kigin wellitse 
Rahhul uue meiega 
Ilma kawwalusseta 
Sest neid tahhap Issand ka 
Ziiktalikkult õnnista, 
Enne siin se ilma päal. 
Perrasi iggawes ka sääl. 

Nink Iummal onnist Abrahami, et temma 
wäega rikkas saije karjast, höbbest nink kullast. 
Ent iottil, ke Abrahamiga lats, olli ka lambid 
nink töprid. Nink'Abrahami nink lotti karjuste 
waijel olli allati riid nink tülli. S i s üttel Abra. 
ham lotti w^ista: „Armas' wclli, finno ja minno 
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wahel, nink sinno ja minno karjuste waijel ärra 
olgo etzdespeidi rido. Sesinnane ma ei jöwwa 
meid möllembid toita. S i s lahkugem parremb 
armun töine töisest ärra, km ct meil riid olles. 
Natse meijc een om weel paljo maad. Kui sin* 
na sis häle pole läät, sis lä minna kurrale, ehk 
kui sinna kurrale laat, sis la minna häle pole." 
S i s töst ist omme silmi ülles, nink kaije Ior, 
dani lagge maad, et saal klgin paigan wet olli, 
nink läts sinna ellama. Eut Abraham jäije 
omma naise Saraga Kanaani male ellama. 

Abraham nink Sara olliwa möllernba wa 
Jummala een, nink olliwa laitmata Issanda 
kassun. Ent neil es olle mitte last; sest Sara 
olli sngguta, nink olliwa nlöllemba jo ealisse. 
Nink sündi et Jummal 7lbrahami wasta üttel: 
„Hrra pelga müte, Abraham, minna olle sinno 
tuggi, nink sinno suur armopal-k." EntAbraham 
üttel Jummala wasta.: ,>Isfand, Issand, mes 
tahhat sinna mulle anda? Nacse iiitrnio ello* 
paiwa lawa otsa, nink mul ei olli' mitte suggu." 
Nink Issand weij,e tedda wälja ö ajal, nink üc 
tel: „Tösta omme silmi ülles talwa pole, nink 
loe ärra neid tahte! Kas sinna^ saat neid ärra. 
luggeda?" — Nink Issand üttel: „Mi sures 
peap sinno snggu sinna.'' Nink ?lbraham es 
morle mitte katsite, enge usk kindmalt Issanda 
sõnna sisse, nink sedda arwati talle öigusses. 
Nink Issand üttel: „Minna olle se sigcwagqe« 
wanne Inmmal, kaü minno een nink olle.ussu-
taw. Nink nätse, minna tahha ütte leppingo 
tetta sinno nink rtiinno waijel, nink tahha sulle 
suurt suggu anda, nink, sinno suggust peawa kun« 
ninga tullema, nink sinno sissen peawa 
önniStetus sama kik rahwas ma paal ." 
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S e sõnna tahhend, et Abraham! seemnest 
piddi kige mailma Õnnisteggija tullema nink 
saije sesinnane towolus sel ajal täüdctus, kui 
Jesus Kristus Petlemin sündi. 

Ommal wisil. 
Kes Jummalat ni lassep tetta, 
Kui essl tunnep üllcwän. 
Ei Jummal sedda mahhajätta, 
Ehk̂ temmal kül om hädda kaen. 
Sis sinna usku tunnistat. 
Kui ussut häddan Jummalat. 

10. 
Sodoma nink Komorra lira arrahae-

ta mis se st. 
Ommal wisil. 

Se aig om tööst meil pea käen. 
Et Jummal Poig saap jõudma, 
Nink tötma sure awlvo wäen 
Siin rahwale arwo nõudma. 
Sis naar saap kallis ollema. 
Kui kik lät hukka tullega. 
Ni kui meil kirri ütlep. 

Kanaani ma piri pääl olliwa kats lina, So-
doma nink Komorra liin. Neide linu rahwas eS 
pelga ennamb innimist, ei ka Jummalat, nink 
neide ello olli taüs tiggedust, nink rojust. Sääl 
es olle ennamb kui üts a^nus mees, U Iumma. 
lat weel pelgas, se olli iot, Abraham! wellepoig. 
— Nink Issand üttel: „Tannitamisse hääl 
Sodomast nink Komorrast>om suur, nink neide 
pattu omma wäega rasse, minna tahha neid 
ärrahäetada ma paalt." Ent Issand mõttel 
iotti päle, et temma oige nink wagga olli; se 
perrast lähhät temma kats engli temma mannil, 
tälle sõnna wima, mes Sodoma nink Komorra 
linaga piddi sündima. Ne cngli tulliwa öddan. 



25 
go ajnf Sodoma lina, nink kui iot neid lina 
wõrralast näije sisse tullewal, sis lats temma 
neile wasta, nink pallet neid, et nemma öseS 
temma mannu jäässe. Nink kui nemma temma 
maija tulliwa, sis walmisi temma neile sööm« 
aiga, nink nemma söijewa. Ent enne kui nemma 
olliwa maggama heitnu, sis tulli Sodoma raj)* 
was ioffi maja ümbre kokko, nink tannit sure 
halega iotti wasta: „Kus omma ne mihhe, ke 
sel ösel sinno, mannu omma tulnu? To neid 
wälja." S i s lats iot rahwa mannu wälja, nink 
üttel: ,,Ärge tekke neile meestile' mitte kurja, 
sest nemma omma minno kattusse warjo alla 
tulnu." S i s taunitava nemma wastaa „Sin-
na wöras tahhat meije sundja olla." S i s tük. 
scwa nemma wäega pale, nink tulliwa sedda 
ust ülles kangutama. Ent ne engli tömbsiwa 
!otti neide seast wälja, nink panniwa ust kinni. 
Nink neid mehhi, ke usse een olliwa, löijewa 
nemma pimmedusaga, nida et nemma ust en* 
namb es löwwa. 

Kui nüüd töisel hommungul haggo nakkas 
tõusma, sis kassima engli iötti rühkma, nink 
ütliwa talle: „Tõsse ülles, wõtta omma naist, 
nink omma kats tüttart, nink pagge ärra, et 
sinna mitte selle ülleannetu rahwaga ütten huk< 
ka ei la. Nink kui temma weel aigu wiit, sis 
wöttiwa engli tedda kae pitte, nink weijewa ted-
da, nink temma n,ust, nink kats tüttart linast 
wälja nink ütliwa: „Rühhi, et sinna ommatsi, 
dega siistarrapasset. Hrra kaego mitte tade,nink 
ärra jägo fa mitte saisma lagge paal, enge rüh« 
hi sinna mäe päle, et sinna hukka ei sa." 

t Nink paiw olli toüsnu ma pääl, kui iot om* 
matsidega linast arrapagges. ,Sis lask I u m , 
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mal Sodoma nink Komora lina päle saaada 
weewl-id, tõrwa nink tuld täimast, nink häer 
ärra tullega kik neide linu kottust nink rahwast 
nink ellajid. Nink neide arrahaetetu lirtu asse. 
mele saije üts suur jerw, mes taamba päiwani 
so la ehk kolu jerwcs kutsutus, selle et kik ella. 
ja selle järwe solatscst weest ärra koolma. 

Ent iotli naine, kes engli kassu wasta teggi, 
nink tade kaije, saije saalsamman paigan sola 
tulbas. 

Ommal wisil. 
.Nüüd wirgu ülles ainsast, 
'Sii heikap Jummal Poig, 
Ke rühhip tulla talwast. 
Sest walwle; nüüd om aig; 
Se Issand tahhap tulla, 
Päiw öddangule lääp. 
Taht meile kohhut mõista; 
Kes ta,ecn saisma jääp? 

l i . 

Abraham» usfukaemiune. 
Wiis. Ma so pool! Icsu tünnita. 

M a pea ilkeõ maadlema. 
Mul abbis. Issand, tfoial 
So wäega mo koonla. 
Et IIHI wõi kindmalt^saista. 
Kui kiusus tulles, lcla sa, ' 
Et se ci tc mul'pädda. 
S a woit^t«ta, 
Et ma ja kahjota 
Ma tija, sa ei jätta! 

Jummal olli Abrahamile tow^tanv, et tcm. 
ma naiue Sara talle ütte poiga piddi ilmale to-
ma. Ehk nüüd kül?tbrahamil surembat lotust 
es wõi olla, suggu sada, sest temma olli jo wäega 
ealinne, siski es mõtle temma mitte katsite, enge 
look kindma!t Jummala pale. Nink se kindma 
usk arwati talle ^igussts, nink Jummal and 
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tälle weel wannaussen sedda rõmo natt<i, et 
Sara ütte poiga ilmale töije, kedda nemma 
Isakis nimmctiwa. Ni>,k wannemba armasti-
wa Isakit wacga, sest et temma neide ainus lats 
nink se towotctu poig olli, kelle läbbi kik mailma 
rahwas piddi önnistetus sama. 

^Nink sündi, mönni ajastaiga perrast et Ium« 
mal Abrahami usku wöt kaemisse pale pan^a, 
nink hõikas tedda „Abraham!" Nink temma 
üttel: „ S i i n ma õlle." Nink Iummal üttel: 
„Wötta oinmcl poigaIssakit, nink minneMorija 
male nink ohwerda tedda saal pallotus-ohwris 
ütte mäe paal, mes ma sulle tahha naütada." 
S is tö^si2löraham hommungult warra.ülles, 
pand omma.!eesli saddulatte, nink wö,t kats poist 
hennega nink omma poiga Isakit, nink lahk puid 
pallotlis«ohwri tarbis, nink wöt, ja lats sinna 
paika, mes Iummal talle olli ütlelnu. Kolman-
dal paiwal tost Abraham omme silmi ülles, 
nink näggi sedda paika kawwest. Sis üttel Ab-> 
raham ommile poistile: „ Iage tcije sija eesliga; 
minna nink se poisikenne tahhame sinna minna, 
nink kui meije olleme kummardanu, siZ tulleme 
jälle teije mannu taggasi." Nink^Abraham wöt 
pallotus-ohwri pu, nink pand sedda omma poja 
Isaki salga, nink wöt henne katte tuld ja wcist, 
nink nemma latsiwa möllemba töine töisega. 
S is üttel Isaak omma essa Abrahami waöta: 
„Essa!" Nink temma üttel: „ S i i n ma õlle-
minno poig.-" Sis üttel poig essa wasta: „Nä t , 
se, siin om kül tuld ja puid, ent kos om pallotus»-
ohwri wöon?" Nink Abraham üttel: „ M o 
poig, kül Iummal hennele kaep wona pallotus» 
ohwris." Nink nemma latsiwa jälle möllemba 
töine töisega. Kui nemma nüüd sinna paika 
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sarjewa, mes Jummal tälle olli üttelnu, sis teg. 
gi Abraham sinna altrid ülles, nink säed ne pu 
sinna pale, nink keut omma poiga Isakit kinni, 
nink pand tedda altri pale ülles puije pale, 
künit kät wälja, nink wöt weitse omma poiga 
arratappa. S i s hõikas tedda Issanda engel 
talwast nink üttel ^Abraham, Abraham!" Nink 
temma üttel: „Siin ma olle." S i s üttel engel: 
,.Ärra panne kat omma poja külge nink ärra te 
talle middake, sest jubba nüüd ma tunne, et sin-
na Jummalat pelgat, nink et sinna ka omma 
ainust poiga minnule ei olle keelnu." S i s tost 
Abraham omme silmi ülles, nink natse, üts oi-
nas olli temma taggan wössun ommist sarmist 
kinni janu, nink Abraham lats sinna, wöt oina 
nink ohwerd tedda pallotus-ohwris omma poja 
assemel. 

NinkIssanda engel hõikas tedda jälle talwast 
nink üttel: „Minna olle henne man wandnu, 
ütlep Issand; selle et sinna ollet sõnnawõtlik 
olnu nink ei olle lyulle ka omma ainust poiga 
keelnu, sis tahha minna sinno semend õnnistada 
nink sinno suggu sago ni paljo kui tähhe taiwan 
nink liiw merre werea nink sinno seemne lab» 
bi peap önnistetus sama kik rahwas 
ma pääl. 

Wiis. Mes murret südda ka«nap. 

Ehk Issand roefti wiwis 
Se römvtunnifia, 
Nink näas jo silnw filmist, 
Kui tabbas unnettf; 
Mceld siski ärra l)(ufo 
Täl om ins cssa-arm. 
So ust iks kindinas jj 
ftül tullcp pea röim. 
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12. 
IsaN naise wötmissest. 

Wiis. Kes Jummalat ni lassep tetta. ' 
Kik olgo ni kui Jummal tahhap, 
Ke kige aej« teggija 
Kui temma sinno oesa jaggap 
Ni peac rahhul oNema. 
Kül Jummal tijap iclgede. 
Mes tarbis tullcp kellele. 

Nink Sara, Abrahann naine olli wanna sad. 
da katskümmend ja seitse ajastaiga nink koli 
ärra. Nink Abraham ik omma naist, kedda 
temma olli armastatul otsani. Nink Abraham 
olli essi ka wanna, nink ealinne, nink Issand 
olli tedda önnistanu temma ello päiwil kigesug-
gutse ihho nink henge haga. Nink Abraham 
es tahha mitte omma pojale naist wõtta Kana-
ani rahwa tüttarlaste seast, sest et nemma waar, 
jummalid kummarduva. Sepärrast !ä!)i)dt tem« 
ma omma kigewannemba sullast Eiicscrt omma 
essa male *), et temma säält Isakile ütte naist 
wöttas temma sugguwossast. Nink Eiieser wöt 
kümme kamelid, nink kiksuggust hõbbe ja kuld« 
warra ütten, nink nakkas te pale minnema sinna 
lina, kon Abrahami suggulasse olliwa ellaman. 
Nink selle lina een olli üts käiw, kon ellajid jo-
deti. Nink lina tüttarlatse tulliwa iks ö^dango 
ajal kaimust wet toma. Kui nüüd Elieser ka 
öddango pole sinna kaiwo mannu saijc ornnic 
kameeldega, sis pallel temma Issandat, et Is< 
sand talle essi ütte tähhe annas, koK ta ärra-
tunnes, kedda temma neide tüttarlaste seastIsa« 
kile peas naises wõtma. Nink temma üttel: 
„ S e olgo mul lahhes: kes neide seast henda 
""*) Se olli Kattaa ma. kost Jehowa Aorahamile olli kas-
su anfcnif, wälja minna se towotetu Kanaani male. 
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armolskkult minno wasta näütap, sedda tahha 
minna otsi omma essanda pojale naises sada." 
Nink fui lemma weel moa könnel ommaa sõa« 
men, natse, sis tulli Repekka, Petneli, Abraham! ^ 
welle poja tüttar, linast wälja, kaimust wet anu 
mutama. Nink kui temma omma weqnnumat 
olli täütnu, sis tulli Elieser temma wannu nink 
üttel: „Anna mulle weidikest juwwa omma we« 
annumast!" Nink temma and talle ha melega 
nink üttel: „Aggo sinno ellajile ka' wet tavbi$ 
lat, nink nakkas ka neile wet kaiwust ammuta. 
,na, nink we moldi kaldama. Kui nüüd Repekka 
kik k^mclid olli arrajootnu, nink Elieser temma 
söame heldust arratuus, sis awwas Demina om« 
ma warra ülles, nink wör wälja.kuldehtet, nink 
kalli sörmussid, nink kink talle, nink küsse: „Min« 
no tüttar, ütle mulle, kelle lats sa ollet?" Nink 
temma koste: „Minna olle Petueli tüttar." 
S i s küsft Abraham!' sullane temmale: „KaS 
om meil sinno eüsamajan maad õseS jada." 
Nink temma üttel: „Meije man om rumi kül 
silmule nink sinno ellajile öömajas jäda." S i s 
kummard Elieser nink tcnnas Issandat nink 
üttel.. „Kittctu olgo Jummal,, ke minno siin 
wöran maan minno essanda Abraham! höim« 
laste wannu om saatnu." Nink Repekka joosk 
lina, nink könnel koddun ärra kik, mes kaiwo 
man olli sündinu. Nink Repekka welli iaban, 
kui temma sedda kuld, sis jook temma Eliesre 
wannu wälja, nink pallet tedda, henne wannu 
öömajas sisse tulla. Nink taban päst kamelid 
wallale, pand neile 6U}i nink \'ota eslc, nink wa!» 
mist Eliesrele söömaigi. Ent Elieser üttel: 
„Minna ci so mitte enne, kui minna omma asia 
olle arrakönnelnu." S i s ürliwa nemma: „Kön« 
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nelc!" Nink temma üttel: „Minna olle Abra
ham! sullane. Nink Issand om minno cssandat 
rohkeste önnistanu Kanaani maan, nink om täl-
le andnu lambid ja härgi, hõbbe ja kulda, sulla-
sid ja näütsikuid, kamelid ja eeslid. Nink?lbra< 
ham om minno saatnu sija temma eSsamale, et 
minna temma pojale Isakile ütte naist wöttas. 
Nink Cliefer konnel kik sedda asja, mes kaiwo 
man olli sündinu nink küsse wiimselr: „Kas tcije 
nüüd tahhalc minno esscndaie sedda armo naü-
lada, nink rrmma pojale teise tüttart naises an» 
da?" S i s kosteRepekka essa nink temma welli: 
„ S e tullep Issandast. Saal ei wol mcije wasta 
panda." Nink essa üttel tõisel homungul omma » 
lüttre wasta: „Kas sinna tahhat selle mehhega 
m*wia?" Nink temma üttel: „Minna tahha." 
S i s sadiwa nemma Repekkat te pä!e, nink on* 
nistiwa tedda, nink jattiwa tedda Jummalaga. 
S i s lats Repekka Abraham! sullasega, nink 
saijrwa Kanaani male. Ent Isaak olli wälja 
lännu nurme päle, nink piddi palwust öddango 
ajal, nink töst omme silmi ülles, nink näije kaw« 
wcst kamelid tullewal. Nink kui Repekka Isa-
kit naije, sis üttcl temma Elicsre wasta: „Kes 
om se meeŝ  kes meil sääl nurme pääl wasta 
tullep?" Nink Elieser üttel: „ S e om Isaak, 
minno essanda poig." Nink kül nemma töine 
tõise wannu saijewa, sis konnel Elieser Isakile 
kik ftdda asja, kuis se olli sündinu. S i s tost 
Isaak Repekkat mahha kamcli saljast, nink wei« 
je tedda omma essa Maija, nink wöt tedda naises, 
nink armast omma'naist kigest söamest. Nida , 
saijc Isaki südda jälle eömustetus pale omma 
armsa emmasurma. NinkAbrahamõnnistomme 
lätsi, nink and Isakile kik omma warra nink 

/ 
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fyaab. Nink Übtafyami jõud lõppe, nink tcmma 
koli arra rahholikkun wannaussc' pölwcn, nink 
tedda mattcti mahha omma naise Sa ra körwale. 

Viis. Kes Iummalat ni faöfcp tetta. 
Sis^wöcta wiimselt sedda nöwwo: 
3e tööd l,i„k pallc Iummalat. 
Iks anna lauldcn talle auwo, 
Kui sinna kurja kannatat. 
-£« Iummalast ei ta^gane. 
Ei Iummal ftdra mineta. 

13. 
Jakob ja Esaw. 

Wiis. Ke jo inötfep henda saiüwat. 
Ärra andko lthhal perra 
Jätta mahha himmusstust. 
Täüdat sinna himmu ärra, 
Nact sa jälle pimmebust. 

Isakil olli Repekkaga kals poiga; ne olliwci 
katslkesse. Eddimanne olli ihhusi karwane nink 
panti talle seperrast nimmi Esaw; ent töisel olli 
nimmi Jakob. Nink kui ncmma fuveö s.ujcwa, 
sis löije Esaw jahhi- nink pöllomihhcs, ent J a -
kob elli ennamdide koddun essamajan. Nink 
Isaak armast Esawit, ent Repekka armast Iako-
bit ennamb. ^Nink johtu, kui Esaw ütskõrd mot« 
sast wassinu koddo tulli, nink naije et wellel 
läätsa roog olli kedelu, siZ üttel lemma Jakobi 
wasta: „Anna mulle sest ruwwasi süwwa." 
Ent Jakob üttel: , ,Mü mulle cddimalt omma 
eensündimisse *) õigust ärra." Nink Esaw 
üttel: „ M a pea ommete arrakoolma; mes mul 
sis eensündimisscst kaSwu jaap?" Nink lemma 
möije welle katte arra omma eensündimisse oi-
gust. S i s and Jakob Esawile laatsa röga. Nida 
põlg Esaw ärra omma eensündimisse õigust. 
~*) EensündimlNlie olli il ts digus. mink perra wanuemb 
poig eösa käest surembat dnnistust nink «aja warrandust (atj*. 
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Nink sündi, kui Isaak olli wannas lännu, 
nink temma silma pimmedas, sis taht temma 
omma poiga Esawit weel enne surma õnnistada 
nink täile eensündimist katte jaggada. Nink 
Isaak üttel Esawi wasta: „Wötla omma jahhi 
riista nink püwwa mulle pudust nink te mulle 
röga, mes mul mele perrast om, et ma so ja sm* 
no õnnista enne, kui ma arrakole." Kui nüüd 
Esaw mötsa lats pudust ctsma, sis and Repekka 
Iakobil-e nöwwo, kats hääd kitsekcst tappa, nink 
lubbas neist röga walmistada, nida kui Isaak 
sedda armast. Nink kask Jakobit ruwwa essale 
wlja, et essa söös nink tedda õnnistas enne kool* 
mi st. Jakob'pand kül eddimält emma nõwwule 
wasta, ent emma es jätta tedda rahhul senni 
kui temma sönnale perraand. 

S i s wöt Repekka Esawi reiwld nink pand 
neid Jakobile salga nink neid kitse nahku mähk 
temma temma kae nink kala ümbre, et essa 
mõtles tedda Esawit ollewat. Nink Jakob lälS 
ruwwaga, mes emma olli tcnnu, Isaki mannu 
nink pallet tedda, et temma soos nink tedda ön« 
nistas. S i s kuts Isaak Jakobit mannu, pütte 
tedda nink üttel: „ S o hääl om ni kui Jakobi 
hääl ent käe omma^sawi käe karwatse." Nink 
Isaak küsse: „Kas sinna ollet minno poig 
Esaw?" Nink Jakob üttel: „Minna olle." 
S i s soije Isaak sest ruwwast, nink onnist Jako. 
bit päle sömist eensündimisse önnistussega, 
nink saed tedda wallitsejas ülle koggona' essa« 

K maja. Kui nüüd Esaw koddo tulli, nink teda 
saije, et eensündimisse öigus nink önnistuS olli 
Jakobi katte sanu, sis lats temma wäega wih-
hatses nink üttel: „Minna tahha omma welle 
arratappa, sest et temma mulle sedda om tennu. 
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Wiis. Me Issand Krist Iordani jõest. 
Mo silmi. Issand! wallitse 
Et kurja naggemisse 
Ebt ilma wiis ei kihhota 
Mo julge ello sisft; 
Ent se mes ausa, puhhas, hä. 
Mes engli hulk ka nöwwap, 
Mes sinno meelt ci kurvasta, 
Mes talwast mulle awwap. 
Se olgo minno himmu. 

14. 

Jakobi ärrapaggeneminne nirk orjus La-
bani mäzän. 

Wiis. Oh tulge teije waiwatu. 
Ob öige Jummal, anna sa. 
Et minno ello känqin ka 
Iks olles öigust nättll. 
Et omma kaswu perrast ma 
Es wöttas fui ja tallita, 
Ehk muile liga icna. 

Ent Repekka pelgas Esawi wihha Jakobi 
wasta, scperrast and temma Jakobile nõwwo, 
äkkitselt essamajcrft ärrapaggeda. Nink Jakob 
pagczes ärra omma welle wihha eest, nink lats 
Kcildõa male emma suggulaste wannu, nink 
jiije sinna ellama — emma wellc Jobani Maija. 
Saal tetti sis Jakobiga nisammute, kui temma 
omma wellc Esawiqa olli tfnrni. Sest iabanil 
olli.kats tüttart. Wannembal, kel nimmi iea, 
olliwa maddala silma, ent noremb, kel nimmi 
Rahel, olli illusa naoga. Nink Jakob üttel ia-
bani wasta: „Tekkcm tõine töisega leppingut! 
Minna tahha sinno seitse ajastaiga orata sinno 
noremba tüttre Raheli perrast." Nink iaban 
kinnit sedda leppingut, nink üttel: „Parremb 
om tedda sulle anda kui wöra mehhele—ja min. 
no wannu! Nink Jakob orjas sedda leppitelu 
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aiga, nink ne ajastaja olllwa tal kui paiwa, sest 
et temma Rahelit wäega armast. Kui nüüd 
Jakob iabanit seitse ajastai.qa olli orjanu, sis 
es anna iaban tälle mitte Rahelit, enge ieat 
naises. Nink Jakob üttel iabani wasta: „Mis« 
perrast ollct sa minno nida pctnu?" iaban üttel: 
„Ei sünni meije maal norembat tüttart enne 
kui wannembat mehhele anda. Ent minna tah-
ha sulle norembat ka naises anda, kui sa minno 
weel töisi seitse ajasiaiqa orjat." Nink Jakob 
teggi nida, nink saije sis ka wiimsete Rahelit 
naises. 

Wiis. Oh tulge teije waiwattt. 
,Sa m d̂at ftllc möboga. 
Ka mulle ütskord, kummaga 
Ma möötnu lahhembale. 
Se olgo rnclcn minnule. 
Et es tees liaa wcllele. 
Ent armonäüdas tälle. 

15. 
Jakob lat Labani mant omma essamale 

taggasi. 
Wiis. Mes murret südda konnap. 

Sa peat Issa uskma, -
Sis kassi häste käüp. 
Nink temma to pääl lootma, 
Sis so tö saisma jääp 
Sest murrest ei sa abbi, 
Ei ka sest kurbusest; 
Ent Kige palwe läbbi 
Saap abbi essa käest. 

Nink Issand üttel Jakobi wasta: „Minne 
jälle taggasi omma essamale, minna tahha sin 
noga olla." Nink Jakob lats sis ärra iabani 
majast sinna essamaie taggasi, kost temma olli 
tulnu, kui temma omma wette eest ärrapagges 
iabani mannu. Nink temma wöt henega omme 

3* 

« 
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naisi ja lätsi, süllasid ja ellajid, nink kik minka-
ga Jummal tedda iabani man olli önnistanu. 
Nink te paal todi talle sõnnumid, et Esaw, 
temma,welli talle wasta tulles, ja nelli sadda-, 
meest temmaga. Sis nakkas Jakob wäega pel< 
gama, nink puhkas Issanda pole: „Minna ei 
olle wäärt kik sedda armo, mes sa omma sulla-
selle ollet näütnu, enc siski palle minna sinno 
weel, päsla minno nüüd ka ärra minno welle 
käesi." Nink Jakob lahhat omma wellele wasta 
paljo andid, temma wihha me!itama. Nink tem-
mafaijc üksinda, nink es tulle und temma silmi 
nink temma tõssi öö ajal ülles, nink natse, üts 
mees madel kangeste temmaga senni kui (jorn/ 
Nlungo haggo nakkas tõssema. Nink Jakobi 
pusa liikminne ligus assemele ärra maadlcmis-
sen. Nink kui se mees taht ärraminna, sis piddi 
Jakob tedda kinni nink üttel: „ M a ei lasse sm-
no mitte ärra, kui sa minno ei õnnista!" Nink 
se mees üttel talle: „ S a ollet maadlenu I u m -
maiaga ja innimesega, nink o\kt wõimust sanu. 
Scperrast ei pea sinno ennamb Jakobis cnge 
Israelis*) kutsutama. Nink temma onnist ted-
da saalsamman paigan. S is tuus Jakob ärra, 
et Jummal,essi tedda olli önnistanu, nink tälle 
wastset meelt nink julgust andnu, omma wellele 
Esawile wastaminna. Nink kui Jakob omme 
silmi üllestöst, nink kaije, sis nätti E»'awit tulle-
wat nelli sadda meestega. Nink Jakob kum-
mard henda seitse kord male, senni kui temma 
omma welle manu saije. Ent Esaw joosk tälle 
wasta, nink wöt tedda kala ümbre kinni, nink 
and tälle suud, nink nemma iksiwa möllemba. 
Nink Esaw es tahha wastawõtta neid andid, 
*) Se nimmi tähhendap Hebrea kelen Jummala maadleja. 
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mes Jakob tälle olli saatnu, ent wiimselt, kui 
Jakob perra es jätta, sis piddi temma neid was-
ta wötma. Perran sedda jättiwa welle töine 

— toist jälle jumalaga, nink Esaw käänd omma 
koddo pole, ent Jakob lats omma es sa J saki 
mannu ellama. Nink Isaak olli sadda katteõsa 
kümmend ajastaiga wanna, nink temma jõud 
löppe nink koli arra, nink temma poja Jakob 
nink Esaw matthva tedda maHHa. 

Wiis. Mes murret südda kannap. 
Kik Issa hoolde anna, 
Ke targast wallitscp, 
Sis woit sa immes panna, 
Kuis tö kik kord: laäp. 
Se wÄiw saap pea käantus, 
Mcs weel fo kurbastap: 
Nööm Iummalast saap antus 
Kui omma aiga näep. 

Ul 
Iosep nink temnia unnagyeminne. 

Niis. Iesus ke mo lotus oin. 
kasse, Önnisteggija, 
Kaddcust nink kõrkust mulle 
Hirmsas sada; aw.wita 
Ittes perran käwwa sulle. 
Sis woi minna lota ka, 
Sinno auwo perranda. 

Jakobil olliwa katstöistkümmend poiga. Nink 
temma armast Iosepit cnamb, kui kik omme 
töist lätsi, sest et Iosep talle wannaussen olli 
sündinu, nink Jakob teggi talle ütte kir-rlwa 
särgi. Kui nüüd welle naijewa, et essa tedda 
enamb armast kui neid, sis naksiwa nemma I o -
sepit wihkama. Nink se wihha lats neil paiw 
paiwast surembas, sest et Iosep essale kik arra< 
üttel, mes nemma sallajan essa mele nink taht< 
misse wasta ettewöttiwa. Nink Iosep näggi 
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und, nink üttel omme Melliste wasta: „Kuulge 
sedda und, mes minna olle nännu! Meije ollime 
nurme pääl wihku keütman, nink nätse minno 
wihk tõssi ülles, nink jäije püsti Kaisma; ent 
teije wihhu saisiwa minno wihhu ümbre, nink 
kummardiwa tedda." S i s pahhandiwa henda 
welle temmast nink ütliwa: „Kas sinna meije 
ülle tahhat wallitseda?" Nink nemma wihka-
siwa tedda weel ennamb selle unne perrast, mes 
temma olli nannu. Pale sedda naije temma töist 
korda und, nink könnel sedda ka ommile wellis-

^D^tile nink üttel: „Natse! minna naije, et päiw 
ja ku, ja ükstõistkümmend tahte minno kummar« 
diwa." Nink kui essa sedda kuulda saije, sis 
üttel temma Josepi wasta: „Mes unnenaggo 
se om, mes sa ollet nännu? Kas minna ja sinno 
emma ja sinno welle peawa tullema sinno kum-
mardama?" Nink temma welle saiwa wäega 
wihhatses temma päle, ent temma essa piddi 
neid sönnu melen. 

Wiis. Oh wõtkem Jummalat. 
Lqs tarkust, armo mul 
Oh Icsus, ehtes olla. 
Las puhtust, kannatust 
Mo päle waimust tulla; 
Ent kige üllemd sark 
Se olgo maddalus. 
Sis om mul ehtee kül, 
Ja taiwa illusast. 

17. 
Iosepit mäwwas ärra. 

Ommal wisil. 
Se peap ma pääl sündima, 
Mes Jummal tahhap taiwan. 
Ei jätta temma abbita. 
Kc tedda pallep waiwan. 
Kui innimin 
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Om hädda seen. 
Nink temmast abbi odab. 
Sis kaitsetas 
Nink päsretas, 
Ke temma pälc lodap. 

Josepi welle latsiwa Sikcmi, omma essa 
karja hoitma. Nink Jakob üttel Josepi wasta: 
„Minne, nink kae perrä, mes so welle tewa, nink 
kuis karjaga luggu, nink to mulle sõnnumid tag« 
gasi." Ent kui temma welle tedda jo kawwest. 
naijewa, sis ütliwa nemma tõine töist wasta: 
„Kae, kas sääl ei tulle se mmenaggeja! iakkem 
nink tapfem tedda ärra!" Ent temma wannemb 
wclli Rubcn .üttel: „Ärge wallage mitte werd; 
heitkem tcdda ennemblde sinna hauda, mes saal 
lanen om." Ent Ruben üttel sedda, ec temma 
Iosdpit öõ ajal taht hawwast waljatõmmada, 
nink sallajalt essa wannu taggasi sata. Nink 
nemma wõttiwa sedda uöwwo kuulda, nink kui 
Josep neide mannu saije, sis hariwa nemma 
tedda kinni, nink Heitnva tedda sinna hauda, 
mes Rubcn olli tahheudanu; ent se haud olli 
tühhi, nink es olle mitte wec siffen. S i s istewa 
nenlma mahha leiba söma, ent Ruben olli neist 
arralXnnu. Nink nemma töstiwa omme silmi 
ülles, nink näijcwa kaubamehHl kamecldega teed 
möda tullewal, ke Egiptusse male lälsiwa. 
Nink Iuda üttel omiZ^wellistc wasta: „Mes 
kassu jndl sest saap, 5Ä meije omma wette ar« 
ratappame? iakkem nink mügcm tedda neile 
kaubameestilc ärra." Nink töise kittiwa sedda 
nõwwo, nink lätsiwa, nink tömbfiwa Iosepit 
hawwast wälja, nink mõijewa tedda kattekümne 
hõbbe tü^ke eest ärra. Ent Ruben es tija sest 
middake, enge lats ösel hawwa mannu nink 
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taht Iosepit waljatömmada. Ent kui temma 
poisi hawwan es löwwa, sis tulli temma welliste 
mcnnu taggasi nink üttel tännitcn: „P<?iS ei 
olle ennamb sääl! MeS ollete teije tennu? koh. 
,hes teije tedda ollete pandnu? Mes minnust 
nüüd essi saap!" Ent töise wette tappewa ütte 
noort sikka, kastewa Josepi kirriwa särgi sikka 
werre sisse, nink lähhatiwa sedda essalc, nink 
lassiwa talle üttelda: „Sedda olleme meije 
löidnu, kae essi, kas se Josepi särk olnes?" Ent 
Jakob tuus seddamaid Josepi särgi ärra nink 
üttel: „ S e om minno poja särk, kurri ellaj om 
tedda arrasönu!" Nink Jakob ik hallelikkult 
omma armsat poiga. Kül tulliwa poja nink tütt. 
re tedda trööstma, ent Jakob es tahha ennamb 
henda laske rõmustada nink üttel: „Nüüd lä 
minna murrega omma poja mamm hauda!" 
Ent ne kaubamihhe wcijcwa Iosepic Egiptusse 
male, nink möijcwa tedda ärra Potiwarile, ke 
olli kuninga Waraoni eddimänne tener, nink soa-
wäe pälik. 

Wiis. Mes Jummal teep om häsie tett'. 
Mes Jummal teep om haste tctt'; 
Se pääl ma lasse saista, 
Ebk ma kül saaqest sslmawet 
Mo waiwan lasse joosta. 
Sa tahhat jo, 
Ob Essa, mo 
Iks omma hoolde wõtta: 

, Sest lasse ma so tctta. 

Iosepit heidetas wangitorni. 
Ommal wisil. 

Mo armas Jummal awwita, 
So häddan pcrranouda. 
So käsku melea piddada, 
Nink armo pole jõuda. 
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Oh lasse mo. 
Kui palle so, 
Iks adbi sinnult löida; 
Nink bäddan ka 
Mo a»vwiia 
Hend kurja tö eest hoita. 

Ioftp elli nüüd Egiptusse maal Potiwari 
majan. Nink Iosep olli wagga nink summala» 
pelglik, nink löis armo Iummala ja innimiste 
een. Nink Potiwar piddi lemmast suurt luggu, 
sest et temma ärratuus temma mõistust ja ussu< 
tawust. Seperrast usk temma omma koggona 
majapiddamist lemma katte, nink saed kik omma 
perret, nink marra Iosepi hole nink wallitsusse 
alla. Nink summal onnist Iosepi perrast Poti-
wari maija, nink kik tö, mes Iosep ettewöt, se 
läts häste korda. Ent Iosep olli illus naust, 
nink Potiwari naine heit omme silmi temma 
pale. Nink sündi üttel paiwal,kui nemma möl-
lemba ütsinda olliwa -kambren, et Potiwari 
naine Iosepit kiusas, Iummala käŝ su wasta 
teggema. Ent Iosep üttel talle: ^,Kuis peaS 
minna ni ftiurt pattu teggema nink Iummala 
wasta patma? Sis haard naine tedda särgi 
silust kinni. Ent Iosep jät omma särgi temma 
kätte, nink pagges essi ärra. S i s lats Potiwari 
naine wihhatses, nink wöt kurja nöwwo Iosepit 
hukka sata; nink lask jalla paältPotiwarit kutsu, 
nink kaibas ja wöls Iosepi pale, ct temma ted* 
da olles teotanu, nink tahtnu tedda kurja pole 
kiusaba. Kui nüüd Potiwar omma naise könnet 
kuuld, sis saije temma wäega wihhatses Iosepi 
pale, nink kask tedda wangi torni heita, sinna 
paika, kon kunninga wangi kinni peti. Ent Is« 
sand lask Iosepil armo löida wangi hoitja een, 
et sesamma kik mangi temma kqe alla pand. Ni« 
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da olli sis Issand ka wangi tornin Iosepiga, nink 
*£' and õnnistamist kigele mes temma ettewõtte. 

Ommal wisil. 
Kes Jummalat ni lassesi tetta. 
Kui cssi lunnep üllewän. 
Ei Jummal sedda mahha jätta. 
Ehk temmal kül om hädda täen. 
Sis sinna usku tunnistat. 
Kui ussut häddan Jummalat. 

19. 
Josep selletap wangitornin kats unne-

näggo ärra. 
Ommal wisil. 

Mes Jummal tecp om häste tett; 
Hä tahtminne om talle. 
Kik, mes om tenimast tallitet 
Se näüdap sedda mulle. 
Ta tijap jo, ka haddan mo. 
Iks haste üllespicta: 
Ma lasse tedda tett. 

Ent sündi, et kunningas Warao olli karre 
^mma üllembüiifeeuride päle süda loidnu, nink 
lask neid ka sinna wangitorni heita, kon Josep 
kinni olli, Nink anti neid Josepi katte, et temma 
neide perrä piddi kaema. Üts neist olli kunninga 
keldre üllekaeja, nink töine kunninga kögi ülle» 
kaeja. 

Nink sündi, et möllemba üttel ösel und näu 
jewa. Nink Josep tulli homungult neid kaema, 
nink lois neid kurba naoga, nink küsse neilt: 
„Misperrast ollete taämba ni'kurba?" Nink 
nemma kostslwa nink ütliwa: „Meije olleme 
taamba, ösel und nannu, nink ei olle keddagi, 
kes meile sedda ärraselletas." Nink Josep üttel 
neide wasta: „Selle,taminne om kül Jummala 
perralt, ent siski üttelge mes teije unnen ollete 
nannu!" 
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Nink kunninga keldre kaeja üttel: „Minna 
näije ütte winapuud henne een, sel olli kolm ossa, 
nink se winapu haljend, kaswi nink haits,, nink 
lemma marja olliwa walmis sanu, nink Warao« >• 
ni karrikas olli mo käen; nink ma wöttl neid 
winamarju, nink pitsiti neid katski karrika sisse, 
nink anni karrikat Waraani katte." Nink Josep 
üttel: „ S e om se unne selletus: Kolm ossa 
oma kolm päiwa. Enne kui kolm päiwa otsa 
sawa, pastap kunningas sinno wangitorni^ nink 
säep sinno jälle so ammeti päle, nink sa annat 
jälle nida kui ennegi karrika Waraoni katte." 
Nink Josep üttel temma wasta: „Pea minno 
ka melen, km sinna siist wallale pässet, et sinna 
minno perrast ka Waraonile könnelet." Pale 
sedda üttel ka kunninga kögi üllekaeja, mes tem« 
ma unnen olli nännu, nink kõnnet nida: „Mul 
olliwa kolm walge korwi pa paal; nink päälmet-
sen korwin olli fiksuggust sögi, mes Waraonile 
olli walmis tettu, nink taiwa linatesse soiwa sed
da korwist mo pä päält ärra. Nink Josep üttel: 
„ S e om selle unneäo selletus: kolm korwi orn« 
ma kolm päiwa; enne, kui kolm päiwa õtsa sa-
wa, laSsep Warao so paad otsast mahhalüwwa, 
nink sinno pu külge pumwa, nink taiwa linno sö« 
wa sinno lihha ärra." 

Nink ökwa nida, kui Josep olli üttelnu, nida 
sündi ka möllembile; eddimane t̂ eenre saije kol-
me päiwa perrast jälle omma ammeti päle, nink 
töist podi pu külge ülles. Ent kunninga keldre 
üllekaeja es pea mitte Josepi palwet melen, kui 
temma wallale saije, enge unnet Iosepit ärra. 

Wiis. Kik kallis enge õnnistus. 
Oh Issand Jesus awwita 
So jälgi perrä tulla. 
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Sa ollet omma armoga 
Eenkirja jätnu mulle. 
Oh anna, et ma kigile 
Sis kigest jöwwust sedda te, 
Mes minna neist ka tahha. 

20. 

Josep pässep wangitornist, nink töstetas 
sure auwo sisse. 

Ommal wisil. 
Wimftlt antas Jakobile 
Rahel siski emmandas, 
Wiimselt kääntas Ioseplle 
Tetlu häbbi auwuS taas. 
Wiimselt saap ka Tobiale 
Willetsussest römo jälle. 

KatS ajastaiga perran sedda et Josep unne. 
näggo wangitornin olli selletanu, naije ka kun< 
ningas Wurao und, et temma jöe weren faise, 
nink näije jöest seitse illusa ja lihhawa lehma 
tõuswad, nink södo pääl söwad; nink matse 
neide perran tousiwa jöest seitse töist köhheto 
lehma, nink söiwa neid lihhawid lehmi ärra. 
S i s wirgo Warao ülles, ent temma uinu jälle 
maggama, nink naije töist puhku unnen seitse 
haid nink jammedid wiljapäid üttest korrasttous< 
wad, nink natse perran neid tousiwa seitse peni» 
kest nink arrakuijonu wilja pä nink ncelsiwa neid 
haid nink jammedid ärra. S i s wirgo Warao 
hommungul ülles, nink lask kik Egiptusse ma 
tarku kokkokutsu, et nemma tälle sedda und selle, 
tasse, ent es löita keddagi, ke olles moistnu selle-
ttlda, mes ne samma unnenaggemiese piddiwa 
tähhendama. Wiimsclt aste kunninga kcldre 
üllckaeja Waraoni ette, nink üttel: „Taamba 
mälleta minna omma pattu!" nink könnel sis 
Waraonile ärra, kuitao Josep katte ajaötaja 
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eest tälle olli wangitornin stlletanu, nlns et tem« 
ma sedda meest koggunasi olli ärraunnetanu. 
S i s lahhät Warao seddamaid Iosepit kutsma, 
nink lasti tedda sis uösinaste wangltornist walja. 
Nink Iosep aije omme habbenid mahha, nink 
pand töisi röiwi salga, nink tulli kunninga ette. 
Nink kui Warao talle omma und olli könnelnu, 
sls üttel Iosep: „ Iummal om Waraonile teda 
andnu, mes temma wöttap tetta. Möllcmba 
unnenao tahhendawa ütte asja. Ne seitse hä 
lehma nink ne seitse jammeda wilja pa omma 
seitse ha wilja ajastaiga, nink ne seitse köhhetu 
lehma, nink seitse arrakuijonu wilja pa omma 
seitse nalja.ajastaja. Nink natse neide seitse 
aastan mes tullewa, saap üllipaljo wilja kige 
Egiptusse maal ollema, nink perran neid sawa 
seitse nälja aasta tullema, kon suur wilja pudus, 
nink nälg saap ollema ülle kige Egiptusse ma. 
Nink et se unnenäggo Waraonil katskörd om 
olnu, se tähhendap sedda, et se assi tõtteste, nink 
pea saap sündima. S is kaego nüüd Warao 
hennele ütte mõistlikku nink targa meest wallit-
seda, nink pandko tedda kige Egiptusse ma ülle, 
et temma neil seitse suggulikku ajastajil lasses 
rohkeste wilja korjada, taggawarras selle aja 
päle, kui ne seitse nälja ajastaiga tullewa." 

Nink se könne olli Waraoni mele perrast, nink 
temma üttel Iosepi wasta: „E t Iummal sulle 
sedda kik om teda andnu, sis ei õlle ütsik ni tark 
kui sinna. Sinna peat nüüd ülle minno maja 
walitsema, nink kik minno rahwas peap sulle 
sonnawötlik ollema. Nink ütsinda aujärge polest 
tahha minna sinnust suremb olla." Nink Warao 
saed tedda wallitsejas ülle kige Egiptusse ma, 
wöt omma sõrmust sõrmest mahha, nink pand 



46 

sedda Josepi sõrme pale, ehhit tedda kallirei^ 
wiga nink autähhega nink lask tedda omma toi. 
sen töllan läbbi lina soita, nink kask temma een 
kulutada: „ S e om se ma essa, eggaüts heitko 
temma ette põlwile mahha!" Ent Josep olli 
sel ajal wanna kolmkümmend ajastaiga. 

Wiis. Nüüd hengwa innimisse. 
Ni sündko minno asss. 
Ni taügo minno käest, 
Kui Jummal cssi tcep. 
Kui temma murret kannap, 
Ja ess»' nouwo annap, 
Kül sis kik hästc törda lääp. 

2 1 . 
Josepi welle tullewa nalja ajal Egip-

tusse male wilja ostma. 
Wiis. Cs ma peas Jummalale laulma. 
Ni kui aadler siwu alla 
Poigi wöttap kaitsada, 
Ni om minno nink mo welle 
Jummal wötnu kaeda. 
Kui ma ilman weel es olle, 
Kui mul olli latse meel 
Sis ta mötli minno pääl. 
Sis ta walwsi minno ülle 
Kes kül jöwwab tedda ka 
Se eest öige lennaba. 

Nink kui Josep Waraoni unnenao olli selletani,, 
nida sündi se ka. Sest Egiptusse ma kand seitse 
aastaiga ni paljo wilja, et tedda olli õtse kui l i iw 
merre weren. Nink Josep lask kige Egiptusse 
ma ülle wilja kokkokorjada aitu sisse, nink sest 
saije ni paljo, et tedda annamb es olle ärraar-
wata. Ku i nüüd ne seitse önnislusse aasta õtsa 
saiwa, sis tulliwa ne seitse nälja aasta katte, 
nink saije sis suur leiwa pudus ja nälg mitte üt-
sinda ülle Egiptusse ma, enge ka kige ma ülle. 
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mes Egiptusse ma piri külge pütte. S i s olli ka 
" nälg suur Kanaani maal, kon Jakob ellaman 

olli. Nink temma lähhat omme põige kümne. 
. keski Egiptusse male terri ostma. Ent omma kige 

norembat poiga Penjaminit, ke Iosepiga ütte 
emmast olli sündinu, es lahhäta temma mitte 
neidega, sest temma peljas, et tal tee pääl wah-
hest õnnetust wõis johtu. Ent Josep olli wallit
seja Egiptusse maan, nink mõije wilja kige rah« 
wale. Kui nüüd temma welle temma ette tulli», 
wa, sis heidiwa nemma põlwile mahha, nink 
kummardiwa tedda. S i s tüse Josep seddamaid 
omme wellitsid ärra, cnt nemma es tija mitte, 
tedda neide welle ollewat. Kui nüüd Josepi 
welle temma een põlwil maan 'olliwa, sis tulli 
Iosepil se unenaggo meelde, mes temma cssi 
poisi ean olli nannu, et temma welle piddiwa 
tullema ja tedda kummardama. 

>Ent Josep pand henda wõras omme Melliste 
wasta, nink könnel kangede neidega, nink küsse 
neilt: „Kost teije tullete?" Nemma ütliwa: 
„Meije tulleme Kanaani maa!t leiba otsma." 
Ent Josep üttel neide wasta: „Teije ei olle 
wilja otsja, tcije ollete tulnu kaema, kon sotsilt 
se ma wallal olnes, et wõis sisse tükki, nink tem* 
mast wõimust sada." Ent nemma wabbandiwa 
henda, nink ütliwa: „Meid om katstõistkümme 
wellitsid olnu, ütte mehhe paja, nink natse se 
kige noremb om koddu janu essa mannu, ent 
üts ei olle ennamb allal." Ent Josep üttel neide 
wasta: „Kui teije õige mehhe ollete, sis jägo 
üts teist sija wangi taggasi, nink tõise mingo 
koddu omma ostetu wiljaga, nink toge omma 
norembat welle-minno ette, et minna nae et teije 
töttet ollete kõnnelnu." 
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Kui nemma sedda käsku kuliwa, sis ütliwa 

nemma töine toist wasta: „Nüüd tullep nuht-
lus meije pale, sest et meije kurja olleme lennu 
omma welle Josepi wasta, nink es wõtta mitte 
temma tannitamist kuulda, kui temma meid pal-
lel omma soa me ohhun." Nink Ruben üttel 
neile: „Kas minna teile sis es ütle: ärge tekke 
pattu poisi waSta? ent teije es pea luggu minno 
kõnnest. Natse nüüd nöwwetas temma werd 
meije kaest." Sedda konneliwa nemma omman 
kelen, nink es tija mitte et Josep kik arramoist, 
sest temma olli neidega läbbi tölkja kõnnelnu. 
Ent kui Josep neid kuuld nida könnelewat, sis 
kaand temma omma palgel neist ärra nink lk. 
Kui temma henda nüüd jälle neide pole käänd, 
sis lask temma ütte neide seast, kel nimmi Si> 
meon olli, wõtta, nink tedda neide silmi een kinni 
keuta; ent töiste kotti käsk temma wiljaga täüta, 
nink neide tecdmata egga mihhele omma rahha 
mannu panda, nink päle sedda weel toidust tee 
pale ütlen anda. Nink nemma panniwa ommc 
wilja kotte eesli päle, nink käniwa taggasi koddu 
pole. 

Nink se sündi, kui nemma omme kotti tee 
paal wallale teijewa, nätse, sis olli eggaütte 
rahha temma kotti suun. Nink nemma chmali-
wa wäega ärra nink ütliwa: „Mis perrast om 
Jummal meile sedda tennu!" 

Kui nemma nüüd jälle koddu saiwa omma 
wanna essa Jakobi mannu, sis konneliwa nemma, 
tälle kik arva, kuis luggu olli käünu wöral maal, 
et temma poig Simeon olli wangin taggasi 
petu, nink et eS tahheta tedda enne wallale 
laske, kui noremb welli Penjamin sinna natta 
tuwwas. Ent Essa Jakob kaibas nink üttel: 
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„Teije tahhate miuno käest kik laksi arrawötta^ 
Iosepit ei õlle ennamb, Simeonit ei õlle ka 
ennamb, nüüd tahhate Penjaminic ka arra wöt-
ta." NinkRuben koste omma esfale nink üttel: 
„Minna lo temma eest käemehhcs, uösu tedda 
minno kätte, minna tahha tedda sulle jälle tag, 
gasi tuwwa." Ent Jakob ütlel, ei kanna minno 
südda Penjaminist lahku, temma welli Iosep 
om arrakoolnu, — temma om mulle weel Iosepi 
assemele jattetu. Kui tal te paal üts õnnetus 
johhup, sis sadate teie minno halli juusse söame 
murrega hauda.". 

Wlis. Ma f> pool tännita. 
Arm.olgo murre» minno rööm, 
Mo wäggi kui lä nõrgas. 
Kui wimate mo nelap surm, 
Nink pea sama mullas. 
Sis Issand Iesus tulle sa 
Mo pästma ärra hirmust 
Et ma põrmust sis tösse römoga, 
Äink taiwale lä armust. 

Iosepi welle tullewa töist korda Egip< 
tusse male, 

Wiis. Pühha waim sa amus abbi. 
Pattan^! o ärra mölle, 
Et sul ei sa armo weel. 
Es kik kirri selgest ütle. 
Et nüüd armo aig om tääl,, 
Kui sa enne parandat. '» 
Omma meeld, nink usk sul om, 
El sa Issand sinno pölgma, 
Enge so pääl armo heitma. 

Kui nüüd se willi otsa saije, mes Jakobi poja 
Egiptusse maalt olliwa tonu, sis saiie nälg jälle 
ni sures, et Jakob omme põige wasta üttel: 
„Minge jälle Egiptusse male, terri otsma, et 

4 
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meije nälga ei kole." S is üttel temma poig 
Iudas: „ S e mees, kes meile wilja möije, kinnit 
Meile ärraminnen kangeste: „Teije ärra tulge 
mitte mo silmi ette, kui teije noremb welli Pen- • 
jamin ütten ei olle." Nink Iudas pallet essa 
wäega, nink üttel: „Anna meile sedda poisi üt-
ten, muido lame meije hukka, nink minna tahha 
poisi eest kaemihhes lüwwa, et minna tedda sulle 
taggasi to. Sis üttel Jakob perraandcn: , ,Sis 
peä minna kül ommast pojast lahkuma, nink teile 
tedda ütten andma. Ent se kigewaggewaneIum« 
mal andko teile armo, et teije hallestust löwwas 
selle mehhe een, ke Egiptusse ma ülle wallitsep. 
Ent minna pea nüüd taggasi jäma kui essa, kelt 
kik lätsi arrarisutas!" 

Kui nemma nüüd Egiptusse male saijewa, 
nink Josep naije Penjaminit neide sean ollewat, 
sis üttel temma omma majapiddaja wasta: „ W i 
neid minno Maija, nink walmista söömaiga, sest 
ne mehhe peawa minnoga lõunat söma. Nink 
majapiddaja ' wcije neid Josepi maija, nink 
nemma pelgsiwa; ent se mees üttel: ,,3'lrge 
peljake mitte." Sis könneliwa nemma talle ka 
sedda rahha luggu, mes nemma omme kotti 
suun tee pääl olliwa loidnu, nink tahhiwa sedda 
taggasi anda. Ent temma es wõtta sedda mitte 
wasla. Ent kui Josep koddu tulli, sis töijewa 
nemma talle neid andid, mes nemma Kanaani 
maalt olliwa tonu — palsamit nink met, kallist 
rohtu nink mürret, pähknit ja mandlit — nink 
heidiwa põlwile temma ette mahha. Ent Josep 
terwit neid armsaste nink üttel: ,,Kas teije 
wanna essa weel ellnn, nink kuis kaüp temma 
kassi?" Nink nemma ütliwa: „Meije essa 
kassi lat korda, nink temma om weel ellun." S is 
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tost Josep omme silmi ülles, nink näggi Penja-
minic omma welle, nink omma emma poiga — 
nink üttel: „ K a s se om teije noremb welli? 
Jummal olgo sulle armolik mo poig! " Nink 
omma ihholikko welle natten laggüsi Josepi süd« 
da pallama welle wasta, nink es kanna ennamb 
neide sekka jada, enge temma rühk kambrette 
minna, nink ik. Nink kui temma omma palget 
olli mösknu, sis tulli temma taggasi, nink püüs 
omma söame ligutamist neide een ärra sallata, 
nink käsk soki lawwa päle kanda. Nink nemma 
söiwa, nink jöiwa Josepi lawwast, nink neide 
südda olli täüs rõmo. 

Wiis. Pühha waim sa ainus abbi. 
Ob mo Jummal mulle awwa 
Ülles omma armo ust, 
Las mul rohkeste iks sada 
Maitsa sinno hallestust. 
Pattu waiwa lõppeta 
Iesu kalli werrega, 
Sis saap minno hengel rahho. 
Nink mo südda tunnep römo. 

23. 
Josep annap benda wellistile tutta 

Wiis. Mo Jesus wöttap pattasid. 
Mo Jesus wöttap pattatsid. 
Siin ilman armolikkult wasta. 
Neid waissd häddapolitsid; 
Ke advi lustesse ei löwwa, 
Ei taiwan kigist englist sääl. 
Ei kelleast siin ilma pääl, 
Eni ikwa omma» hädda orrun. 
Ja heikwa appi ommin parmn. 
Neil Iesusest saap sõnnumid. 
Et wastawõttaa pattalssd. 

Nink kui Josepi welle töisel hommungul jälle 
koddo pole tahhiwa minna, sis üttel Josep salla. 

4# 
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jall omma majaplddaja wasta: „Taüda n6ide 
kotti ni paljo wiljaga, kui nemma ussike jöudwa 
ärrawija, nink panne eggaütte mehhe rahha 
temma kotti suhhu, ent noremba kotti suhhu 
panne temma wilja rahha, nink weel pale minno 
hõbbe-karrikat, nink sada neid sis te pale min-
nema. Nink se majapiddaja teggi nida, kui Jo-
sep talle olli kasknu. Kui nemma nünd linast jo 
olliwa wälja lännu koddu pole minnema, sis üttel 
Josep omma majapiddaja wasta: „Aja neile 
perrä, wõtta neid kinni, nink to neid taggasi." 
Kuise mees neid kinni saije, sis üttel temma: 
„Misperrast ollete teije hääd kurjaga tassunu, 
nink ollete ütten wötnu minno essanda karrita." 
Nemma kostiwa: „Nätse sedda rahha olleme 
taggasi tonu, mes meije kotti suun olleme löidnu 
— kuis õllesse meije sis hõbbe ehk kuida war. 
rastanu? Ent siin omma meije kotti, — kae neid ' 
essi läbbi*, kelle kottin sinna karrikat löwwat, se 
peap surma koolma, nink päle sedda tahhame 
meije kik sinno essanda sullasis jäda." Nink 
se üllekaeja kinnit sedda nink üttel: „Kelle mant 
karrik löitas, se jägo minno essanda sullases. 
Kui nüüd kik kotti wallale tetti, sis leiti karrik 
Penjamini kotti suun. S i s ehmatiwa nemma 
wäega ärra, nink lätsima suren murreti lina cag. 
gasi. Nink Iudas läts omme wellistega Josepi 
maija taggasi, mnk heldiwa põlwile temma ette 
mahha. Ent Josep üttel: „MeS to se om, mes 
teije ollete tennu?" Ent Iudas üttel: „MeS 
peame meije ütlema? Jummal om sinno sullaste 
üllekohhut koddu otsnu. Natse meije jäme kik 
sinno sullasis." Ent Josep üttel: „Se ärra 
sündko mitte! Ennege se, kelle mant karrik löiti, 
jsgo minno snllases; teije wcite rahhoga essa 
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mannu taggasi minna." S i s üttel Iudas : 
„Minno essand, kui minna koddu tulle, nink se 
pois es olles meijega, sis sabasse meie omma 
essa halli juusse soame walloga hauda. Sest 
minna olle sellelpoisi eest essale käemehhes sanu. 
Seperrast heida armo, nink lasse minno sinno 
sullases sija jäda, ent sedda poisikest lasse omme 
wellistega koddo minna." 

S i s es wõi Josep ennamb omma soame ligu-
tärnist henne man piddada, enge temma ik sure 
hälega, nink üttel: „Kas tcije minne ei tunüe? 
Minna olle Josep teije welli. Kas minno wanua 
essa ellap weel? Ent temma welle es wo<.talle 
sönnake wasta kosta, sest neide pale tulli suur 
hirm. Ent.temma üttel: „Tulge lähhemeale 
minno mannu! Minna olle Josep teie welli, 
kedda teije ollete arramünu. Hrge möttelge, et 
minna seperrast wihhane olle. Sest teije ello 
üllespiddamisse perrast om Jummal minno sija 
lähhätanu. Rühhige nüüd minno essa mannu, 
nink üttelge tälle: „Sedda lassep sulle Josep 
sinno poig üttelda: „Iummal om minno wallit» 
sejas pandnu ülle kige Egiptusse ma; tulle minno 
mannu ellama, minna tahha sinno eest hoold' 
kanda, sest weel tullewa wiis nälja aasta." 
Nink Josep wöt omma welle Penjaminit kala 
ümbrist kinni, nink ik, nink Penjamin ik ka 
temma kalan. Nink Josep and suud ommile wel-
listile, nink temma welle könneliwa temmaga. 

Wiis. Nüüd paistap meile illusast. 
Rööm tullep mulle Jummalast, 
Kui sinno silma üllemast 
Mo pale ikkes jäma. 
O! Zesus minno önnistus. 
So sõnna nink so kannatus 
Mo söand kosmtawa. 
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Tulle Mulle Arrapästjas, Römo tõstjas 
Kui ma palle. 
Et ma sinno omma olle. 

24. 
Jakob lat Egiptusse male ellama. 

Wiis. Niitse Issand minna tulle. 
Minno heng tahr omma ello. 
Omma Issandat nink wclle 
Iesust kitta, üllenda: 
Minno südda karqap rõmust, 
Kaitsap hcnda Issa armust, 
Höistap önnistussega. 

Nink Josep and ommile welliStile wankrid 
nink toidust te pale, nink eggaüttele ütte särgi, 
ent Penjaminile and temma kolm' jaDda hõbbe 
tükki, nink wiis särgi. Nink essĉ le saat temma 
kümme essa eesli nink kümme emma eesli, kel 
wilja koorma olliwa pale pantu. Nink Josep 
mannitS omme wellitsid, nink üttel: „ArZe riid»^ 
lege te pääl." Nink nemma tulliwa Kauaani 
male omma essa Jakobi manrm, nink kulutiwa 
tälle sedda romokulutamist, nink ütliwa. „ Io« 
sep sinno poig ellap, nink wallitsep ülle kige Egip» 
tusse ma." Ent temma es tahha sedda mitte 
usku. S is konneliwa nemma talle kik Josepi 
sönnu ärra, mes temma neidega olli kõnnelnu. 
Ent kui Jakob neid wankrid näggi, mes Josep 
tälle olli saatnu, sis usk temma wiimsete neide 
sönnu nink üttel: „Minna tahha essi minna 
omma poiga Iosepit kaema, enne kui minna 
ärrakole. Nink Israel koggus kokko kik omma 
hääd nink warrandust, nink lats kige omma 
majarahwaga, mes ülle kige olliwa 70 hengi, 
Egiptusse male. Nink Jakob lahhät omma 
poiga Iudat Iosepile sõnna wasta wima, et 
eemmajo te pääl olles tulleman. S is lask Josep 
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omma wankret ette panda, nink söit essale was-
ta. Nink kui Iosep tedda näije, wot temma 
omma essa kala ümbrest kinni, nink ik kawwa 
aiga temma kalan. S i s üttel Essa Jakob Io-
sepi wasta: „Nüud tahha minna römoga ilmast 
lahku, sest et mo silma sinno palget omma nannu, 
et sa weel ellat. Nink Iosep üttel welliste wasta: 
„Minna tahha nüüd minna nink Waraonile 
kulutada sedda römo, mcs Iumma.l mulle om 
tcnnu." NinkWarao kaok Iosepil, omma essale 
nink wellistile kige parremba makottust ellama 
anda. Nink Iosep teggi nida, nink and neile 
Koseni ma perrandusscs; nink nemma elliwa 
säal rahhun nink römun, nink neil es õlle nalja 
ajal mink/po^cst pudust. En4 kui aig tulli, et 
Jakob piddi koolma, sis kuts temma omma 
poiga Iosepit henne mannu, nink onnist temma 
kats poiga Manasset nink Ewraimi, kedda Ium« 
mal talle olli andnu. Nink Iosepi wasta üttel 
temma: „Natse minna kole, ninkIummal saap 
teijega ollema, nink teije sug^u jälle taggasi 
wima sinna male, kon tcije wannamba Abram 
nink Isaak omma ellanu." Ent Jakob kuts ka 
omme töis»' põige, nink onnist neid, ent kige ülle 
onnist temma omma poiga Iudat, nink üttel 
pühhast maimust ajetu nidade: „ I u d a s om 
ütS noor löwwi. Nink sinno paest ei sa se 
wal l i t sus se zeptri arrawöctus sama seni 
kui tullep se waggcw mees, kelle pole rahwas 
saap hoitma." 

Nink kui Jakob olli loppetanu önnistamisse -
sönnu, sis pand temma omme jalgu kokko, nink 
heit henge ärra. S i s sätte Iosep omma Essa 
palge pale mahha, nink ik tedda, nink and talle 
suud. Nink Essa olli talle käsku andnu surma 
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wode pääl temma ihho Kalmani male tagga! 
wija, nink sääl mahhamatla. Nink Josep teggi 
nida kui Essa tälle olli käsknu, nink lats omma 
rahwa nink wellistega Kanaani male nink matte 
tedda sinna paika, kon Abraham nink Isaak 
olliwa mahhamattctu. Ent Jakobi poja pelgsi-
wa Iosepit, kui Essa olli arrakoolnu, nink ütli-
wa: „Aggo Josep meile nüüd saap tassuma 
sedda kurja, mes meije temma wasta olleme 
tennu." Seperrast lassiwa nemma Iosepile üt« 
telda: „Nätse sinno essa Jakob and meile enne 
surma käsku nink üttel: „Nida peate teije pale 
minno surma Josepi wasta ütlema: „ArmaS 
welli, anna andis omme welliste üllekohhut, mes 
nemma sinno wasta omma lennu." Ent Josep 
ik kui temma sedda kuuld nink üttel: „^lrge pel« 
jage mitte, sest kas minna olle Jummala asse
mel? Teije möttite kül minno wasta kurja tetta, 
ent Jummal wöt sedda Haas käanda." Nink 
temma tröõht neid, nink.kõnnet neidcga arm« 
saste. Nink kui aig tulli, et ka Josep piddi il. 
mast lahkuma, sis üttel temma welliste wasta: 
„Minna kole nink Jummal saap teid sestsinnat-
sest maast sinna male taggasi wima, mes temma 
Abrahamile, Isaakile nink Jakobile om rowo< 
tanu. Nink kui Jummal teid saap koddootsma, 
sis wige minno luid ka sinna towotetu male tag« 
gasi." Nink Josep koli kui temma sadda kümme 
aaõta wanna olli. 

Wiis. Ommal wisil. 
Ma rahhaga lä ärra siit. 
Kui Jummal tahhap. 

Mo mecl nink südda julgup nüüd, 
t)m waik nink odap. 
Ni kui se arm mul tootap 
Se surm nüüd mulk unnes faa«p. 
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25. 
Israeli rahwa rasse orjus Egiptusse 

maal. 
Wiis. Ommal wisil. 

Oh Jummal talwast kae pääl 
Nmt hallesta sa sedda 
Kui weidi pü^ha rahwast tääl. 
Meil waisil om suur hädda. 
So sõnna ei.sa ussutus 
Se ust saap kohhalt kistotus 
Se rahwa man siin ilman. 

Ni kawwa kui ^osep elli ni kawwa läts I s , 
raelt *) laste kassi Egiptussen wäega häste 
korda. Nemma elliwa Koseni maal, mes üts 
kaunis wiljakandja ma olli. Es nöwweta neide 
käest massumasmist, ei ka ütteki orjust ma 
eest. Ent kui Josep otti arrakoolnu, nink wastne 
kunningas wallitsussea saije, keIosepist ennamb 
middakc es tija, — sis tulli Israeli rahwale 
rasse põlw katte. Sest Egiptusse ma perris rah« 
was nakkas nürrisema, et Israeli rahwal par« 
remb ellokord olli, kui neil essi, nink et nemma 
pri olliwa massumasmissest nink orjamisscst.— 
Seperrast panti sis Israeli rahwast kange OX' 
jusse alla, nink sunniti neid rasse tõga. Nink 
säcti ulle^cjid nink sundjid, kea neile rassedaste 
päle litsiwa, nink neid rängaste nuhtliwa. Ent 
kurjemb weel, kui se ihholik hädda ja wa,iw olli 
se, et Israeli rahwas Egiptusse maa! kiksuggust 
ebbausku nink waarjummala orjust nakkas tund-
ma ja armastama. Es tahha sis Jummal, et 
Israeli rahwa seast se oige Jummala tundmine 
ne, mes nemma wannembist olliwa perrandanu, 
piddi kaotsile minnema—seperrast wöt temma 
~~*) Sfrael ehk I s r a e l i latse ehk I s r ae l i rahwas 
klltsutas pühha kirjan kik Jakobi perrgntullew suggu, sest 
el Jakobil ka nimmi I s rae l olli. 
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Mosest neide seast ärrawallitseda, nink tedda 
sures prowelis tetta, nink talle käsku anda, et 
temma Israeli rahwast piddi paggana Egip-
tusse maalt sinna towotetu male taggasi wima, 
mes Jummal jo Abrahamile, Isaakile nink Ia« 
tobile olli perrandusses andnu. 

20. 
Mofesse sündimiline nink arrapagge-

minne. 
Wiis. Kige kapin katski kiskja. 

Karrista mo, Jesus, häste. 
Omma armo witsaga. 
Lalibäta mul essi risti 
Et ma ilmast wallal sa. , 
Panne kanget hirmo päle 
Sest ma olle teni.Nv. 
Armo näddal sa mul jälle. 
Kui ma olle lahhuw. 

2400 ajastaiga perran ilmalomist nink 1500 
ajastaiga enne Kristusse sündimist olliwa Is -
raeli latse sures rahwa hulgas sigginu. 70 hengi 
olli neid Essa Jakobiga Egiptusse male tulnu, 
nink Mosesse ajal arwati neid ennamb 2 must-
tuhhat hengi ollewat. S i s nakkas Egiptusse 
ma kunningas Warao *) neide wõimust pel
gama, nink wöt nöwwo, neid ärrahactada. Se-
perrast and temma käsku, kik Israeli poiglalsi 
sündimissel jõkke heita. 

Ent sündi, et üts Israeli mees iewi suggust 
naist wöt. Nink naine töije poiga ilmale, nink 
peet tedda rahwa een ärra 3 kuud omman ma« 
jan. Ent kui temma omma last ennamb es sa 
sallajan hoita Egiptnsse rahwa een, sis teggi 
temma karbikest, tõrwas tedda tõrwa, nink wai-

^» W a r a o olli kigil Egiptusse ma kmmingil perris 
nimmi. 
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goga ärra, pand pojakest sinna sisse nink weije 
tedda jöe weerde pilliroo sisse. Ent selle latse 
soSsar jaije kawwelt kaema, mes lemmast sanes. 
Nink Waraoni lüttar tulli alla jõkke zukklema. 

' S i s yäije temma sedda karbikest roo sissen ojo» 
- wat, nink lahhat omma naütsikut, tedda weest 
walja toma. Kui karbikest wallale tetti, sis näije 
lemma sedda latsckest, nink natse temma ik. S i s 
olli räl lemmast halle, nink üttel: „ S e om wist 
üts neist Israeli latsist." iatse sössar tulli lah-
hembale, nink küsse, kas latsele aggo naist mnr-
retseda, kes tedda immetas. Kunniuga lüttar 
kit sedda nöwwo. S i s joosk sössar emma man-
nu, nink kuts tedda, nink tedda woeti latse im. 
metajas. Waraoni lüttar wöt sis sedda last hcn-
nele kaswandikkus, nink pand talle nimme Mo-
ses, mes hcbreakelcn tahhendap: „weest wälja-
tömmatu." ' 

Nink Mõse st oppeteti kigen Egiptusse ma 
tarkussen, nink temma olli waggsw sönnun nink 
toon. Ent labbi ussu es tahha temma Waraoni 
tüttre pojas kutsntetama, enge watlits ennarn* 
bide Iummala rahwaga willitsust kannatada, 
kui ajalikko pattu tullu piddada (Hcbr. 11, 25.) 
Nink kui temma 40 ajastaiga wanna olli, sis 
johtu et üts Egiptusse mees ütte Israeli meest 
hirmsaste pes. Kui Moses sedda armeto korda 
naije, sis karras temma talle apci, nink johtu, 
et temma sedda Egiptusse meest arratappe. Kui 
nüüd Warao sedda kuulda saije, sis kask tem« 
ma Mosest kinni wötla. Ent MoseS pagges 
arra, nink lats Midiani male, ütte preestri man» 
nu, kcl nim mi Ietro olli. S e pand tedda omma 
karja hoitma, nink and talle perrast omma tüt-
lart naises. 
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Jummal essi 
Teep, et tässt 
Nida käüp, kui sünms tääl; 
Kui ka hädda 
Wahhelt nafta, 
Jesus sadap abbi meil. 

27. 
Mosesse kutsminne. 

Jehowa om mo henge karjus, 
Ei sa mul pudust ollema; 
Ta födap mo, nink om mul warjus 
Sääl haina-ma pääl armoga. 
Mo sadap wärekt lätte wannu, 
Kun ma iks lamvakei<i nännu, 
Ke wässsnu nink többitse. 
Kui närwecas mo südda ärra. 
Sis rühhep temma minno perrä, 
Toop ellorohto hengele. 

Moses olli lanen Ictro karja hoitma. Nink 
johtu kui temma Orebi mäe lähhüde tulli, sis 
näije temma orjawitsa lvösso pallawal, ent es 
palla temma siski ärra. Nink Moses üttel hen, 
ne man: „ M a la kaema sedda immet, milles 
se wösso ärra ei palla. S is heikas Jummal 
tullitsest wössust: „Moses, Moses!" Temma 
koste: „ S i i n ma olle." Nink Jummal üttel: 
„Arra astko mitte lähhemeale; pästa omma 
kängitsid wallale, sest se paik, kon sa saisat, om 
üts pühha paik. Minna olle sinno essa Jummal 
Abrahami, Isaaki nink Jakobi Jummal." Nink 
Moses kat omma palgel kinni, sest temma pel. 
ZaS Jummala palge pale käija. Nink Issand 
üttel: „Minna olle wütnu kaeda omma rahwa 
hädda pale, nink olle mahhatulnu, neid Egip-
rnsse rahwa kaest pastma. Nink Jummal üttel 
tälle., et temma Israeli rahwast, piddi taggasi 
wima sinna towotetu male, kost neide eddimätse 
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wannemba Egiptusse male olliwa tulnu; nink 
kask Moftssele sedda Israeli rahwale mnkWa-
raonile teda anda. 

Ent Moses olli pelglik omman söamen, nink 
koste: „Issand! kes ma olle, et sa ni suurt asja -
minno pale pannet!" Ent Jummal üttel temma 
wasta: „Minna tahha sinnoga olla." Nink 
Moses üttel: „Nätse Issand, nemma ei sa 
minno- uskma, ei ka mo sõnna kuulma." S i s 
kus se Issand: „Mes se om, mes sul kaen om?" 
Msses üttel: „ S e om kep." Jummal üttel: 
„Wiska tedda mahha!" Nink temma wissaS 
mahha, nink se kep saije siwwus. Nink Moses 
pagges temma eest ärra. Ent Issand üttel: 
,„Hara tedda hanast kinni." Moses teggi nvda 
nink siug saije temma peun jälle keppis. Weel 
üttel Issand temmale: „Panne omma kät puh-
hu. Nink temma pand, nink wöt sedda jälle 
puhhust wälja, nink nätse! kassi olli piddali 
többitses sanu, nink olli walge kui lummi. Nink . 
Issand üttel: „Panne omma kät jälle pühhil, 
nink nätse, kui temma sedda jälle w«!ja tömmas 
sis olli kassi terwe, ni kui temma mu ihho. S i s 
ütlel Issand: „Kui nemma neid 2 immetahte 
ei ussu, sis wõtta wet jõest, nink kalda sedda 
Ma pale, nink se wessi saap werres sama. 

Ent Moses üttel: „OH minno Issand, minna 
et olle konnake moistnU hästc könnelda; mul om 
rasse keel? ' S i s üttel Issand: „Kes om inne-
miõsele suud lonu, ehk kes om sedda keletu nink 
körwetu tennu? Es minna se Issand olle sedda 
tennu? S i s minne nüüd, minna tahha sinno 
suga olla, nink sinno õppetada, mes sa peat kön-
nelema. Nink Moses üttel: „OH Issand, läh. 
häta kik enne kui minno!" S i s saije Issand 
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waega wihhatses, nink üttel: „Es ma tija et 
Aron sinnowelli häsre moistap könnelda. Nink 
natse temma saap sul wasta tüllema. Nink 
temma könnelgo sinno assemel rahwaga." 

S i s läts Moses, nink teggi nida, kui Ium-
mat olli üttelnu. Nink Aron sellel rahwale, mes 
Iummal Mosessele olli könnelnu, nink käsknu. 
Nink Mo^es teggi neid immetähte rahwa een. 
Nink rahwas usk, sätte pölwile mahha, nink 
tennas Issandat, et temma neide hädda pale 
wöt kaeda. 

So phU minna loda, 
Kui johhus hädda mul, 
Nink abbi sinnust oda; 
Sa känat waiwa kül. 
Ma anna henda sul, 
Ma anna kik so kätte, 
Mes wötta henne ette; 
Te' mes sa tunnet mul! 

28. 
Warao ei holi Iummalast. 

Wiis. Keö Iummalat ni l. t. 
Kui minna kiusatussen beljo, 
Nink arm mul natkap löppema; 
Sis tckto mul. se mötte peljo, 
Et Issand kige tassuja 
Meil tullep kohhue mõistma tööst; 
Se hoitto minno pattu eest. 

Päle sedda latsiwa Moses ja Aron Waraoni 
mannu, nink, utliwa lemmale: „Nida ütlep I e -
howa, Israeli Iummal: „ E t lasse mo rahwast 
minna." Ent Warao üttel: „Kes om Iehowa, 
et minna temma sönna peas kuulma?" Nink 
temma and käsku, Israeli rahwast wecl rän-
gamba orjusse nink töga waiwada, kui enne. 
Moses teggi kül omme immetähte, ent Warao 
tallest omma söand, nink es holi neist mitte. Se-
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perrast pand Jehowa 10 ränga nuhtlust Egip» 
tusse ma päle. 

I. Eddimänne nuhtlus olli se, et kik wessi 
werres saije/nink kalla joen kolima ärra, nink 
wessi nakkas haisma, ni et-Egiptusst rahwas 
sedda ennamad es wõi juwwa. 

I I . S is lask Issand kõnne we sissest tulla — 
ne tüksewa Waraoni kambre, nink wode sisse 
nink taütsiwa koggona Egiptusse maad. Nink 
Warao üttel Mosesse ja Aroni wasta: ,,Pal-
lelge teije Issandat minno eest, et temma meid 
neist kõnnest ärrapästap, sis tahha minna teije 
rahwast laske ärraminna." Nink Moses tännit 
Issanda pole, nink kolma kolima ärra. Ent kui 
se nuhtlus olli möda lännu, sis kattest Warao 
omma söand nink es lasse Israeli rahwast mitte 
Nlinna. 

I I I . S is lask Issand taije tulla innemicte 
nink ellajide pale, ent Warao es holi sest mitte. 

IV. S i s lask Issand mardikuid tulla kige 
Egiptusse ma ülle. Ütsinda Kosenni maal, kon 
Israeli latse elliwa, es olle neid mitte. S i s üt-
tel Warao: „Minna tahha teid laske minna, 
ent pallelge minno eest." Nink Moses pallel, 
nink ne mardiko kattewa ärra. Ent Warao kai* 
lest ka se kord söand, nink es lasse rahwast ar« 
raminna. 

V. Nink Issand lask katso tulla ellajide päle, 
ent Israeli laste ellajist es kole ütteainustke. 

VI. S i s tutti hirmus willi tõbbi innemiste 
ja ellajide päle, nink muhhu ja paise löiwa tn* 
nemiste külge, ni et keake ennamb es wõi saista. 
Ent Warao es holi ka sest mitte. 
* VII. S i s lask Issand suurt rahhe saddo 
tulla piksega ülle kige Egiptusse ma, nink rahhe 
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löije katski klk, mes nurme pääl olli; ütsinda 
Koseni maal es olle mitte rahhe saddo. S i s 
lask Warao Mosest nink Aronit kutsu nink üt. 
tel: „Minna olle pattu tennu, pallelge Issan- . 
dat, et se mürriseminne nink rahhe saddo lõppes, 
sis tahha ma teid laske ärraminna." Nink Mo-
ses pallet Issandat, nink se nuhtlus lats möda. 
Ent Warao kallest jälle omma söand, temma 
nink temma sullase. 

VIII. Nink Issand lask hommungo tulega 
hainaritsiko tulla. Ne söijewa kik paljalt ärra, 
mes rahhe saust olli ülle janu. S i s lask Wara» 
äkkitselt Mosest nink Aronit klttsu nink üttel: 
„Minna olle pattu tennu; pallelge Issandat, et 
temma meid sest surmast pästap." Nink Mo» 
ses pallet Issandat, nink õddango tuul tõssi, 
nink aije neid hainaritsikuid loa merre sisse, nink 
es ja ütteainustke ülle. Ent Issand tallest Wa-
raoni soand. 

IX. S i s lask Issand suurt pimmedusi tulla 
ülle Egiptusse ma 3 päiwa, ent Koseni maal 
olli selge päiwa walgus. S i s kutö Warao Mo. 
sest jälle nink üttel: „Minge wälja omme las-
tega Egiptusse maalt, ent omme ellajid, nink 
töprid jätke taggasi. Ent Moses üttel: „Ka 
meije ellajid lasse meijega ütten minna, sest 
meije ei wõi muido Jehowale omma saetu ohw« 
rid tuwwa." Ent Issand kallest Waraoni sõand 
nink Warao üttel wihhaga Mosesse wasta: 
„Minne minno palge eest ärra, nink hoija henda 
minno silmi ette tulla^Sest mil paiwal sinna 
minno silmi ette tallet, peat sa koolma." Nink 
Moses üttel: „Minna ei tahha ennamb sinno 
silmi ette tulla, ni kui sa ollet üttelnu." Nink 
Issand üttel Mosesse wasta: „Weel ütte nuht. 
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lust tahha minna laske tul la; pale fedda jaap 
lemma teile lubba andma, ärraminna. Kes? oöd 
tahha minna tulla nink kik 

X. eesmatse poiglatsi mahhalüwwa et peawa 
ärrakoolma Waraoni eesmänne poig nisammute, 
kui kige Egiptusse ma rahn>a eesmatse poiglatse. 

Wiis- Kik kallis hen̂ e õnnistus. 
Ta tullep ilma sundma 
Se Issand öunnastaja; 
Sest kandkem hoolt iks selle eest, 
Mes meil 0111 ainust waja; 
Et meije iks ni eNass»: 
Et meije woisse julgede 

. Ka temma ette astu. 

29. 
Moses wiip Istaeli rahwast Egiptusse 

maalr wal ja. 
Issand wallitse nink wära, 
Kunningas Immanuel! 
Touta mabha pörgo leri, 
Wötta rittust hennesel; 
5kissu hengi hawwast ette 
Leppitusse werre^a, 
Löppeta kik pattu hädda. 
Sest sul om meist melehä. 

Kui Warao üttessa korda örnrnci söand olli 
kallestanu, sis wöt Issand tedda weel ütte nuht-
lussega lüwwa. Nink se nuhtlus olli se et I s -
sanda engel kesk ööd p.iddi walja minnema 
nink arratapma kik eesmäest poiglatsi Egiptusse 
maan. 

Nink Issand and Israeli rahwale käsku enne 
ärraminnemist ütte söömaiga piddada selle mäl« 
letusseS, et Issand neid rasse Egiptusse orius-
sest nink wangist wöt pasta. EggaütS Israeli 
perrewannemb piddi sel wiimsel öddangul ütte 
wona tapma, nink sedda omma perrega ärra-

5 
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söma, nink fe man piddiwa nemma ilmaapne-
mata leiba pruukma. Nink sel söömajal piddi 
neil wö wool ollema, nink kangisse jallan, nink 
kep käen, ni kui rahwal, kes töttap te pale min«. 
nema. Nink Issand üttel: „Sedda paiwa 
peate mulle pühhendama, teije nink telje perran» 
tullew suggu. Nink kui teije sinna male lullete, 
mes minna teile tahha anda, nink kui sis teije 
latse teilt küssiwa, mes se ettewotminne lähhen» 
dap, sis peate teije neile ütlema: „Se om I s . 
sanda paasjapühha, kon temma meile om armo 
naütnu, nink meid pastnu ihholikkust orjussest 
nink wangist—selsammal ööl kui temma kikEgip-
tusse rahwa cesmätse poiglatsi mahhaloije." 

Nink se sündi kesk ööd, kui Israeli rahwas 
paasja söömaiga piddiwa, et Jehowa tulli nink 
mahhaloije kik eesmatse poiglatsi Egiptusse 
maal. S is olli suur tännitaminne nink ikminne 
ülle koggona Egiptusse ma, sest es löita ütteai. 
nust maija Waraonist amak temma allamba 
teenreni, kon kooljat eS olle. Nink Warao tous 
ülles selsammal ösel, nink kuts Mosest ja Aro« 
nit, nink üttel neile: „Minge mo rahwa seast 
ärra> minge rühken ärra Israeli rahwaga!" 
Nink Egiptusse rahwas es odake paiwa tosse-
mist, enge litse essi Israeli rahwa päle, et nem« 
ma ussinaste neide maâ k wälja läasse. 

Nida latsiwa sis Israeli rahwas wälja Egip-
tusse maalt, kon nemma 430 ajastaiga olliwa 
ellanu. 

Nink Moses littel rahwa wasta: „Mälletage 
sedda paiwa, kon Jehowa teid oma wäggewa 
käega om pastnu, iggawetses mälletusses." Nink 
Issand weije neid merre pole, nink käwwe neide 
een päiwa ajal pilwe tulban, mes neile teed juh» 
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r)at, nink 66 ajal tulle tulban, mes neile wal» 
get and. 

Ent kui Israeli rahwas olli arralännu, sis 
kahhits Warao, et temma neid olli lasknu min» 
na, nink wöt kik omma wäe hulga kokko, nink 
aije neile perrä. Nink temma saije neid kätte, 
kui nemma merre weren olliwa leri üllestennu. 
Kui nüüd Israeli rahwas Waraot omma soa-
wäega näije tullewal, sis heidiwa nemma, ärra ' 
nink velgsiwa wäega. Ent Moses üttel: „Ärge 
peljake mitte, olge kindma,, nink ootke Issanda 
arrapastmist, sest Issand saap esst teije eest söd« 
dama." Nink Jehowa üttel Mosesse wasta: 
„Tösta omma keppi ülles, künita omma kat 
wälja, nink lahku sedda merd, et Israeli latse 
kuiwalt läbbi sawa. Sest natse Egiptusse rah-
was peap tutta sama, et minna se Issand olle." 

Nink pilwe tulb, mes toni ajani Israeli rah« 
wa een olli käünu, läts nüüd tade, nink jäije 
Egiptusse nink Israeli rahwa wahhele pale, ni 
er Waraoni söawaggi Israeli lats, katte es sa 
koggona ööd. Nink Moses künit omma kät 
wälja merre pole nink wessi lahhut henda. S i s 
lätsima Israeli latse kuiwalt merrest läbbi, nink 
weest sais kui müür haal nink kurral kael. Nink 
kui Warao seddasamma teed tulli, nink omma 
söawäega kesk merre kotta saije, sis olliwa Is< 
raeli latse jo randa sanu. Sis künit Moses 
omma kät töist korda wälja merre pole, nink 
wessi joosk jälle kokko, nink merre laine kattewa 
Waraonit omma koggona söawäega, ni et nem« 
ma kik ärraupposiwa. 

Sis töstiwa Moses nink Israeli latse omma 
häält taiwa pole nink lauliwa Issandälle kittust 

5* 
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nink tenno temma immetaolikko abbi nink ärra-
pästmisse eest. 

Halleluja me Jummalal 
Siin kigist kelist talwa al 
Ta suri teo perrast. 

- Ta kittus. auw nink auwustus 
Om sures sanu töstetus 
Jo iggawetsest ajast. 
Tulge! Laulge! 
Pühha, pühha tööste pühha om meIummal; 
Au nink tittus olgo temmal! 

30. 
Mo<es wiip Israeli rahwast laande. 

Wiis. Jehowa om mo henge karjus. 
Kui sa mo risti-laande sadat, 

* Ma.Iä, nink Iqda sinno pääl: 
Sest et sa pilwist mo sääl toidat, 
Nink kostotat mo paest sääl. 
So immê tee pääl minna könni. 
Nink löwwa õtsa man iks ünne. 
Mul om kül, et sa minno man. 
Ma tija töttcst, kedda sinna 
Jo lasftt auwo päle minna, 
Se käügo enne maddalan. 

Nink Israeli latse olliwa 3 päiwa lanen kaü-
man, nink neil es olle wet juwwa. Sis tulliwa 
nemma ütte paika, kon wet olli, ent wessi olli 
mörro. Sis nurris rahwas Mosesse wasta nink 
üttel: „Mes peame meije joma?" NinkMoses 
tannit Issanda pole, nink Issand näüt talle 
ütte puud; sedda pand temma wette, — nink sed
damaid saije wessi maggusas. 9ftinf kui nemma 
eddesi lätsima sis naksiwa nemma jälle nurrise. 
ma, nink ütlema: „OH õllesse meije Egiptusse 
maül arrakolu! Teije ollete meid seperrast sija 
laande wenu, et teije meid lassete nälga kool-
da." S is üttel Issand Mosesse wasta: „ M i n -
na olle Israeli laste tannitamist kuulnu. Ütle 
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neile: „Hddango pole saap teil lihha sama nink 
homungo ajal peate leiwast sõnus sama, nink 
ärratundma, et minna se Issand teije Jummal 
olle." 

Nink öddangul tulllwa linnu, nink lassiwa 
henda mahha Israeli laste leri ümbre. Nink 
hommungul, kui kaste lõppe, sis nätti ma pääl 
walgid terrakeisi, kel maggo olli ni kui maggu-
sal saijal. Nink Moses üttel rahwale; „ S e om 
se manna, se leib, mes Issand teile om andnu." 
Nink Israeli latse söiwa mannat 40 ajastaiga 
senni kui nemma Kanaani maale saiwa. 

Ent eddesi minnen, kui neil wet es olle, sis 
nurrisiwa nemma jälle, nink käwwewa kõwwaste 
MoseSse pale, et ta neile wet annas. Nink Mo-
ses tannit Issanda pole nink üttel: „Mes pea 
minna teggema selle rahwaga? Paljo ei pudu, 
er nemma minno weel sawa kiwwega kolus 16* 
ma." Nink Issand üttel: „W ötta omma keppi 
nink lo pae wasta, sis saap wessi walsa tulle-
ma." Nink Moses teggi nida, nink natse selge 
wessi joosk paest wälja. 

Ommal wisil. 
So päle ütsind' Jesus Krist, 
Siin ilman minna loda, 
Sa römustat mo süddamest. 
Muud römo ma ei oda. 
Es olle eesmalt keake. 
Ei olle nüüd ka ütsike, 
Ke siin wõis häddast pasta mo. 
Ma patle so, 
Mo lotus, Jesus ollet jo! 

31. 
Jummal annap Mosesse läbbi 10 käsku. 

Wiis. So troni ette astu ma . . 
Neid kümme käsku kuulgem nüüd 
Kust tunnus meije pattu süüd; 
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' Neid saije Mos.'s Jummalast, 
Se and neid meile ullewast. Kürie eleison. 
Neist kässust peap tuttawa, 
Kuicao sünnib ellada, 
Kui meije henda pattuga 
Ei tahha põrgo tõugata. Kürie eleison. 

Kolmandal kuul perran wäljaminnemistEgip. 
tusse maalt saiwa Israeli latse Sinai mae 
mannu, nink jaiwa sääl lerin saisma. N in i 
Moses läts ülles mäe pale, nink Issand üttel 
temma wasta: „Teije ollete nanyu, mes minna 
Egiptusse rahwaga olle tcnnu, nink kuis minna 
teid aadleri siwu paal olle kandnu. Kui teije nüüd 
minno häält säte kuulma, nink minno leppingut 
piddama, sis peate minno ommandus ollema 
kige rahwa een." Nink Moses tulli nink koggus 
kokko rahwa wannembid, nink üttel neile kik neid 
sönnu, mes Issand olli kasknu. Nink rahwas 
koste üttest suust: „Kik, mes Issand om kasknu, 
sedda tahhame tetta." Nink Moses üttel Is« 
sandale, mes rahwas olli towotanu. Nink I s 
sand üttel: ,,Miime nink pühhenda sedda rah» 
wast taämba, nink hommen, et nemma omme 
reiwid möskwa, nink walmi ommawa kolmanda 
päiwa päle." Nink nemma teijewa nida kui 
Moses neile üttel. Nink kolmandal paiwal 
hommungul warra, sis tõssi pikne nink wälgo, 
löminne nink üts paks pilw olli mae paal, nink 
wäega kange pässuna hülli. Ent kik rahwas, ke 
lerin olli, heiti ärra. Nink Moses weije rahwast 
lerist wälja Jummala wasta, nink nemma jäi* 
jewa mäe al saisma. Nink Sinai mäggi suitses, 
et Issand mahha tulli temma pale tulle sissen, 
nink kik mäggi wärrisi wäega. Nink Moses 
kõnnet, nink Jummal koste temmale hälega. 
Nink Jummal könnel kik neih sönnu nink üttel: 
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Minna olle se Issand sinno Jummal, fefttt 
no Egiptusse maalt orjusse majast olle wälja 
tonu. Su l ei pea mitte muid Iummalid ollema 
minno een. 

Sinna ci pea henele mitte teggema ei minki« 
suggust kojo, ei ka sedda orjama, sest minna I s -
howa sinno Jummal olle üts wäggew wihhane 
Jummal, ke neide pale kea minno wihkawa, 
wanembide pattu koddootsip laste pale kolmanda 
nink neljanda põlwe sisse; ent neile, kea minno 
armastawa nink minno käsku piddama, te min» 
na hääd mitma tuhhandile. 

Sinna ei pea mitte Issanda omma Jummala 
nimme kurjaste pruu-kma, sest Issand ei tahha 
sedda mitte nnhtlemata jätta, ke temma nimme 
kurjaste prugip. 

Mõtle hcngamisfe päiwa pale, et sa sedda 
pühhendat; kuus päiwa peat sinna tööd tegge« 
ma, ent seitsmendal hengama, nink sedda Ium< 
maiale pühhendama. 

Auwusta omma es sa nink enima, et sinno 
kassi häste käüp nink sinna kawwa ellat ma 
pääl. 

Sinna ei pea mitte arratapma. 
Sinna ei pea mitte abbiello rikma. 
Sinna ei pea mitte warrastama. 
Sinna ci pea mitte kawwalal tunnistust 

andma omma lahhemba wasta. 
Sinna ei pea mitte himmustama omma 

lahhemba Maija. Sinna ei pea mitte himmus-
tämä omma lahhemba naist, sullast, näütsikut, 
röbbrast ehk- kik, mes temma perralt om. 

Nink kik rahwas näggi sedda pikset nink wäl-
golömist, nink pässuna hölli, nink sedda mäkke 
sutswat. Nink sedda nätten nink kuulden pag« 
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gesiwa nemma ärra, nink ütliwa Mosesse was-
la : „Könnele sinna meijega, ent ärra lasko 
Jummalal meijega könnelda; muido f oleme 
meije ärra." Nink rahwas sais kawwest, ent 
Moses aste lahhembale pilwe sisse, kon I u m -
rnijl olli, nink Issand üttel tälle kik, mes temma 
weel Israeli latsile piddi laskma. Nink Moses 
jäije sinna 40 päiwa nink AO ööd. 

-Kui nüüd rahwas näggi, et Moses wiwi S l -
nai mae päält mahhatullemast, sis tulliwa 
nemma Arani mannu kokko nink ütliwa: „Te 
meile Iummalid, ke meije cen käüwa, sest meije 
ei tija mitte, mes selle mihhele Mosessele om 
johtunu." 

Nink Aron wöt rahwa palwet kuulda, nink 
korjas kokko Israeli latsiff kik kulda, mes neil 
olli, nink teggi ütte walletu wassika. Nink nemma 
kummardiwa sedda kui omma Jummalat, nink 
töijewa tälle ohwrid, nink istewa mahha,söma, 
nink joma, nink tössiwa ülles mängma. 

S is üttel Jummal Mosesse wasta: „Minne, 
astu mahha, sest sinno rahwas om suurt pattu 
lennu." Kui nüüd Moses mae päält mahha • 
tulli, sis olliwa täl 2 tunistusse lauda kaen. Ne 
olliwa kiwwist tettu, nink Jummala sõrmega 
firjotetu. Ent kui temma leri lähhüde saije, nink 
naize, mes Israeli latse olliwa tennu, sis saije 
temma wäega wihhatses, ninkwissas neid kiwwi 
laudu ma wasta, ctnemma katski latsiwa. Nink 
temma wöt sedda kuld-wassika, nink pallut sedda 
tullega ärra, nink lask kolm tuhhat innemist̂  
mögaga mahhalüwwa, sest et nemma Jehowa^ 
olliwa arrutagganu. 

Nink Moses teije Jummala kassu päle 2 
wastset kiwwi lauda, nink Jummal kirjut neide 
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päle neid 10 käsku, mes eddimäste laude pääl 
olliwa kirjotetu olnu. 

Pale 10 käsku and Jummal Mofesse läbbi 
weê l mitto muid käsku, kuis Israeli rahwas 
oma Issandale piddi ohwrid toma, nink saed 
ka neide Jummala orjusse piddamist ja tallita-
mist. S e tarwis piddi Moses teldi nink leppingo 
kirsto ehhitama, kon neid 2 sadusse laude hoi-
Jeti. Saeti ka preestrid, kelle hole al kik jum-
mala orjus nink pühha tallitamine olli. Ülle kige 
preestri olli se kõrge preester säetu. Sel olli 
kohhus egga! ajastajal ütskörd se kige pühhem-
ba sisse minna, saal ütte wonakest tappa nink 
temma werrega Israeli pattu eest ohwerdada. 
Kik se ohwerdamine sadus piddi ni kawwa jäma, 
kui se õige kõrge preester Jesus Kristus ilmale 
tulli kige wana Testamenti ohwerdamissele otsa 
teggema—se läbbi et temma henda essi kui üts 
ilmfüta wonakene iggawetses leppitamise ohw-
ris ärraand, nink omma pühha werd mailma 
pattu pcrrast risti kanno pääl ärrawalli. 

Körge preester Jesus Krist, 
Ke sa henda minno eest 
Ohwris annit, anna mulle, 
Et mo heng faas ohwris sulle. 

32. 
Israeli laste kaüminne lanen. 

Waita häste. ku so armust 
Jummal tömbap hcnnele, 
Et so heng wõis kigest koormast 
Oigest sada wallale. 
Ärra andko lihhal perrä, 
Jätta perrä himmusrust. 
Täüdat sinna himmo ärra 
Näät sa jälle pim,t,edust. 

Kui nüüd Moses kik Jummala käsku, nink 



• 

74 

sadust Israclt rahwale otti kulusanu, nink sedda 
tunnistusse teldi, kon Iummala auwustus 
henda naüt, olli üllesehhitanu, nink sedda lep. 
pingo kirsto walmistanu, sis nakkas Israeli 
rahwas Sinai mäest eddesi minnema läbdi lane. 
S i s kanncti te paal sedda tuniõtusse teldi kog. 
godusse een, nink koggodus läts perra, senni kui 
tunistusse teld saisma jäije. Se olli neil egga-
kord tahhes, et nemma sääl paigal piddiwa 
puhkama jäma. Nink paiwa ajal kawwe pilwe 
tuld neide een, nink oo ajal and tulle tulb neile 
walgust. Nink kui nemma Sinai lanest ütte 
töise laande tulliwa, siZ nakkas rahwas nurri« 
fema, nink ikma, nink üttel Mosesse wasta: 
„KeS annap meile lihha süwwa? Meil tullewa 
meelde ne kalla, mes meil Egiptusse maal olliwa 
süwwa, nink ne uggoritsa, nink meloni, nink sib, 
bula. Ent siin ei nae meije middake muud kui 
sedda mannat." Nink Issand üttel Mosesse 
wasta: „Hommen peap teil lihha ollema, nink 
terwe ku pale, jäma, senni kui teije arratüddineta 
sedda süwwa." — Nink nätse suur tuul tossi, 
nink aije merrcst roa ragi leri ümbre mahha, ni 
et neid lahhüd katte künart körrutte ma päal 
löiti. S i s korjas rahwas neid linnu terwe pai, 
wa nink ööd. Ent kui lihha weel hambide wai« 
jel olli, sis löije Issand neid, kea olliwa niini» 
senu,— ni et paljo arrakoliwa. — Nink Moses 
lal)Hat Issanda kassu vale 12 meest. Ne pid-. 
diwa ftdda maad labbikaema, mes Issand Is^ 
raeli latsile olli towotanu. Se olli se Kannani 
ma, kün neide eesmatse wannamba Abraham 
Isaak nink Jakob olliwa ellanu. Nink ne mihhe 
latsiwa, nink tulliwa 40 päiwa p ena st taggasi 
nink ütliwa: „Meijc ollcme nännu sedda maad, 
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kon piim nink messi josep; ent tuggew rahwaB 
om sääl ellama»." Nink mõnni neist laidiwa 
sedda maad, nink teijewa tühja jutto nink üt« 
liwa: „ S e ma soop omma rahwast ärra, nink 
meije jõud ei küni neidega tapelda, sest sääl 
löittts Enaki lätsi, ke ni sure kaswuga omma, et 
meije neide wasta olleme kui hainaritsiko." S is 
heiti kik Israeli koggodus ärra, nink rännit, nink 
ikke terwe ööd, nink nurris Mosesse ja Aroni 
wasta nink üttel: „OH et meije olles Egiptusse 
male ärrakoolnu, ehk weel nüüd sija laande ar« 
rakolesse!"— Ent 2 neist mehhist, kea olliwa 
lähhatetu sedda maad läbbi kaema, nimmega 
Iosua nink Kaleb kibsiwa omme reiwid katski, 
nink ütliwa,: „Sedda maad ei süni laita, tem-
ma om üts ha ma, kon piim nink messi josep. 
Älrge peljake ka sesinnatse ma rahwast, meie 
same neid söma kui leiba, sest Issand om mei* 
jega, nink saap neid meije katte andma." S is 
taht Israeli rahwas neid kats meest kiwwega 
kolus lüwwa. Ent Issanda auwustus naüt 
henda tunistusse teldin Israeli latsile, nink Is> 
sand üttel Mosesse wasta: „Ku i kawwa teotap 
minno sesinnane rahwas, nink ei tahha minno 
sisse usku?"—Nink Issand kinnit pühha wan-
nega, et keake neist, kea temma wasta olliwa 
nurrisenu, es pea towotetu maad natta sama, 
nink üttel neide wastti: „Teije latsile tahha 
minna sedda maad anda, ent teije essi peate 
40 ajastaiga lanen ümbrekaüma, senni kui teije 
kik ollete hukka sanu." — Nink kui neil eddesi 
minnen wet es olle juwwa, sis nakkas rahwas 
jälle nurrisema, nink ka Moses nink Aron hei-
tiiwa meelt. Ent Issand kask Mosesselc kep-
piga pae wasta lüwwa, sis joosk paljo wet wal« 



76 

ja. Nink Issand üttel Mosesse nink Aroni 
wasta: „Sest et ka telje ollete meelt heitnu, 
sis ei pea teije seddasinnast koggodust towotetu 
male wima." Nink päle sedda koli Aron pea 
ärra. Nink kui nemma 40 ajastaiga lanen olliwa 
ümbrekaünu, sis tulliwa nemma Kanaani ma 
lahhüde, nink te pääl nakkas rahwas jälle I s -
sanda nink Mosesse wasta nurrisema, et neil 
wet es olle. S i s lahhat Issand tullesid siuwu 
rahwa sekka; ne panniwa rahwale, et suur hulk 
ärrakoli. S i s tulliwa nemma Mosesse mannu 
nink ütliwa: „Meije olleme pattu tennu; palle 
sinna Issandat, et temma neid siuwu ärramöt-
kap." Nink Moses pallet rahwa eest. S i s üttel 
Issand: „Te ütte wask siuwu, nink säe sedda 
pu päle ülles. Nink eggaüts, kel siug om pand-
nu, se kaego selle wask siuwo pale, sis saap 
temma terwes sama." Nink Moses teggi nida 
kui Issand olli käsknu, nink kes siuwo päle kaije, 
jaije ellama. Ent fe sündi eenkirjas selle inni-
misse poja pale, ke risti pu külge saije üllende-
tus, et kik, kea temma pale ussun kaewa/mitte 
hukka ei sa, enge iggawest ello sawa. 

Wits. Tulltz ristiinniminne. 
Risti küllen poop mo armas; 
Kes wo«p minno keelda nüüd 
Et ma tedda ussun haras, 
Temma kand jo minno süüd. 
Temma surm töi minnule 
Õigust rahho elloke. 
Risti küllen poop mo armas, 
Tedda wõtta ussun ommas. 

33. 
Mosesse Jummalaga jatminne nink surm. 

Ommal wisil. 
Ma rahhoga la ärra siit, 
Kui Jummal tahhap. 
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Mo meel nink südda julgup nüüd. 
Oiu wait nink odap. 
Ni kui so arm mul tootap, 
Se surm nüüd mulle unnes saap. 

Kui Moseõ tuus, et temma ello päiwa öd« 
dang olli lahhüde tulnu, sis pallel temma I s -
fandat, et temma ütte meest tahhas Iftaeli 
laste ülle säeda, ke neid pale temma surma pid-
di saatma, nink wallitsema. Nink Issand üt-
tel: „Wötta Iosuat, nink panne kat temma pä 
päle, nink säe tedda koggodusse ette, et kik koggo, 
dus tülle sönnawötlik om." Nink Moses teggi 
nida. 

Nink se sündi, kui ne 40 ajastaiga lanen olli. 
wa täüdetu, s,s koggus Moses Iftaeli lätsi kokko 
nink üttel: „Kule I f tael , se Issand sinno I u m . 
mal om üts ainus Iummal. Sinna pcat tedda 
armastama kigest ommast söamest, kigest om-
mast melest nink kigest ommast jöwwnst. Nink 
ne sonna, mes minna sulle täämba kasse, peat 
sinna söamette wötma, nink neid ommile latsile 
kinnitama, nink eggal ajal neist könnelema, ku-i 
sinna ommän majan istut, nink kui smna te paal 
ollet, nink kui sinna mahhalammet, nink kui 
sinna üllestösset. Natse! taiwas, nink kige tai-
wa taiwas, nink ma nink kik, mes saäl sissen, 
se om Issanda sinno Iummala perralt. Se om 
üts waggew nink oige Iummal, ke õigust ar« 
mastap nink om üts kange tassuja neile, ke ülle-
kohhut tewa. Seperrast peate teije tedda pelga, 
ma, nink temma sadust piddama, teije, -nink teije 
latse ellootsani. Nink pale sedda towot temma 
neile sedda suurt proweti Iesusi Kristust, nida 
üttelden: „Ütte prowet i kui minno saap 
I s s a n d sinno I u m m a l sulle ar ra tama-
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sedda peate kuulma nink minna tahha 
omme sönnu temma su sisse panda." 
Nink kui sinna omma Issanda häält saat kuul. 
ma nink temma käsku piddama, sis sciap onnis- -
tus sinno pale tullema. Onnistelu saat sinna 
ollema linan, önnistetu maal elladen; önnistetu 
saap ollema sinno sissettilleminne, önnistetu sin
no waljaminneminne. Nink Issand saap teg. 
gema, et sul kigest peap wiljand ollema, nink 
saap omma talwast üllesawwama, et temma 
sinno male wihma nink kastet annap ommal 
ajal, nink saap õnnistama kik sinno kae tööd 
mes sa ettewõteal. Ent kui sinna ei sa kuulma 
omma Issanda häält, ei ka piddama temma 
käsku,^sis saap ärrawandminne sinno päle tulle, 
ma. Arrawannetu saat sinna ollema linan, nink 
arrawannetu maal elladen; arrawannetu saap 
ollema sinno sissetulleminne, nink ärrawannetu 
sinno waljaminneminne, nink Issand saap sinno 
pale pandma nuhtlust nink waima nink hukka. ' 
minnemist kige to man, mes sinna ettewõttaa 
Ood nink paiwa saar sinna pelgama, nink sul ei 
sa rahho ollema söamen. Hommungul saat sin. 
na ütlema: Oh et jo öddang tulles, nink öddan. 
gul: Oh etjo hommung tulles! —Natse! min. 
na olle teile taamba silmi ette saednu ello nink 
surma, õnnistamist nink arrawandmist, et teije 
sedda parrembat ossa waritsete, nink Issanda, 
õnnistus teije pale tullep." — Nink Issand kön. 
nel Mosessega selsammal paiwal nink üttel: 
„Minne selle maeaale, nink'kae sedda maad. 
Nink Moses lats mae päle. Nink Issand naüt 
tälle sedda koggona Kanaani nuiad amak mer-
reni nink üttel: „ S e om se ma, mes minna ?(b« 
rahamilc nink Isakile nink Jakobile olli towo. 
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tanu nink Httelnu: „Minna tahha sedda sinno 
seemnele anda. Ömme silmiga ollet sa sedda 
nüüd nannu, ent sinno jalla ei pea mitte sinna 
sisse sama." Nink Moses, se Issanda sullane 
koli ärra selle mae pääl, nink Issand mat tedda 
essi mahha, nink ei olle keake temma hauda nän» 
nu amak taämba paiwanu. Nink Moses olli 
wanna 120 ajastaiga, kui temma ärrakoli. Tem« 
ma silma es olle mitte pimmes lännu nink tem-
ma jõud es olle mitte lõpnu. Nink Israel i latse 
ikkiwa tedda -30 paiwa. Nink Jo süa saije täü-
detus tarkusse waimoga, nink weije Israeli lätsi 
towotetu male. Nink Israel i rahwas wüt sedda 
maad wäe kaupa, nink saije wõimust selle rahwa 
ülle, ke sen maan elli. Nink nemma jaggasiwa 
sedda maad liisko läbbi henne sekka. Ent neist, 
kea lanen Jummala wasta olliwa nurrisenu, 
nink tedda kiusanu, es sa keake sedda towotetu 
maad nätta, enge nemma olliwa kik laande au 
rakoolnu. 

Mul anna aiksast pattust käända, 
Et neid ei ennamb armatse, 
Nink wõi so külge ussun jada. 
Ja õppi koolma Kigede, 
Kui egga! silma pilgmissel 
Mo surma päle mötle tääl, 

34. 
Simsonist. 

Mo loja nink mo ello-würst 
So mannu minna tulle; 
Kui sa ei walluse mo waist. 
Ei kölba sis mo ello; 
Sis olle kolu ellawalt, 
Nink pallun hukka pantu. 
Kun partul jääp se melewald, 
Ei olle saal weel nättu, 
Mes öige waimo ello. , 



Israeli latse olliwa nüüd Kanaani maan ella-
man, nink orjasiwa Jummalat ni kawwa kui 
Iosua elli. Ent kui temma olli ärra koolnu, sis 
unnet wastne suggu Jummalat nink temma lep« 
plngut ärra, nink teijewa sõprust paggana rah-
wäga, nink kummardiwa neideIummalio. S is 
and Issand Israelit pagganide kätte ärra, et 
paggana temma ülle wõimust saijewa, nink talle 
paljo waima teijewa. Eut Issand hallest jälle 
omma rahwa päle, nink ärrat neide seast ülles 
mehhi, ke neid pagganide kaest piddiwa pastma. -
SJleid kutsuti se polest kohtomõistja, et nemma 
Israeli rahwale piddiwa kohhut mõistma. — 
Üts neide seast olli Simson. Se olli tuggew 
mees, nink temma ram nink ihho jõud olli tem« 
ma juuskarwun. Nink kui Simson ütskörd te 
pääl olli, nätse sis tulli tal üts ryökwa löwwi 
wasta; nink Simson läts, nink haard tedda käega 
kinni, nink kî k tedda kattest katski. Nink kui 
temma töist korda seddasama teed tulli, nätse 
sis olli mehhiste süllem henda löwwi kehha slsse 
mahhalasknu. Nink Simson lats mannu nink 
wöt sest meest, mes kolu kehha sissen olli nink 
söije. Nink perran sedda lats temma paggana 
WiliStide rahwa mannu, nink wöt hendale 
neide tüttarlaste seast ütte naist. Nink kui W i . 
llste saja rahwas koon olli, sis üttel temma neide 
wasta: „Moistke ärra, mes ma teile ütle. Kui 
teije sedda seitsmen paiwan sale ärraselletada, 
sis tahha minna teile 30 hamme, nink 30 särgi 
anda. Ent kni teije sest arwo ei sa, sis peate teije 
mulle 30 hamme, nink 30 särgi andma. Nink se 
sõnna om se: 

„Söjast tulli roog, nink tuggewast makket 
wälja." 



81 

Kui nüüd Wiliste sest arwo es sa, sis tükst. 
wa nemma naise pale, et temma mehhelt per-
ranöwwaS, mes to sõnna mõistus olnes. S i s 

.naine melit meest nink pallel tedda senni kui 
temma taÜe ärrakönnel sedda luggu, mes löw-
wiga olli olnu. ^ink naine üttel sedda jälle 
Wilistile ärra. S i s tulliwa Wilistemihhenaar» 
den nink ütliwa Simsoni wasta: 

„Mes om maggusamb kui messi? 
Mes om tuggewamb kui lowwi?" 

Ent Simson üttel: „Kui teije es õllesse mm» 
no wassikaga kündno, egga teije sis jakko olles 
sanu." Nink kui Simson omma naist taht kod» 
do wija, sis olli essa tedda jo töise mihhele lub« 
banu. S i s üttel Simson: „Mul om üts öiaF 
assi Wilistide wasta. Kül na peawa minno 
pale mõtlema;" nink lats, nink wöt 300 rebbast 
nink keur neid Hanna pilte pari wisi kinni, nink 
saed eggaütte katte Hanna waijel torwatu õlgi, 
nink pand neid tullega pallawa, nink lask neil 
sis Wiliste leikmara wilja sekka wallale, ni et 
kik neide willi arrapalli. S i s tulliwa Wiliste 
nink sundsiwa Israeli rahwast, et nemma Sim, 
sonit neide kätte annasse. Nink tedda keüdeti 
katte wastse kapluga kinni, nink Wiliste hõiska-
fiwa, kui nemma tedda katte saijewa. EntSim. 
son kisk neid kaplu katski kui nidilanga, nink 
löije ütte eesli löwwa luga 1000 Wiliate meest 
mahha. Pale sedda sündi, et temma ütte naist 
wöt armastada, sel olll nimmi Telila. Nink 
Wiliste tulliwa selle naise munnu, nink paksiwa 
talle rahha, kui ta neile ärraütles, kust Simso-
nil se suur ram nink jõud tulles. S i s nõus naine 
mihhelt, ent mees es ütle ärra. Wiimsete and 
temma siski Naise melitamisselc perrä, nink tun-

6 
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nist talle, et kik temma ram temma juus«karwun 
olles. S i s könnel Telila stdda Wilistile ärra. 
Kui nüüd Simson olli maggama heitttu, sis 
tulliwa nemma, nink löiksiwa temma juusse. 
pääst mahha. S i s olli ka temma ram löpnu, 
nink Wiliste wöttiwa tedda, nink pistiwa talle 
filmi walja, nink panniwa tedda raud.ahhelidega 
kinni. Ent aiga möda nakfiwa juusse jälle kas* 
wama. Nink johtu, kui Willöte kokko tulliwa^ 
ommaIummalale ohwrid toma, ninkröõmsa olli« 
wa, nink söijewa nink jöijewa, siZ ütliwa nemma: 
„Meije Iummal om meije wainlast meije katte 
andnu. S i s lakkem nink togem ttbba wangi 
tornist walja, et meije omma lusti lemmaga 
piddame." Nink nemma saedsiwa tedda katte 
tulpe waijele, kon paal se maja olli ullesehhitetu. 
Nink maja olli taus mchhi nink naisi, kea kik 
Simsonit tahhiwa natta nink naarda. S i s 
wöt Simso»z neide kattest tulbast kinni, tommas 
sure wäega neid kokko nink üttel: „Minno heng 
koolgo Wilistidega! S i s lats se koggona maja 
purrus katski nink löije Simsonit nink Wilistid 
kolus. 

Wirgu ülles sis, mo meel 
Grra möttle ftdda: 
Kül om ikkes aiga weel. 
Mul ei tulle hädda. 
Kas sis sa 
Tijat ka, 
Kunnas surm sul jöwwap. 
Kuis ta sinno löwwap? 

35. 
Eli nink Samuel. 

Sisse minne kambre sisse 
Kumba Iesus awwap sul, 
Raiba tülle omma risti 
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' Palle abbi Hannesel: 
Ta pästap so.-

* Wchkap so kik rahwas ilman 
Sinna ollct temma hõlman; 
Oh ussu jo! 

Sel ajal fui körge preester Eli Ifraelin koh» 
tomoistja olli, elli üts mees nimmega Elkana, 
sel olli naine Hanna; nink neil es olle last. Nink 
Hanna kurbast henda wäega nink pallet Issan-
dat hatlelikkult, et temma talle ütte poiga annas 
nink üttöl: „Issand kui sinna omma» naütsiko 
palwust wöttar kuulda, sis tahha mlnna sedda 
poiga sinno orjusses ärraanda." Nink Issand 
hallest temma pale, nink and tälle ütte poiga, 
kel nimmi Samuel panti. Nink kui Hanna 
tedda olli ärrawörotanu, sis mata temma omma 
ro w olu st, nink wene omma pojakest körgepreestre 
Eli mannu, nink üttel: „Issand om minno pal» 
wust kuulnu. Seperrast anna minna sedda, mes, 
palwe läbbi om sanu, jälle Issanda katte tag« 
gasi, et temma tälle jääs iggawes." Nink se 
noor Samuel jäije körgepreestre Eli wannu, 
et temma Issanda sullases saas kaswatetus. 
Nink Eli poja olliwa rwxttato nink kurja, nink es. 
wõtta mitte essa sõnna kuulda. Ent Samuel 
kaswi e™ nink armun Jummala nink innemists 
een. Nink se olli" Jehowa mele wasta, et Ell 
onuni lätsi parrembide es kaswata. Seperrast 
saat temma ütte Jummala meest Eli mannu, 
nink lask talle üttelda: „Sinn« auwustat omme 
lätsi ennamb kui minno. Nink natse seperrast 
saap õnnetus tullema sinno maja päle, nink sinno 
poja fawa koolma üttel paiwal." 

Nink se sündi, et Eli maggas omma aSftme 
pääl. Nink Jummala lamp es olle weel arra< 
kistutetu Issanda koan. Sinna olli Samis t 
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maggama heitnu. S i s Helgas I^sanb: „ S a -
muel!" Nink temma üttel: „S i i n ma olle." 
Nink Samuel joosk Eli mannu nink üttel: 
„ S i i n ma olle, sa ollet minno küt5yu." Ent . 
temma es ütle tedda kutswat, nink kask talle 
maggama heita. Nink Samuel heit maggama. 
Ent Issand Helgas jälle: „Samuel!^ Nink 
temma läts töist korda Eli mannu küssima ent 
Eit es ütle tedda kutswat, nink käsk talle jätte 
maggama minna. Nink Issand heigas kolmat 
korda. S is tuus Eli ärra, et Issand sedda poisi 
kuts, nink üttel temma wasta: „VUnne jälle 
maggama, nink kui sinno weel kutsutas, sis ütle: 
„Könnele Issand, sest sinno sullane kulep." 
Nink Issand kuts jälle: , Samuel, Samuel!" 
S is üttel Samuel: „Könnelc Issand sest sin. 
no sullane kulep." Nink Issand üttel temma 
wasta: „Nätse minna tahha Israelin ütte asja 
feffa, eteggaüttele, kes sedda knlep, peawa körwa 
höllisema. Sest et Eli tees omme põige kurja 
tööd, nink es ähwärda neid mitte, sis peap 
neide suggu päle tullema, mes minna olle wand» 
nu. Nink sündi, kui Israeli rahwas wälja laes 
söddama Wilistide wasta, sis saijewa Wiliste 
wõimust Israeli ülle, nink lodi sel korral kolm, 
kümmend tuhhat Iudameest mahha. Neide 
arwun olliwa ka Eli kats poiga. Ent kui Eli 
sedda teda saije, si$ ehmat temma nida ärra, et 
temma istme päält mahha sätte, nink murs om» 
ma kala, nink koli ärra. 

Ep minna tahha jätta, 
D armas Jummal, so, 
Mo käe pilte mötta 
Nink ärra jätko mo; 
Mo eest ka murreta 
Nink kela pallun mata. 
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Ent õige te pääl sada, 
Nink lkkcs awwita. 

36. 
Saul saetas kunningas. 

Issand, meije wallitseja, 
Mcije kige üllem!) hä! 
Suur nink awwus om so nimmi; 
Mes sa teet om imme to, 
Kigen paiga,» oNet ssnaa, 
Auwolik nink armolinne. 

Ent Issala olli Samueliga nink teije tedda 
sures prowetis. Nink Samuel näksi õppetama 
rahwast, nink mõiste Israelile õiget kohhut. 
Ent kui temma wannas lats, sis tulliwa kik 
rahwa wannemba kokko nink ütliwa Samuel! 
wasta: „Panne meile ka kunningas ni fui kigil 
pagg.inil om." Nink Samuel puhkas Issanda 
pole, nink pallel, et Issand tälle juhhatas, mes 
temma piddi teggema. Ent Issand üttel tälle: 
„Te neide tahtmisse perrä, nink anna neile kun« 
ningat, sest nemma.ei olle mitte sinno, enge min. 
no arräpolgnn — se polest et ne-mma hennele töist 
kunningat kui minno ommawa himustanu." 
Nink Samuel saije Jummalast käsku, ütte 
meest Penjamini sngguarrust kunningas saeda — 
sel olli nimmi Saul. S is wöt Samuel oli klasi, 
nink wallas Sauli pa pale, nink and talle suud 
nink üttel: „Seddawisi om nüüd se Issand 
sinno woidnu wõrstis omma perris ossa ülle." 
Nink kik rahwas tulli höiskaden kokko, nink 
terwit römoga omma wastset kirnrnngat, ke olli 
se eddimanne kunningas Israeli». Se sündi 
üts tuhhat üts sadda ajastaiga enne Kristusse 
sündimist. Nida lõppe sis kohlomoistjide ammet 
nink wallitsus. 400 ajastaiga olttwa nemma 



Iudarahwa ülle wallitsenu, nink neide arw olli 
ülle kige 10. Nemma olliwa tuggewa mihhe 
Jummalast saetu rahwale kohhut mõista, nink 
neid walnlaste kaest pasta. Kui nüüd Samuel 
Sauli olli kunningas woidnu, sis üttel temma ' 
rahwa wasta: „Nätse minna olle teije häält 
kuulnu, nink teile kunningat saednu. Sest teije 
ütlite mulle: Ei mittê  sinna, enge üts kunningas 
peap meije ülle wallitsema, ehk kül se Issand 
Zebaot teije ainus kunningas olli. Kaege nüüd 
omma kunningat, kedda teije ollete himmustanu. 
Kui teije Issandat säte pelgama, nink temma 
häält kuulma, sis saap Issand teid, nink ttije 
kunningat õnnistama. Ent kui teije Issanda 
sõnna ei sa mitte kuulma, sis saap Issanda 
kassi teije wasta ollema, nink teije sare hukka 
minnema."— Ni kawwa kui nüüd Saul Ium« 
mala peljun wallitS, nink Issandale sõnna wöt» 
lik olli, ni kawwa onnist ka Issand temma wal< 
litsust. Ent kui Saul Issanda käsku kõrwale 
heit, nink omma mele nink tahtmisse perrä teggi 
sis ütteldi tälle Samueli läbbi: „Natse! Sön-
nakuulminne om kigeüllemb ohwer nink wasta, 
panneminne om ni kui waärjummala orjus. 
Sest et sinna Issanda sõnna ollet mahhajätnu, 
sis om Issand sinno ka mahhajätnu."— Nink 
sest päiwast wõeti Jummala arm nink õnnistus 
Saulist ärra, nink Samuel saije Issandast 
käsku, ütte töist meest kunningas wõida. 

Jummala sõnna antas 
Meil Is«'a armo käest: 
Kui sedda tähhe! pantas 
Sis walmistap meid hääs. 
Sest wötkem mekn pitta 
Nink usku süddamest; 



87 
Kui törwal heidat sedda, 
Sis kaut iggawes. 

37. 
Tawidat woijetas. 

Üts südda kumb om maddal, 
Taad Iummal üllendap; 
Ent tea körk nink kawwal, 
Se töttcst hukka lääp. 
Ke töisine nink hä, 
Nink lassep hcnda sata 
Se wõip ka römus olla, 
Saap arm» tötteste. 

Nink Issand üttcl Samueli wasta: Taüda 
omma farwe öliga nink mmne'Isai, se Petlemi 
mihhe mannn, sest ütte temma põige seast õlle 
minna hennele ärrakaenu. Nink Samuel tulli 
Isai mannu, nink kui tal Isai wannemb poig 
wasta tull i, sis taht temma tedda woida. Ent 
Issand üttel: „Ärra kae mitte temma näggo 
nink surust. Sest meö inneminne näep, se ei 
õlle middake; sest inneminne naep, meS silmi 
cen om, ent Issand näep, meS söamen om." 
S is lask Isai omc 7 poiga Samueli etfst möda 
minna. Ent Samuel üttel: „Neist ei õlle Js-
sand keddake wallitsenu. Kas sul ennamb poigi 
ei õlle?" Isai üttel: „ S e kige noremb om kül 
weel, ninknätse! temma om lambid hoitman."Sis 
lahhät Isai noremba poja perra, kel nimmi Ta-
wid olli, nink lask tedda karjast tulla. Nink Ta-
wid olli werrew, illus silmist, nink kauni naoga. 
Nink Issand üttel Samueli wasta: ,,Wötta 
katte nink woija tedda." S is wöt Samuel om-
ma oli sarwe, nink woid tedda, nink tähhend 
tedda tullewatses kunningas ärra. -— Ent Is« 
sanda waim lahku Saulist arra, nink üts turri 
waim tulli temma päle. S is käsk Saul ütte meest 
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otsi, ke kandle pääl wõistas mangi. Nink nem« 
ma töijewa talle Tawidat. Nink Saul armast 
tedda wäega, nink lahhat temma essa Isai manu, 
tedda pallema, et temma Tawidat temma man» 
nu jättas. Kui nüüd kurri waim Sauli pale 
tulli, sis wöt Tawid kandlet, nink mäng, ja 
laul;^sis saije Sauliga parrembas, nink se kurri 
waim lahku jälle temast mõnnes ajas. 

Mes hädda woip irnil sündida, 
Kui sa meid. Issand, södat 
Se kauni taiwa leiwaga. 
Nink ellowcga jodat. 
Kui sinno waim meid römustap, 
Nink kurbe henge kostotap 
Sis om meid önsas kilta. 

38. 
Tawid taplep Koliatiga. 
Wtis. Nätse Issand minna tulle. 

Jummal pannep körki wasta; 
Maddalid taht temma kasta 
Omma armowihmaga. 
Järge päält ta mahha heidap 
Wäggewid, nink hirmo näüdap; 
Ent neid waisid üllendap. 

Nink johtu, et kunningas Saul sõtta lats 
Wilistide wasta. Kni nüüd neide sõa wäggi 
töine töise wasta sais, sis tulli Wilistide lerist 
üts suur mees wälja, kel nimmi olli Kolial. Se 
olli kuus künart, nink ütte kae laijut pik. Wask 
kübbcr olli tal päen nink raud reiwas siljan, se 
olli 5000 ftkli ehk meije armo perrä ennamb 7 
punda rasse. Nink temma oa wars olli kui kan« 
gawöllaS. Nink sesamma meeS tulli nink naard 
Israeli rahwast nink heigas; „Wallitsege ütte 
meest henne seast, kes minnoga taplep. Kui tem« 
ma minno mahhalööp, sis tahhame meije teije 
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sulla sis sada. Ent kui minna temmast wõimust 
sa, sis peate teije meid orjama." Kui nüüd 
Saul nink Israeli rahwas sedda sõnna kuliwa, 
sis tulli pelg nink warriftminne neide pale. Ent 
se Wiliete mees tulli iks hommungo ja öddango 
ajal lerist wälja, Israeli rahwast naardma nink 
teotama. S i s lubbas Saul omma tüttart sellele 
naises anda, kes sedda suurt meest saas mahha-» 
loma. Kui nüüd weike Tawid sedda kuuld, sis 
aije waim tedda, selle mihhega taplema. Nink 
Saul pand omma raudreiwid Teiwidale salga, 
nink ütte,wask kübbart temma pa päle. Ent Ta« 
wid es sa neidega käwwa. Seperrast heit tem« 
ma neid jälle mahha, nink es wõtta muud mid» ' 
dake, kui omma keppi nink lingo ülten; nink 
korjas jõest omma karja pauna sisse 5 silledat 
kiwwe, nink nida läts temma Issanda päle 
loten se kange Wiliste mihhe wasta. Kui nüüd 
Kolial naije Tawidat nida henne mannu tulle-
wat, sis üttel temma: „Es minna olle penni, 
et sinna omma keppiga minno mannu tullel? 
Tulle ennege lähhembale, kül ma sis sinno lihha 
lindele talwa al tahha süwwa anda." Ent Ta-, 
wid koste': „Sinna tulleb kül minno wasta 
omma möga nink oaga, ent minna tulle sinno 
wasta selle wäggewa Issanda nimmel, kedda 
sinna ollet teotann. Selsinnatsel päiwal saap 
Issand sinno minno katte andma, et minna sinno 
mahhalö; sis jaa? kik rahwas teda sama, 
et Israeli Jummal om üts wäggew Issand, 
ke allandap, mes kõrge, nink üllendap, mes mad-
dal om." S i s wöt Tawid paunast ütte kiwwe 
nink lask lingoga tälle pä õtsa, ni et se pik mees 
kotsilt mahha sätte palge pale. Et Tawidal essi 
moka es olle, sis joosk temma mannu, wöt Ko» 
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liati inögH, raije täl pääd. otsast nuahha, nink 
wöt sedda hennega. Kui Wilistide rahwas sedda 
näije, sis tulli suur hirm neide päle, nink pagge--
siwa ärra. Ent Israeli latse aijewa neid ̂ aggan, 
nink saijewa neide ülle wõimust. 

KeZ woip mo wasta olla, 
Kui Jummal minno pool? 
Ni saggest kui ma palle. 
Sis ragganep kik tääl. 
Kül pä mo söbber enne. 
Nink Jummal kaitsap m». 
Sis om se wihhalanne 
Mo wasta töhheto. 

39. 
Tawida nink Ionatani sõbrus. 

Oh! kuis kaunis, armas se, 
Kui iks kigin wellitse 
Rahhul, ütte melega. 
Ilma tawwalusftta. 

Kui nüüd Tawid tapelussest taggasi tulli, sis 
teggi Sauli poig Ionatan temmaga kmdmat 
sõprust, nink armast tedda ni kui omma soanp. 
Ent ne naise kigest linust lätsiwa kunninga Sau, 
li!e wasta, nink lauliwa nida: „Saul om kül 
tuhhat mahhalönu, .eut Tawid kün.me tuhhat." 
Sedda laulmist kuulden saijc Saul wihhatses, 
nink temma südda es kanna ennamb Tawidat 
nätta. Nink kui Saul koddo lats, sis johtu, a 
Tawid jälle kunninga een piddi kandlel mäng. 
ma. Nink Saul wöt omma piki, nink taht sed. 
da Tawida kehha läbbi ajada. Ent Tawid kar< 
ras eest ärra, nink se piik lats säina sisse. Ent 
Saul and ommale pojaleIonatanile, nink omile 
sullastile käsku, Tawidat ärrah^lkkatada. Els 
pallet Ionatan Tawida perrast, nink essa wöt se 
körd po>a pallemrst kuulda. Ent päle sedda tulli 
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turri wa im jälle Sauli pälenink Saulots Ta-
widat ärratappa. S is pagges Tawld ärra tem* 
ma wih.ha eest, nink könnel sallajan Ionataniga 
nink pallel tedda, et ta temma päle armo heidaS. 
Nink nemma teijewa henne waijelkindmat armv 
leppingut Issanda een. Ent kuiIonatan omma 
essa wihha, nink kurja nouwo Tawida wasta 
arratuus, sis künnel temma sedda Tawidale 
ärra, nink and tälle nouwu, säält ärrapaggeda. 
Nink nemma.anniwa töine töisele suud nink iffi* 
wa lahkuden. 

Oh! ellagem rahhun nink hoitkem iks armo 
Ja kandtem ka waiwatu welljste koormar, 
Et söame ütteus köwwemvas lääs, 

' Sink wellclik sõbrus iks rikmata jääs. 
Ne palwuse ohwri rööst maggusas läwa. 
Kui maddala latse, ke armun iks jäwa 
Ka welliste perrast mönd sönnake lauSwa. 

40. 
Tawida perrankiufaminne. 

WiiS. Oh tulge telje waiwatu. 
Mo päle lootke maddalast. 
Ma sada omatsid iks hääst. 
Ehk immellk ka käija. 
Sest neide taplus, willttsus 
Dm otsan selge auwustus, 
Sis laukas halleluja! 

Nink Tawid pagges ärra preestri Abimelekk 
mannu, nink kui temma, nink no, kea temmaga 
olliwa, issosiwa, sis wöt temma neid kaemisse 
leibu Iummala koasi nink söijewa. Ent säält 
läts Tawid ymmatsidega ütte koba sisse, nink 
peet henda omme wainlaste eest ärra. Nink 
Saul, ke tedda taggan ots, tulli omme söaryees« 
tega ka sinna paika, ent nemma es tija mitte, et 
Tawid henda ommalsidega saäl olli ärrapeetnu. 
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Nink kül nüüd Saul mnk temma söamihhe 
henda maggama hcidiwa, sis anniwa Tawida 
sõbra tälle nouwo, S a u l arratappa. Ent Ta
nud üttel: „Issand hoitko minno selle pattu 
eest, et minna omma kat pannes Issanda woi« 
\ctu mihhe külge." Nink temma lats nink lei« 
kas Sauli särgist silu õtsa mahha, nink peet 
henda jälle kol>a sisse ärra. Kui uüüd Saul 
unnest ülleswirgu, nink jälle eddesi lats Tawi-
dat orsma, sis tulli ka Tawid ommast arrapedetu 
paigast wälja, nink heikas kawwelt kunningale 
wasta: „OH mo essa! kae nüüd ommete omma 
särgi silu õtsa, mes minno käen om. Kui minna 
sedda olle arraleikanu, nink vei olle sinno mitte 
arratapnu, sis tunne nüüd, et mul kurja nöwwo 
sinno wasta ei olle. Mes olle ma sul lennu, et 
sa minno nida perrankiusat, nink otsit?" S i s 
üttel Saul : '„Kas se om sinno hääl, minno 
poig Tawid?" Nink Saul tost omma häält 
ikken, nink üttel Tawida wasta: „Sinna ollet 
öigemb minno, fest sinna ollet kurja häga tas* 
sõnu. Se Issand tas''ogo sulle jälle hääd selle 
päiwa eest." Ent siski johtu mõnni aja perrast, 
et Saul jalleke Tawidat ots ärrahukk^tada. 
Nink Tawid faije sinna paika, kun Saul omme 
sõameestega lerin olli. Nink natse Saul olli 
maan, nink maggaS> nink temma piik olli pä 
kolsil ma sisse ajetu, nink kik temma rahwas 
maggas temma ümbre. S i s taht üts neist meh-
hist, kea Tawidaga olliwa, Sauli arratappa. 
Ent Tawid üttel: „ S c ärra sündko mitte, sest 
kes tahhas nuhtlemata kat panda Issanda wõi. 
jetu mihhe külge?" ^ - E n t wõtta sedda pigi, 
mes pä kotsil om, nink wee pikret, nink läkkem 
siist ärra." Nink keake cs kule neide tullemist, 
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nink minnemist, sest rasse unni olli Issandast 
Sauli nink temma sõameeste päle saddanu. S i s 
lätsTawid ülles mäeotsa, kun temmaSauli wõis 
nätta, nink heikas sure halega Sauli wasta: 
„Kae omma pigi, nink wee pikret minno kaen! 
Mes olle ma sulle lennu, et sa minno jälle per
rä n kiusa t?" Nink Saul üttel: „Minna olle 
pattu lennu sinno wasta. Tulle taggasi, mo 
poig Tawid! Minna ei tahha sulle ütteke kahjo 
tetta, sest et sa minno ello ollet hoitnu." Nink 
Tawid koste: „Nätse siin om se piik, tulgo üts 
p»is perrä, nink wigo sedda taggasi!" Ent Ta-
wid es ussu henda mitte Sauli katte. 

Ni kui aadler siwu alla 
Poigi wöttap kaitsada: 
Ni om milmo llink mo welle 
Jummal wötnu kaeda. 
Kui ma ilma» weel es olle, 
Kui mul olli latse meel, 
Sis ta mttli minno pääl. 
Sis ta walwsl minno ülle. 
Kes kül jöwwap tedda ka 
Se eest õige tännada! 

Sauli ots. 
Wiis. Tulle ristiinneminne. 

Issand, minna palle sinno 
Kule minno armsaste, 
Zlrra lasko mitte minno 
Sinnust lahku eale. 
Wötta minno ommatses 
Minna tahha iggawes-
Sinno tahtmist enne tetta. 
Mes sa wihtal mahha jätta. 

Nink sündi et Wilistide rahwas tulli täp-
lema Israeli rahwa wasta. Nink kui Saul 
neide soawakke näije sis ehmas temma ärra, 
nink nakkas wäega pelgama. Nink temma küsse 
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Issanda käest nöwwo, ent Issand es kosta mid-
dake ei unne, ei ka proweti su läbbi. Ent Wt. 
listide rahwas saije wõimust Israeli rahwa ülle, 
nink neist lodi üts ossa kolus, nink töine ossa 
olli paggemissel. Kui Saul sedda õnnetust 
näije, sis üttel temma, omma sullase wasta, et 
temma tälle mögaga õtsa tees. Ent sullane eS, 
tahha omma kunningat tappa. S i s wöt Saul 
essi moka, nink teije hendale õtsa. Nida koli 
Saul ar^a; nink selsammal oaiwaJ faixva hukka 
tapelussen temma 3 poiga, nink kik söamihhe, 
kea temmaga olliwa sõtta lännu. Nink tõisel 
päiwal tulliwa Wiliste, nink kui nemma Sauli 
kehha löisiwa, sis raijewa nemma paad otsast 
mahha, nink posiwa temma kehha lina muri 
päle ülles. Nink 3 päiwa pale söddamist tulli 
üts mees Sauli söawäest Tawida mannu, nink 
könnel talle kik sedda suurt õnnetust, et Israeli 
sõawäggi olli mahhalödu nink et Saul hendale 
olli otsa tennu, nink et ka Ionatan, Sauli poig 
olli tappetu. S i s saije Tawida südda taüs mur« 
ret nink temma ikke öddanguni Sauli, nink oma 
armsat föfcre Ionatani, nink ik sedda rahwast, 
ke olli tapelussen hukka sann. 

Kui ma risti al 
Pea ilma taäl, 
Römustat sa minno esss: 
Sinno kibbe silmawessi 
Pea löppetap, 
Mes mo turbastap. 

43. 
Tawidat saetas kunningas. 
Wiimfelt pantas taplejile 
Kroni päle ausaste, 
Savelas neid söast jälle 
Essamale rõõmsaste. 
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Kün se õnnis hengaminne 
Uu nink rööm om iggawennc. 

Nink Tawid olli 30 ajastaiga wanna, kui ted« 
da päle Sauli surma kunningas wallitseti. Nink 
sündi, kui Tawid omman kunninglikkun majan 
elli, nink Issand talle olli rahho andnu, kige 
temma wainlastc polest, sis üttel Tawid proweti 
Natani wasta, et temma südda es kanna kallin 
funninga majan ellado, künna Iumma>lal essi, 
sel kunningal' ülle kige kunningide weel ausat 
maja es õlle üllesehhitetu. Nink prowet Natan 
kit sedda nouwo häas, et Tawid Iummalale 
ütte kotta tahttctta. Ent sclsammal osel sündi, 
et Issand prowcti Natanile üttel: „Mi«ne nink 
ütle minuo fuflafe Tawidale: „„Nida könnelep 
Issand sinno wasta: Kui fir.no ellopaiwa otsa 
sawa, nink sinna ommewannambidega ollet mag» 
gnma lännu, sts tahha minna sinno perran sinno 
ihho suggu üllesarratada. S e peap. minno nim-
mele ütte maija ülleschhitama nink minna tah« 
ha temma kunninga järge kinnitama iggawetseS 
ajas."" S i s jätte kunningas Tawid Iummala 
koa ehhitamist mahha, nink üttel: „Kes minna 
õlle, oh Issand, nink Mes om minno suggu, et 
sinna minno seni ajani ni armolikkult ollet hoitnu 
nink kaitsnu. S i s õnnista nüüd omma sullase 
suggu et se iggawes sinno ette jaas." —Nink 
sündi pale sedda, et Tawid woimust saije kige 
wainlastc ülle, sest Issand olli lemmaga nink 
onnist kik, mes temma ettewöt. 

WiiS. Kik kalliS heng< dnniStuS. 

tfui häddan otti, heikss ma: 
Nink sinna pästsit minno ta 
So sure armo labbi. 
Se eest ma tahha tennada 

http://fir.no
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Nink laulda röömsa halega. 
Au olgo Jummalale! 

43. 
Tawida saddaminne nti?£ kahhitfemillne. • 

Ke jo mötlep henda saiswat, 
Hoitko henda saddamast; , 
Teedko wai niast ümbre jooskwac 
Kigen paigan ussinast. 

Nink sündi, et wainlasse rulliwa, nink naksiwa 
Israeli rahwaga söddama. Nink Tawid lähhat 
omma wäe pälikoIoabit sõa wäega neile wasta. 
Ent temma essi jaije Icrusalemmi 'taggasi. 

'Nink johtu ütte! paimal, et Tawid ommast 
majast ütte naist naije illosa näoga; sel olli nim
mi Patseba. Nink Tawid himmust sedda naist 
hennele sada, nink kui temma kuuld, et temma 
mees weel elli, sis wot temma kupja nouwo, 
sedda meest kawwalal wisil arrahukkada. Nink 
teggi kirja, nink saat sedda selle naise mihhega 
omma soa paliko Ioabile. Sen kirjan and ttm« 
ma Ioabile käsku, sedda meest, kel nimmi Uria 
olli, ütte kotta süeda, kun kige kangemb tapews 
wainlastega olles. Nink Joab teggi se kassu 
perrä, nink pea olli kuulda, et Uria olli wainlai» 
sist ärratappetu. S i s wot Tawid Patscbat hcn« 
nele naises. Ent se kurri teggo olli Jehowa mele 
wasta nink temma lähhat prvweti Isatani Ta» 
wida mannu. Nink prowet Natan tulli, nink 
üttel kunningale sedda moistokõnnet. Kats meest 
olliwa ütten linan, töine rikkas, töine waene. 
Sel rikkal mihhel olliwa paljo lambid nink töp« 
rid; ent sel waisel es olle muud middake, kui üts 
ainus wonakenne. Nink temma toit, nink kas. 
wat sedda wonakest üttelisse omme lastega. 
Nink se wonakenne söije temma lawwast, nink 
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jöi.e temma karriks st, nink' maggas temma höl-
man, nink olli temmal fui lats. Nink johtu, et 
üts tekäüja tulli omajas selle rikka mihhe man, 
nu; sis es taü temma ütte ommist lambist ehk 

'^öpusi tappa, enge lats, nintwöl waise mihhe 
ainust wonakest ärra; täp tedda, nink teggi röga 
selle mihhele^ ke temma mannu olli tulnu. — 
Kui Tawid sedda kuuld, sis saije temma wihhat-
ses, »mk üttel Natani wasta: „Ni tötreste kui 
Issand ellap, .se mees, ke sedda om tennu, om 
surmaga wölgo." S i s üttel Natan Tawida 
wasta: „Sinna ollet se mees, ke sedda om ten* 
nu. Nink nüüd kule, mes Issand sulle minno 
su läbbi lassep kulutada. Issand ütlep sulle: 
„„Minna olle sinno kunningas woidnu Israeli 
ülle nink sinno arrapästnu Sauli käest. Mis« 
perrast ollet sinna nüüd Issanda sõnna ärräpölg, 
nu, et sa icggit, mes, temma mele wasta om? 
Uria naist ollet sa hennele wötnu, tedda essi ollet 
sinna arrätapnu soa tapclussen. Nätse! minna 
tahha sulle õnnetust sata finno~. ommast majast. 
Sinna ollet sedda kurja tekko sollajan tennu, ent 
minna tahha sinno awwalikkult Israeli een kar« 
ristada."" S i s tunnist Tawid henda sü allut. 
ses, nink nakkas kigcst söamest kahhitsema om-
ma kurja tööd. Kui nüüd Natan temma soame* 
likko kahetsemist nink kurbust'näije, sis üttel 
temma temma wasta: „Et sinna ollet söamest 
omma patlu kahhirsenu ninf üllestunnistanu, 
sis tahhav ka Issand sulle armo naüta, et sinna 
d pea mitte koolma. Ent sest et sinno teo läbbi 
Issand om sanu teotetus temma wainlaisist, 
sis^peap se poig, ke sulle om sündinu, ärrakool. 
ma. Nink proweet jat tedda sis ütsinda. Ent 
Tawid heit põlwile mahha,.ninkpuhkaS: „Ium« 
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mai olle mulle armolinne omma heldusse perrast 
kistuta minno ülleasimist omma hallestusse per« 
rasi! Mosse minno puhtas mo üllekohlnst, nink 
puhhasta minno mo pattust. Sinno, sinno wasta 
ütsiuda olle minna pattu tennu nink sedda ette«' 
wötnu, mes sinno een ei kölba. io minno siõfe, 
Jummal, puhhast soand nink anna mulle wast' 
setkindmat waimo. Rõmusta minno jälle om ma 
önnistussega. Minna tahha ülleastjidsinno ttefc 
õppetada, et pattatse sinno pole kanasse. 

Ei (inna ohwrid armasta. 
Neid anda meel kül olles mul; 
Sis wötta kurba waimo sa, 
Om murtu südda armsamb sul. 
Ma tab^a sis ta pattatsid 
So iiaer teed siin õppeta. 
Et mahhajätwa kurje teid, 
Nink silmv pole känawa. 

44. 
Tawida kurri pbig Absalom. 

Sinnust. Jummal, saiwa mulle 
Armo läbbi wannemba 
Anna sis, et minna sulle 
Sönnawötlik olles ka. 
Nink neil iks tees nidade. 
Kui sa kässet minnule. 

Nink es löita koggona Israelin lillusambat 
meest, kui Absalomi, Tawida poiga. Iallatallast 
päelaeni es olle täl ütteke wigga. Ent temma 
südda olli kurri, sest temma himmust jo essa ellen 
kunninga järje pale sada. Scperrast ots temma 
rahwa söamid essast ärrakaanda. Kui johtu, et 
üttel mehhel kaibamist olli kunninga een, sis 
kulid temma sedda asja sallaja» läbbi, nink 
üttel sis kaibaja wasta: „Ehk kül sinno assi oige 
om, siöki ärra lootko sinna kunningale õigust sa« 
wat. Kui minno weel kohtomõistjaa säetas I s -
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raelt ülle, kül sis rahwas pea õigust löwwas." 
Sedda ratsi latt temma omma wanna essa >unk 
temma wallitsust, nink käänd mitma sõamill. 
kunningalt ärra. S i s lals tcmma Ierusalemist, 
klin Tawid elli, Hebroni lina, «nink üttel essale 
hendal saal towotust ollewa tassuda, mes tem 
ma Issandale olles towotanu. Ent kui temma 
Hehroni lina saije, sis koggus tcmma söawäkke 
kokko, llink lask hendale kunninga kroni pähha» 
panda. Kui nüüd Tawid Ierusalemin sedda 
kuulda saije, siZ paggesi temma poja eest, nink 
kik rahwas temmaga, nink nemma ikkiwa sure 
halega. Nl̂ ck Tawid läts ülle Kidroni jöe, oli 
mäest ülles, nink ikke nink temma südda olli 
täüs murret. Nink Ioab, Tawida söawäe pälik 
koggus' söawäkkc kokko, nink lats Absalomile 
wast.i. S i s tossi kange tapelus Tawida nink 
Absalomi söamccste waijel. Ent Ioab saije 
woimust wainlaste ülle, nink löije sel paiwal 
k t̂skümmend tnhhac meest mahha, nink aije 
neid kea ülle jäiwa, pakko. Kui nüüd Absalom 
naije omma rahwast paggewac, sis pagges tem* 
ma ka nink johtu, kui temma sure ruttoga omma 
ellaja saljan ütte tamme alt läbbi aije, sis jaije 
temma juuste pilti tamme ossa külge kinni. 
Kui Ioab sedda naggi, siZ wöt temma 3 pigi 
nink aije neid Absalomi söame sisse. S i s lask 
temma sedda kolu kehha puust mahhawötta, 
mova heita nink kiwwe pale panda. — Kui nüüd 
Tawidale sönnumid lodi, et Absalom olli hukka 
sanu, siZ saije essa südda täüs murret, nink lk 
hallosaste omma poiga nink Helgas sure halega: 
„Mo poig Absalom, mo poig Absalom! Ohet 
ma õllcS woinu koolda sinno assemel!" S i s 
lats se päiw murre nink leino päiwas koggona 

7* 
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Israel? rahwale. €öfa ik ommada iga nink es 
tahha henda laske tröösti. 

Wiis. Kige laplu fatlH. 
Karrista wo. Jesus, yäste 
Omma armowitsaga, 
Lähhäta mul esst risti, 
Er ma ilmal? wallal sa. 
Panne kanget hirmo pale. 
Sest ma olle teninu! 
Armo.näüdat sa mul jälle, 
Kui ma olle lahhutu. 

45. 
Tawida. perrametse ellopäiwa. 

Kui ma ütstörd üllestulle 
Surma unnest, sis ma näe 
Er ma ligcst päsnu olle, 
Mes mo waimas eale. 
Sls om parrem d törd kül mul 
Kui siin egga! hommunftul. 
Ilma murre, waim nink teggo 
Om sis kui üts unncnäggo. 

Nink kui Tawid tuus, et temma ello päiwa 
öddang olli lähhünu, sis koggus temma kokko 
Ierusalemmi kik Israeli rahwast, nink wan« 
namba, nink üttel suren koggodussen neide was< 
ka: , Kuulke mir.no sõnna minno wette nink 
minno rahwas! Mul olli nou woetu, Issandale 
ütte maija üllesehhitada. Ent Issand lask mul 
üttelda: „ „ © mitte sinna, enge sinno poig 
Salomon peap mulle maija teggema, sest et sin« 
na ollet sõamees nink ollet werd ärra wallanu.^ " 
S is hoitke nüüd Issanda sõnna nink piddake 
temma käsku. Nink sinna mo poig Salomon 
tunne omma essa Jummalat, nink orja tedda 
kigest söamest. Kui sinna tedda saat otSma, sis 
saal sinna tedda löidma, ent kui ŝ nna tedda 
mahha jattat, sis saap temma sinno ka mahha» 

http://mir.no
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jätma iggawes." Nink Tan>id sellet ommale 
pojale, kuis temma Issanda templit p̂ iddi ülles-
ehhitama, nink kinint tedda, nink üttel: „Olge 
julge, nink ärra peljako mitte, Issand Jummal 
saap sinnoga ollema." Nink Israeli worsti 
anniwa Jummala koa ehhitamisscS paljo kulda 
nink höbbedat nink rauda. Nink kik rahwas olli 
täüs rõmo, sest nemma anniwa s»dda hämelega. 
Nink Tawid üttel: „Kittus nink tenno olgo 
sulle Issand, tggawes. Sinno perralt om wäggi 
nink rikkus nink au. Nüüd anname sulle Issand 
taggasi, mes sa meile eeSmält andnu. Hoija 
särast meelt rahwa söamin nink minno pojale 
Salomonia anna wagga söand, et temma sinno 
käsku peap." Nink kik koggodus kitte Issandat, 
nink töije talle ohwrid rõmo nink tennoga. Nink 
Salomonil woijeti kunningas ülle Israeli. Pale 
sedda sündi, et Tawid ärrakoli, nink saije mah 
hamattetus Tawida linan. Ent kik aig, mes 
temma Israeli ülle wallit, om 40 ajastaiga. 

Ma jätta sinno mahha 
Sa kurri kawwal ilm! 
Ei ma so wisi tahha, 
So wihkap minno silm: 
Sääl taiwan om hä ello. 
Ma sinna himmutse. 
Sest sääl saap hengujl neile, 
Ke Icsu ommatse. 

46. 
Kunningas Salome. 

„ Ommal wisil. i 
Üts om waja, sedda ütte 
Näüta, Issand, minnule: 
Kik MR, mes siin ma pääl nätta, 
Lär mul koormas enncgc. 
Sesamma al wõiwatas, falwetas südda. 
Nink ei nzoi sest ra.hho, nink hengamist liida. 



Ent sa MÄ se ütte, kumb tarwis mul lät, 
Sis sa ma se üttega kalltmdat hääd. 

3000 ajastaiga perran ilma lomist, nmk 1000 
ajastaiga enne Kustusse sündimist saije Tawioa 
poig Salomon kunningas Israeli rahwa ülle. 
Nink temma armast Issandat, nink fawwe om
ma ešfa Tawida Min. Nink Issand näüt 
henda Salomonile ösel unnen, nink üttel talle: 
„Palle, mes ma sulle pea andma. Nink Salo« 
mon üttel: „Issand, sa olletomma sullast üllen» 
danu, nink minno töstnü mo essa Tawida järge 
päle. Ent minna olle weel noor nink tundmata. 
Siski pea minna wallitsema ütte sure rahwa 
ülle. Seperrast pallep so sullane, et sa talle an> 
nas utte sönnawötlikko soand, et temma so rah« 
wale wõis õigust terta, nink essi ärramoistas, 
mes ha nink kurri om." Nink se sõnna olli Is« 
sanda mele perrast, nink temma üttel talle: 
„Sest et sinna hennele ci olle pallelnu pikka igga 
ei ka rikkust ehk auwo, enge targa nink sõnna» 
wötlikko söand, sis tahha minna sinno palwust 
kuulda, nink sulle weel paleke anda, mes sa 
mitte ei olle pallelnu, ni hastc rikkust, fui auwo, 
et ütsik kunningide seast ei pea sinno saarnane 
ollema kigel sinno ello eal. Nink Salomonil 
tulli peake kord katte, omma tarkust tunnistada. 
Sest 2 naist tulliwa temma ette kaibama. Möl. . 
lemba olliwa omme immejide lastega ütten ma. 
jan ellanu. Nink sündi, et selle ütte naise poig 
arrakoli, sest emma olli tedda ösel arramagganu. 
S i s wöt temma sallajalt töise emma last hen. 
nele, nink pand omma kolu last temma assemele. 
Kui nemma nüüd möllemba hommungul ülles-
tousiwa, sis tuus se üts emma seddamaid ärra, 
et temma lats olli töisest naisest ärrawahhetetu; 
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ent töine sallaõ sedda ärra, nink üttel sedda hen« 
da last ollewat. 

Selle faibussega tulliwa nemma kunninga 
ette, et temma neile kohhut piddi mõistma. S i s 
üttel kunningas: „Toge mulle ütte möga, nink 
rajoge sedda last, ke ellap, kattest katski, nink 
andke töine tõise naisele poolt jakko. S i s kit se 
üts naine sedda nöwwo hääs, ent tõine Helgas: 
„Parremb jägo se lats tõise naisele, kui et tedda 
arrahukkatetas; sest emma südda es sutta omma 
last laske ärratc:ppa. S i s üttel kunningas: 
„And^e selle naisele sedda last taggasi, sest se 
om temma perris emma. Nink kik rahwas, ke 
sedda kuuld, peljaS kunningat, sest nemma näu 
jewa, et Issanda tarkus temma sissen olli, koh. 
hut mõista. % 

Ommal wisil, 
Römustust nink öiget tarkust 
Löwwa sinno sönnan ma. 
Minno rummalast nink nörkust 
Woip ta töttest parranda. 
Sest olgo sis temma ka kallis iks mulle, 
Nink saatko, er mmna iks lähhünes sulle 
Kui sinno ma tunne, nink sinno man jä. 
Saap mulle ka katte se täwwelit hä. 

47. 
Salomon ehhitap Jummalale kotta. 

Wiis. Kes Jummalat ni l. t. 
Üts kallis kottus om, kon sulle. 
Oh Issand, auwo anname. 
Sest olgo öige himmo mulle 
Ka sinna käwwa saggede, 
Ee ma hend sinnust rõmustas. 
Nink minno hengcl kaswu faas. 

Neljandal ajasiajal, kui Salomon olli kuu. 
ningas sanu, sis wõt temma katte, Jerusalem-
min Issandale ütte kotta ehhitada. Ehhita-



misse aig dlli 7 ajastaiga. Nink se lempli olli 
60 künart pik, 20 funart lai, nink 30 künart 
kõrge. Nink eemplin te.qgi temma wahhet puh. 
ha, nink kige pühhämba waijel. Pühhan olli 
üts kuld laud, mink pääl ne kaemiksc leiba hoi-
jeti, nink 10 lühtre selgest kullast. Ent se kige 
pühhemba sissen olli se leppingo kirst, kon Mo-
sesse sadusse laude hoijeti. Nink kerubimi kat. 
tiwa omme siwuga sedda kirsto. Nink se kige 
pühhemb olli kullaga eh^itctu, nink sinna eS 
tohhi keake kui kõrge preester sisse astu. 

Kui nüüd se templi walmis olli, sis tulli 
kunningas kige Israeli lastega kokko, sedda wast» 
set Jummala kotta pühhendama. Nink Issanda 
auwustus täüt sedda kotta. Nink kunningas 
Salomon aste altri ette, nink tost omme kassi 
ülles talwa pole, nink puhkas: , Issand Israeli 
Jummal! Ei olle sinno saarnast ei taiwsn ülle-
wan, ei ka ma paal. Natse! talwas ei mahhuta 
sinno henne sisse, weel wahhemb sesinnane kod. 
da, mes minna sulle olle chhitanu. Ent kae siski 
armolikkult omma sullase allandlikko pallemisse ' 
peile, et so silma woisse wallale olla. scsinnatse 
maja ülle õ nink päiwa ajal, nink et sinna omma 
rahwa pale hallestat, kui nemma siin sinno pole 
tännitama sõa- ehk rahho-, nälja- ehk katso-ajal̂  
Anna andis meije süda nink wõtta armun wasta 
kik, mes meije allandussen so ette tome." 

Nink kui kunningas omma palwet olli lõppe-
tarni, sis onnist temma rahwast, nink üttel sure 
hälega: „Kittetu olgo se Issand Zebaoth! 
Temma olgo meijega, nida kui temma meije 
wannembidega om olnu." Nink Salomon oh-
werd tenno ohwrid Issandale, nink walmist 
rahwale suurt söõmaiga. Nink rahwas onnist 
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kunningac, nink lats kattessamal päiwal rahhoHi 
jälle koddo pole nink lennas Issandat selle ha 
eest, mes temma omma sullaselleTawidale, nink 
omma rahwale olli naütnu. 

Ommal wisil. 
Kilta liüüd Issandat, minno südda 
Oh litta tcdda surmani; 
Künna mul ello weel ilman nätts. 
Laula ma Iummalal otsani. 
Ke ihho henge andnu mul, 
Sel fago tittust ilkes lääl. 
Hallcluja, Halleluja! 

48. ' 

Salomoni perrametse ello paiwa. 
Ommal wisil. 

Otsani :,: Zion, ussu otsani 
Ärr« jägo loigeä mitte. 
Ussu palk saap peake. 
Ülles! mes om tattan, jätta! 
Zion, ussu ammak surmani. 
Otsani :,: 

Kui se könne Salomonist nink temma tarkus» 
sest walja laggosi kige ma paal, nink ka Arabia 
funninga emmanda ette tulli, sts wöc temma 
hennega paljo kulda nink muud kallist asju, nink 
tulli ka Ierufalcmmi ülles, Salomonit kaema. 
Ent kui ecmma naggi temma tarkust, nink sedda -
kotta, mes temma olli ülleschhitanu Issandale^ 
sis üttel temma kunninga wasta: „ S e könne 
om töisi olnu, mes minna ommal maal sintzust 
nink sinno tarkussest õlle kuulnu. Nink minna 
es ussu sedda mitte. Ent nüüd näe minna sedda 
kik omme silmiga, nink nätse! sinno tarkus nink 
on om surembf kui se könne, mes minna õlle 
kuulnu. Onsa omma, ke allati sinno een saiswa 
nink sinno tarkust kuulwa." 
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Nink se kunninga emmand and kunningale 
120, punba kulda, nink wäega paljo kallist rohto 
— nink kunningas Salomon and talle, kui tem-
ma ommale male tagga/i läts, kik, mes temma 
südda himmust. 

Ent sündi, kui Salomon wannas läts, sis 
lask temma henda wöra ma naiste läbbi waar-
jummala orjusse pole kaanda, ni et temma süd-
da es ja Issanda wannu, ni kui temma essa 
Tawida südda. Seperrast saije Issand wih. 
hatses Salomoni pale, nink üttel: „E t sinna 

. minno leppingut nink minno käsku mitte ei olle 
piddanu otsani, sis tahha minna sedda kunning-
rigi sinnult ärrawõtta. Ent siski tahha minna 
Tawida perrast, sinno pojale ütte suggu arro 
jätta. 

Nink Salomon koli ärra nink temma wallit« 
susse alg olli 40 ajastaiga. 

Ommal wisil. 

Taggane:.: Zion, ilma taggant, 
Kui ta auwi? änaap sulle, 
Temma hä om lühhine. 
Temma arm so salwap jälle, 
Zion äilgätas sul lust nink hä, 
Taggane:,: , 

49. 
KunningriZi lahkuminne. 

Wiis. O Iummalu latse. 
Ob! ellassem rahhun, nink boitkem iks armo 
J a kandkem ka waiwaru weNiste koormat. 
Et söame ütteas köwwembas lääs. 
Nink wellclik söbrus iks ritmata jääs. 
Ne palwusse ohwri tööst maggusas lawa. 
Kui maddala latse, ke armun iks jäma, 
Ka welliste perrast mönd fönnake lauswa:/. 

Nink pale Salomoni surma saije temma poig 
Reabeam temma assemele kunningas. Rink kik 



107 

rahwas tutti nore kunninga nwnmi kokko nink 
üttel: „Sinno essa om meije orjust üllerasses 
tennu, sis wõtta sinna nüüd meije palwat kuul-
da, nink wahhenda meije orjust nink tood." 
Nink Rcabeam piddi eesmalt nöwwo wannemba 
rahwaga nink se üttel talle: „Kule rahwa pal? 
wet, sis sawa nemma sulle allaheitlikko ollema 
kik so elloaig." Ent temma jäe wanemhide 
nöwwo mahha, nink piddi nöwwo norembidega 
nink ne ütliwa»» talle: ,,Nida peat sinna selle 
rahwale üllema: „„Minno essa om teid nahk-
pitskuga karristanu, ent minna tahha teid raud-
pitskuga karastada."" S i s lahkust wa 10 sug. 
guarro temmast ärra, nink wallitsiwa hendale 
Ierobeamit kunningas; nink Reabeam(le es jä 
mu keake, kui Iuda nink Penjamini suggu arro. 
Sest ajast saije sis üttest rahwast nink rigist 
kats rahwast, nink rigi. Töine, mes Iuda rigis, 
töine jälle, mes Israeli rigis kutsuti. Iuda rigi 
perralt olliwa 2 suggu arro, nink neide kunnm* 
gas olli Reabeam; Israeli rigi perralt olliwa 10 
suggu arro nink neide kunningas olli Ierobeam 
nink elliwa Samana maan. Ent Icrobeam 
mõttel omman söamen, kui minno rahwas ülles 
lat Reabeami palina, Jerusalem!, palwust pid. 
dama nink ohw^rdama, sis känetas peake neide 
südda minnust ärra. Seperrast teggi temma 2 
fiild wassikat, nink üttel omma rahwale, ne-
samma neide Iummalid ollewat, kedda nemma 
eddespeidi piddiwa orjama, nink neile ohwer-
dama. Nink se lats neile sures pattus. Nida 
wöt sis wäarjummala orjus Israeli rigin iks 
ennamb werd. "Neide kunninga olliwa kurja, 
nink rahwas essi es olle neist parremb, enge 
wihhaStiwa Issandat omma kurja paggana to 
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nink fesmbe läbbi, senni kui temma neid nuhtlus, 
ftö arraand pagganide kätte. Iudama rigi kun« 
ningist olliwa mõnni, ke Issandas armastiwa, 
sepcrrast wöt Issand selle rigi rahwaga ennamb ^ 
kannatada. Ent kui neide kunninga nink rahwas * 
essi wiimselt Jummalat mahhajättiwa, sis jät 
Jummal neid ka mahha, nink and neid nisam-
mute fui Israeli rahwast pagganide kätte ärra. 

Wiis, Me Issand Krist Iortani jdest. 
Mo silmi Issand! wallitse 
Er karja näggemisse, 
Edk ilma wiis ei kchhuta 
Mo julge ello sisse; 
Enr ft, mes ausa puhhas, HH, 
Mes c»gli hulk ka nöwwap. 
Mes finno meelt ci kurvasta, « 
Mes kassinus sen hoijap, 
Se olgo minno himmo. 

50. 

Prowet Elias. 
Ommal wisil. 

Ep minna tahha jätta 
Oh armas Jummal so! 
Mo käe pitte wötta, 
Ni»k ärra jätko mo; 

* Mo eest ka immeta, 
Nink kela pallun mata. 
Ent öige te pääl lada, 
Nmk ikkes awwita. 

50 ajasiaiga päle Ierobeamit saije Ahab 
' kunningas Israeli rigin. Nink Ahab olli jum-

malapelgm«ta, wöt Iesabelit, paggana kun> 
ninga tüttart hennele naises, nink orjas temaga 
.Pali, ke paggana waärjummal olli. S i s lahhät 
Issand prowcti Eliat kunninga mannu, talle 
ütlema, et 3 ajasiaiga es peas ma päle tullema 
ei kastet, ei ka wihma. Kui nüüd Israeli rigin 
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fange nälg olli, sis üttel Issa»d prowetile: 
„Minne hommungo pole Kritti jõele, nink jo 
jöest, nink kaarna sawa sinno toitma." Nink 
temma teggi Issanda sönna pevra, nink jaije 
Kritti jõe weren cllama. Nink kaarna töijcwa 
talle leiba, nink lihha hommungo nink öddango 
ajal. Nmk ajastaja perra sündi, et jöggi ärra. 
kuiwi, sest et wihma es õlle. Nink Issand käök 
talle Sareptahe Sidoni male minna. Nink kui 
EliaS Sareptcl liggi saije, sis olli saal üts läsk 
naine puid korjaman. Nink Elias pallel temma 
kaest wel juwwa nink pallakcst leiba süwwa. 
Nink naine üttel: „Ni tötteste, kui Issand sin. 
no Iummal ellap, mul ei õlle middakc muud, 
kui peo läüt jahhu wakkan, nink weidikest oli 
anuman; nink minna õlle puid korjanu, nink 
tahha weel hennele nink omma pojale soki wal, 
miStada, et meije sedda söme, nink sis arniko* 
leme." SiS üttel Elias naise wasta: „Hrra 
pelga middake, enge mmne, nink walmista mulle 
eeSmalt soki, nink pale sedda ka hennele, nink 
omma pojale. Sest nida ütlep Issand Israeli 
Iummal: „Iahho ei pea mitte sinno wakkast 
lõpma, ei ka oli sinno annumast otsa sama, senni 
päiwani, kui Issand jälle wihma annap ma 
päle." Nink se naine,lats, nink teggi temma 
fonna perra. Nink nemma soijewa nink jöijeiva 
kik se aig, kui nälg olli, nink jahhu wakkan es 
lõppe, nink õli annnman es sa otsa. Nink pale 
sedda.saijc selle naise poig haiges, nink koli anra. 
Nink emma ik omma last wäega. S i s üttel 
Elias temina wasta: „Anna omma poiga min. 
no katte." Nink temma wöt tcdda üska, nink 
wcije tedda omma tarre nink pand tedda omma 
wode päle, nink pallel soamest: „Issand, minno 
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Jummal, lasse selle latse heuge jälle temma 
jbje taggasi tulla." Nink Issand wöt Elia pal. 
wust kuulda, nink latS saije jälle ellule. Nink 
Elias wõt poisikest, nink weije tedda ommale 
emmale, nink üttel: „Nalsc sinno poig-ellao.^ 
Nink se naine üttel: „Nüüd tunne minna ct 
sinna Jummala mees ollet nink et Issanda sõn
na tõtte om. 

Ommal wisil. 
Sa kässet, Es,a, pällelda. 
Nink sinno appi heikada. 
Ol) anna, er me nidade 
Kui laise sinno pallesse, 
£$ lootwa et se essu ka 
Neid. ikkes kulcp armoga. 

51. 
Elias nink tyaii preestri. 

Nink kolmandal nälja ajastajal üttel Issand 
Elia wasta; „Minne nink näula hendaAhalsile, 
sis ma tahha jälle wihma anda ma pale. Nink 
kui Ahab Eliat näggi, sis lats temma tälle mäs. 
ta, nink üttel: „Kas sinna se ollet, ke Israelile 
tülli nink kahjo teep?" Ent prower wastut: 
„Minna ei te sedda kül miile, enge sinna, nink' 
sinno essasuggu, et telje Issanda käsku mahha, 
jättate, nink Pali orjate. Nink Elias kask kun. 
ningale kokkokutsu kik Israeli rahwast, nink kik 
palipreestrid karmeli mäe wannu. Nink kui 
nemma kik koon olliwa, sis aste Elias rahwa 
sekka/nink üttel: „Kui kawwa lonkate teije kat. 
sipeidi? Kui Issand Jummal om, sis kauge 
temma perrä. Ent kui Paal Jummal om, sis 
kauge temma perrä. Nink kik rahwas es lausu 
sõnna. S i s lask Elias 2 harjakest tuwwa. Ütte 
piddiwa palipree^tri katski rajoma ohwris om* 
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ma Jummalale, nink tsist taht Elias omma 
Issandale ohwris walmistada. Nink kui nem. 
ma sedda olliwa tennü, sis üttel Elias pali-
prerStride wasta: „Hcikage teije nüüd omma 
Jummala nimme, nink minna tahha sis omma 
Issanda nimme heikada. Kumb Jummal nüüd 
meijc heikamisse päle tullega saap wastutama, 
se olgo se oige Jummal." Nink kik rahwas kit 
sedda hääs. Nink ne palipreestri naksiwa om» 
ma Jummalat hommungust öddanguni hei< 
kama nink ütliwa: „Paal tulemeid!" Ent sääl 
es olle ütteke wastutamist. 

S i s wöt Elias omma ohwert, pand sedda 
puije pale, wallas wet päle, nink heikas: „Is« 
fand, Abrahami, J saki nink Israeli Jummal, 
anna taämba rutta, et sinna Ijraeli Jummal 
ollet, nink et minna sinno sullane olle. Kule 
minno, Issand, kule minno!" S i s sätte Is« 
sanda tulli talwast mahha, nink soije Elia oh* 
wert ärra. Kui rahwas sedda immet näggi, 
sätte temma palge pale mahha nink üttel: „ I s -
sand om Jummal, Issand om Jummal!" Ent 
Elias üttel: „Wotke palipreestrid kinni." Nink 
nemma wöttiwa neid kinni. Nink Elias weije 
neid Kisoni jõe wcerde, nink tappe neid sääl 
kik ärra. Nink seddamaid löije talwas mus* 
tas pilwist, nink tulest, nink suur wihma saddo 
tutti mahha. 

Wiis. Kik kallis henge õnnistus. 
Üts Jummal om. mu keakc. , 
Kik uskja kitke sedda! 
Kes om kül temma saarnane 
Edk tälvwelikkumb tedda? 
Suur om me Jummal, löpmata 
Om temma auw ilmõtsata 
Iääp temma olleininne. 
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52. 
Nakoli winamäest. 

Nink sündi kunninga Ahabi ajal, et üts mees 
elli Iftaelin, nimmega Nabot.' Sel olli frrn» 
nivga maja körwal üts winamaggi. Nink Fun< 
ningas Ahab himmust sedda winamakke hennele 
sada. Seperrast pakke temma Nabotile rahha. 
Ent Nabot es tahha omma winamakke arra» 
anda, sest et se tal wannambist olli perrandusses 
jattetn. Se olli Ahabil mele wasta, «ink tulli 
koddo, heit henda wode pale mahha, nink e§ sö 
leiba. S i s tulli temma naine Iesabel temma 
mannu, niuk üttel: „Tösse ülles, õlle römus, 
minna tahha Naboti winamakke sinno katte 
sata." Nink temma teije ramato kunninga nim» 
mel, nink lahhat sedda kirja Israeli üllimbide 
katte. Sen ramatun kirjut temma nida: „Otske 
2 meest, ke Naboti wasta tunnistama, et temma 
orn Iummalat, nink kunningat teotanu. Nink 
sis wige ledda linast wälja, nink laske tei?da 
kiwwega kolus lüwwa." Nink Israeli üllemba 
teijewa selle kurja nõwwo perra, nink anniwa sis 
Icsadelile teedmist, et Nabot olli arrahukkatetu. 
S i s läts Iesabel omma mihhe mannu nink 
üttel: „Wötta nüüd sedda winamakke hennele, 
sest Nabot ei ella ennamb." Ent kui Ahab scd« 
da winamakke hennele taht wötta, sis tulli pro. 
wect Elias temma mannu nink üttel: „ S e eest, 
et penni Naboti wcrd om laknu, pcawa penni 
ka sinno werd lakma." Nink Icsabeli pcrrast 
üttel temma: „Penni peawa Iesabeli ihho er* 
rasäma Israeli müre taggan." Nink ni kui pro« 
weec olli üttclnu, nidn sündi se ka. Sest kolme 
ajastaja perrasi lasti Ahabit söa taplussen raud. 
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noliga mahha, nink temma werri joosk tõlla 
sisse, nink kui tõlda mösti, sis laksiwa penni 
temma werd Issanda sõnna perrä. 

Kui nüüd Ahabi poig Ioram kunningas saije, 
' sis tõssi üts sõamees nimmega I e h u , temma 

wasta ülles, tappe Ioramit ärra, nink teggi 
hcnda essi kunningas. Nink lina sisse tullen 
naije temma Ahabi naist Iesabelit kõrgcn ma. 
jan akna weren saiswat. S i s and Iehu ommile 
sullastile käsku, tedda kõrgest aknast kiwwi ulitse 
päle mahhatouga'ta. Nink nemma heidtwa tedda 
üllewast mahha, ni et sain nink hobbese temma 
werrega saiwa ärruziugutu, nink temma kehha 
sokkuti katski. Nink kui Iehu olli sõnu nink jonu 
sis and temma sullastile käsku, tedda arramatta. 
Ent kui nemma lätsiwa temma kehha otsma, s 
sis es löwwa nemma middake ennamb kui päe-
lagge, jalgu nink kassi; mu luliikmisse olliwa 
pennest arrasödu. Nida saije sis täüdckus, mes^ 
proweet Elias olli kulutanu. 

, K*B\it- S e aig om tööst meil pea. 
Üts öige Jummal ollet sa, 
Oh Issand sedda näüdat 
Sa mittokõrd siin ilman ka 
Kui sinna ftdda taüdar. 
Mes sinno sõnna külutap: 
Kes kurja teep, se nuhtlust saap. 
Ent wagga löwwap armo. 

53. 
Elia taiwaminneminne. 

Ommal, wisil. 
Oh kuis omma ne ni õnsa, 
Kumma Iesu perralt omma, 
Kumbe temma armoga 
Henne perrä nida tömdnu. 
Et ne, nüüd ka talle jänu 
Kohhalt ihho hengega! :,: 

8 • 
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Nink aig jõus kätte, et Issand proweti Eliat 
taht.taiwatte ülleswõtta. Seperrast üttel Elias 
omma sullase Elisa wasta: „ E t jä sija, Issand 
om minno Iordani mannu lahhätanu. Nink 
Elisa üttel: „ N i tötteste kui Issand ellap, ei 
jätta minna sinno mahha." Nink nemma lät-
siwa möllemba, nink tulliwa Iordani jöe weerde. 
Nink Elias wöt omma mantlit, mähk sedda 
kokko, nink löije sega wette, nink wessi lahku 
ärra, nink möllemba lätsiwa kuiwalt läbbi. S is 
üttel Elias Elisa wcsta: „Palle nüüd, mes 
minna sulle pea teggema, enne kui minno sinno 
mant ärrawöetas." Nink Elisa üttel: „Minna 
palle et sinno waim kattewörra minno pale tuU 
les." Nink Elias üttel: „Kü l ollet sinna suurt 
asja pallelnu. Ent kui sinna näet, minno sinno-
mant ärrawöetawat, sis saap sulle sinno palwusse 
perrä sündima; ent kui sinna sedda mitte ei näe, 
sis ei sa se sulle mitte sündima." Nink kui nemma 
päle astsiwa, nida töine töisega könnelden, nätse 
sis tulli tulline wanker nink tullitse hobbese nink 
lahhutiwa neid möllembid teine töisest ärra, 
nink Elias lats kangen tulen talwate ülles. Kui 

' Elisa sedda näggi sis tännit temma: „ M o essa, 
mo essa! Israeli wankrid nink temma söitjid!" 
Nink temma es näe tedda ennamb mitte. S i s 
wöt temma Elia mäntlit ülles, mes temma säl, 
jast olli mahhasaddanu, nink läts taggasi, nink 
sais Iordani weren. Nink temma wöt sedda 
mäntlit, nink löije sega wette nink üttel: „Kos, 
om nüüd Issand, Elia Jummal?" S is lahku 
se wessi kattest ärra nink Elisa läts läbbi. Nink 
kui prowetide latse tedda näijewa, sis ütliwa 
nemma: „Elia waim hengap Elisa pääl." Nink 
nemma anniwa talle proweti auwo. Ent kui 
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El isa Peteti lina ülles läts, sis tulliwa weikse 
poisi tal linast wasta nink söimasiwa tedda hei-
kaden: ,,Paljaspa, paljaspä tulle ülles. Nink 
Elias käänd henda taggasi nink üttel: „Hadda 
teile!" S is tulliwa mötfast kats karro wälja, 
nink kisfiwa 42 last katski, etnemma arrakoliwa. 
Nink Elisa oppet rahwast, awwit haddapolitstd, 
ärrat ülles kooljid, karrist üllekohhutsid, nink 
tunnist ellootsani et Elia waim temma paal 
hcngas. 

Wiis. Me Issand Krist Iordani jõest. 
Oh önttis kcnne toidus jääp 
Se taiwa hä nink warra! 
Ke sedda oigest himmustap 
Ei mötleke mu perrä, 
Kui ennege mes ello toop, 
Nink sinna pole weap, 
Kon pühha hulk kik romustap. 
Nink armsid laule laulap. 
Mes eale ei löppe. 

54. 

Prowet Jonas. 
Ommal wisil. 

Issand! turja olle tennu, 
>^attu koorma litsup mo. 
Sedda teed ei olle käünu. 
Kumb mul sinnust näüdetu. 
Nüüd so hirm mo päle tükkis, 
Kül ma henda so eest täktis. 
Ent kos minna henda kätkis? 
ftlgen paiqan ollet sa. 
Kui ma ülle merre palges. 
Astus minna hauda ka. 
Olles mul ka tule siwu, 
Minno löida om sul nöwwo. 

tyäte Elisat tõssi Istaelin proweet Jonas 
ülles. Nink Issanda sõnna saije temma katte 
sedda wisi: „Wötta kätte, nink minne Niniwe 
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lina, nink ütle neile juttusi, et nemma pattust 
käändwa. Ent Jonas pagges Issanda palge 
eest ärra, nink lätS, nink löis ütte laiwa, ke 
merre päle piddi minnema, nink aste laiwa sisse, 
et temma nida Issanda palge eest saaõ arrapag-
geda. S i s tost Issand merre pääl suurt marro-
tuult, ke kik rahwast pand wärrisema. Nink 
laiwamihhe pelgsiwa, nink tännitiwa eggaütS 
omma Jummala pole. Ent Jonas olli alla lännu 
laiwa põhja, nink maggas. Nink se laiwa essand . 
aõte temma mannu, nink üttel: „MeS sinna 
maggat. Tosse ülles nink heika omma Ium« 
malat ka appi." Nink laiwamihhe piddiwa 
nöwwo, nink ütliwa: „läkkem, heitkem liisko, 
et meije teda saas, kelle sü perrast se önnetuS 
meile om tulnu, nink liisk sätte Iona päle. S i s 
küssewa nemma lemmalt: „Kost maast sa 
ollec?" Nink temma üttel: ,,Minna olle ütS 
Ebrea mees; ent wõtke nink heitke minno merre 
sisse, sis sawa merre laine waigistetus sama, 
sest minna tija, et se marro ilm om minno per« 
rast telje päle tulnu." Nink nemma wöttiwa, 
nink heidiwa tedda merde. Nink seddamaid jäi 
merri saisma ommast mässamissest. Ent I s -
sand lähhät ütte suurt merre kalla, et temma 
Jonat piddi ärraneelma. Nink Jonas olli 3 
paiwa, nink 3 ööd merre kalla köttun. S i s puh-
las temma säält Issanda pole, et temma tedda' 
jälle pästas merre põhjast. Nink Issand wöt 
Iona päle hallestada nink kalla ossend Ionat 
suust wälja randa. S i s saije tal töist korda I s 
sandalt käsku, Niniwe lina minna, nink neile 
juttusi üttelda, et nemma pattust känas. Ent 
Niniwe olli suur liin et 3 päiwa ärrakullus sedda 
läbbikawwa. —Nüüd es panne Jonas Issan-
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dale ennamb wasta, enge lats sinna lina, nink 
kulut neile: „Weel om 40 päiwa teile jäetu, sis 
saap se liin hukka minnema." S i s kahhitsiwa 
Niniwe lina rahwas omme pattu, nink neide 
kunningas heit mahha omma kallist purpuri rei-
wast, pand kotti reiwast sälgä, nink iste tuhha 
päle mahha nink lask rahwast mannitseda nida 
heikaden: „Eggaüts kaändko taggasi ommast 
kurjast teest; aggo Jummal sis weel wöttap 
meije päle halledada. Kui nüüd Issand naije 
et nemma häida pattust kaniwa, sis jät temma 
neile andis nink es hukka neid mitte ärra. S is 
lärs Iona meel pahhas, nink palle! hendale 
surma seperrast et es sünni, mes temma olli 
x?ttckulutanu. Nink Jonas olli linast wäljalannu 
nink hendale ütte majakest tennu, nink iste mah-
ha kaema, meS sel linal piddi sündima. Nink 
üts suur wöra ma pu ni kui kurwits nätta, se 
kaswi sääl maja man, nink temma laja lehhe 
olliwa Ional warjus päiwa kuma wasta. Sest 
puust olli Ional suur rööm. Ent üts wägge! 
tulli nink nakkas sedda puud järrama, et ta är-
rakuiwi. Kui nüüd paiw tõssi, sis paiste paiw« 
lif ni walloate Iona pa pale, et temma meel 
nõrgas läts. S is nakkas Jonas nurrisema I u m . 
mala wasta. S is üttel Jummal temma wasta: 
„ S u l om halle sest puust, kelle prrrast sa ei olle 
waima nännu, kedda sa ei olle ka kaswatanu; 
nink mul es peas halle ollema sest surest linast, 
kon ennamb kui sadda ja kakskümmend üi£ii)ac 
hengi ellawa!" — . t 

Wiis. Kes Jummalat m lassep t. 
Sa towotir ka. Issand, sedda: 
Ma anna andis ligile. 
Ke tundwa omma paltu hädda 
Nink ümbrekäändwa töneste 
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Se pale tulle minna ka, 
Nint palle: Issand hallesta! 

53. 
Ifraeli rigi ärrahaetaminne. 

Ommal wisil. 
Nüüd wirgu üllcs aiksast, 
Ni heikäp Iummal poig 
Ke rühhip tulla tairoafi; 
Sest walwa nüüd om aig. 
Se Issand tahhap tulla. 
Päiw ödbangule lääp, 
Taht meile kohhut mõista; 
Kes ta een saisma jääp; 

Israeli rigi rahwas nink kuMiinga taggasiwa 
iks ennamb Issandast ärra, nink es wötta pro° 
weti Elia ei ka' Ellsa mannitsemist kuulda. 
Viimselt lahhat Issand proweti Amost neide 
mannu. S e heikas nink üttel: Kuulge Israeli 
latse, mes Issand teile kulutap: „Wainlasse 
sawa teije maad ümbrepiirma, nink arrariisma, 
mes telje majun om. Israel peap ommast maast 
arraajetus sama, sest et temma omma Iummala 
haalt ei õlle mitte wötnu kuulda. Ka proweet 
Hosea tossi ülles nink manitS: „Kuulge, Iftaeli 
latse, Issanda sönna. Issandal om asja, teid 
törrelda, sest ei õlle sen maan ennamb ussuta-
wust, ei armo, ei ka Iummala sönna; enge Ium« 
walateotaminne, wölsminne, tapminne, wargus 
om teije sean werd wötnu, nink üts werrcsüüd 
ajap töist. Severrast tlillep sel maal üts armeto 
körd kätte. Minno rahwas om hukkan, sest et 
tal tundmist ei õlle. Sinna pöllet Iummala 
sönna arra, seperrast tahha minna sinno ka ärra« 
põlge, ütlep Iummal.' Ent kui Israel siski es 
tahha kuulda Issanda mannitsemist, enge ed. 
desi elli pattu rojussen nink wäärjummala or« 
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jussen, sis lähhätIssand Asjuri kunningat neide 
male. Se tulli sure söawäega, sai Israeli ülle 
wõimust, nink weije Israeli rahwast ärra wangi 

. Assuri male. Nida teggi sis Issand Israeli 
rigile otsa, kui temma pool kolmat sadda ajast-
aiga ncidega olli kannatanu. *) Se ma kon Is« 
raeli rahwas enne arrawimist Assuri male — 
olli ellanu, kutsuti Samana maas. Sinna 
male pand nüüd Assuri kunningas Israeli rah« 
wa assemele omma paggana rahwast ellama. 
Mõnne aja perrast saije ka üts ossa ncist wangi-
weni Israeli latsist Assuri künnigalt lubba, jälle 
omma ennitse male taggasi minna. Ne loiwa 
sis aig aiga möda neide pagganidega mes sääl 
Samarian elliwa, üttes rahwas, nink neide per< 
rantulleja suggust saije se rahwas, mes Onnis-
teggija ajal Samarililissis kutsuti, nink kedda 
Iudalisse wäega ärrapölgsiwa, sest et nemmaa 
pagganarahwaga olliwa ütte seltsi lönu. 

Wiis. Oh Adam sinno essitus. 
M a waine kurblik pattane 
So mannu Issand tulle, 
Oh hallesta sa heldeste 
Mo sure hädda päle. 
Kik pattu ma sul tunnista. 
Mes minna olle tennu. 
Mes wõis ma ka 
Sul salgada, 
Ke kik jo ollet nännu. 

56. 
Waqga kunningas Hiski.is. 

Wiis. Pühha waim sa ainus abbi. 
Pattane! o ärra mötle, 

"~*;T~©*# ajast kui ne 10 suggu arro ehk Israeli riikv 
henda Iuda rigist olli lahhutanu arwataS 250 ajastaiga 
senni aiani, kui neid Assuri male ärraweti; nink olliwa 
sel terwel ajal 19 kunninga Israeli ülle waNitsenu, ke kik 
Issandat mahhajattiwa waärjummalid orjaten 
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Et sul ei sa armo weel. 
Es tit kirri selgest ütle, 
Et nüüd armoaig om tääl? 
Kui sa enne parranda! 
Omma mceld, nink usk sul om. 
Ei sa Issand sinno pölgma, 
Enge so pääl armo heitma. 

' Wiha olli sis Issand Israeli rigile otsa tennu, 
sest et kunninga nink rahwas olliwa tt.nnu, mes 
Issandal mele wasta olli. Ent Iudarigiga wöt 
Issand weel kannatada, sest et neide kunningide 
seast mõnni löiti, ke Jummalat, nink temma 
sädust armastiwa. Sel ajal kui nüüd Israeli 
rigi rahwast Assun male arraweti, olli Iuda 
rigin wagga kunningas Hiskias wallitseman. 
S e teggi, mes Issandal mele perrä olli. Tem-
ma lask sedda Jummala kotta, mes temma 
kurri essa olli kinnipandnu, jälle wallale tetta, 
nink koggus kokko preestrid nink üttel: „Püh. 
hendage essi henda,. et teije sedda ärrapölletu 
Jummala kotta woisse pühhendada; sest meije 
wannemba omma tennu, mes Issanda mele 
wasta om, — omma usku nink Jummala orjust 
mahhajatten. Seperrast om Issand neid ka 
kangeste karristanu. Nink Hiskias lahhät sulla, 
sid wälja läbbi Iuda nink Samaria ma, nink 
lask heikada: „Kaändke taggasi Issanda pole, 
sis saap temma henda neide pole kaändma, ke 
weel Assun kunninga käest omma ülle jänu. 
S i s tulli suur rahwa hulk Iuda nink Samaria 
maalt Ierusalemi kokko, nink heidiwa wäar-
jummalid Kidroni jöe sisse, nink peijewä paasja 
pühha. Nink olli sest suur room Ierusalemmin. 
Nink Hiskias hoit henda allati Issanda pole, 
seperrast olli ka Issand temmaga, nink and on. 
nistamist kigile, mes temma ettewõtte. Temma 
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wallitsusse ajal tulli Assuri kunningas söawäega 
Ierusalemmi ette, nink taht lina nink maad 
wae kaupa arrawötta. Nink temma ahward 
Ierusalemmi lina laske ärrapallotada, kui nem-
ma sedda häga temma katte arra es annas. Kui 
nüüd Hiskias sedda ahwardamist kuuld, sis 
saije temma kurbas, nink lats Iummala kotta 
Issandast Mi otsma" Nink kui lemma palwust 
olli piddanu, sis saije temma prowetist Iesaijast 
kinnitetu, et temma Assuri kunningat, nink lem» 
ma söawäkke'es pea pelgama, enge Issanda 
waggema käe päle lootma. Nink sclsammal ösel 
lähhät Issand omma engclt, nink se löijc mahha 
185 tuhHat meest Assuri kunninga lerin. Nink 
kui hommung katte saije, sis nakti kik maad täüs 
kooljid ollewat. Nida piddi sis Assuri kunnin-
gas sure häüga ommale male taggasi minnema, 
nink saije wiimselt ommatsist ärratappetus. 

Wiis Mes murret südda kannap. 
Kes woip mo wasra olla, 
Kui Iummal minno pool? 
Nt saggest kui ma palle, 
S'is tagganep tik tääl 
Kui pä mo söõber enne, 
Nink Iummal kaitsap mo, 
Sis om se wihl̂ alcime 
Mo wasta töhhero. 

57. 
I u d a rigi arrahaetaminne. 

Ent es õlle mitte kikIudarigi kunninga wagga, 
ni kui Hiskias, enge suremb ossa teije mes Is« 
sandal mele wasta olli. Üllemba nink allamba 
jättiwa Issandat mahha wäärsummalid orjaten, 
nink lihhalikkun julgussen elladen. Seperrast 
manits proweet Esaijas neid wäggewa sönnaga. 
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kui temma üttel: „Kuulge talwa, nink smna 
ma panne tähhele, sest Issand könnelep: Min. 
na olle hcnnele lätsi kaswatanu, ent nemma 
omma minno mahhajatnu. Härg tunncp omma 
perremeest, nink esel omma essanda seime; ent 
Israel ei tunne minno mitte. Kik pä om haige, 
kik südda om nõrk. Jalla tallast sani pälaeni ei 
olle tal ütteke kottnst, mes terwe olles. Mes 
massap teije ohwerdaminne ütlep Issand? Min-
na ci salli teije pallotus-ohwrid, minna ei him, 
musta harj'a werd, sest teije kae omma taüs 
werresüda. Möske nink puhhastage henda, 
saatke omma kurja tööd minno silmi eest ärra. 
Opke hääd teggema, olske õigust, awwitage had, 
dapo'itsld, saatke õigust waiste latsile, nink las-
jilc, se om üt.* Jummala orjus, mes mul mele 
perrast om. Ent hädda selle rahwale, ke omma 
Issandat mahhajätta?, nink temmast tagganep. 
Sesinnane rahwas lahhüneS minno mannu om» 
ma suga, nink auswustap minno omme huul-
dega, ent neide südda om kawwen minnust ärra." 
Nink sedda tunnisten kulut temma neile ette, et 
Issand neid saas ärra andma pagganide kätte, 
kui nemma ümbre es känaöse. 

Ka prowect Ieremias manits rahwast kan-
geste, kui temma Issanda koan nida Helgas: 
„Parrandag'e omma ello nink ollemist, sis tahha 
minna teije man selsinnatsel koltal ellada. Kana 
ümbre sinna Israel, ke sinna ollet ärratagganu, 
ütlep Issand, sis ei sa minno silma cnnamb 
teije pale kaema wihhaga. Sest minna olle helde 

' nink ei tahha mitte iggawes wihha piddada. 
Ent õppi tundma omma üllekohhut, et sinna 
Issanda omma Jummala wasta, ollet pattu 
tennu. Kurg taiwa al tunncp omma saetu aiga. 



123 

päsokenne moistap ärra, mil ajal temma peap 
taggasi tullema, ent minno rahwas ej tahha om-
ma Issanda tahtmist arramoista. Ent minna 
tahha neid kige mailma sisse wäljalaotada neide 
pattn perrast; möga nink nalja läbbi peawa ncm« 
ma hukka sama, nink neide kehha peawa linno 
talwa al nink mölsellaja söma. 

Nida oiö Issand hirmo nink armo läbbi 
omma rahwast oige te pale sata, ent nemma es 
tahha mitte kuulda, enge elliwa julgedepale senni 
kui kannatusse» aig olli möda lännu nink karris' 
tamisft paiw katte tulli. S i s saat Issand Pa-
beli kunningat Iuda male. S e tulli sure soa-
wäega Jerusalemm! etcc, lask lina ümbre walli 
ülleõheita, et keake wälja es passe. S i s lats 
linan paiwast päiwani nälg surembas nink hädda 
rasftmbas. Wiimselt saijewa wainlasse lina 
ülle wõimust, pallotiwa Jummala kotta ärra, 
kissiwa lina müri mahha, nink tappewa ärra 
noort nink wanna rahwast, mehhi nink naisi. 

Inda kunninga lätsi tappeti essa silmi een 
hirmsal wisil ärra, nink täl essi ajeti silmi paast 
wälja, nink weti tedda sis se rahwaga, mes mo-
gast olli üllejanu wangi ärra Pabeloni lina. 
Saal piddiwa nemma sis kannatama, mes nem. 
ma omma sü nink pattu läbbi henne pale, olliwa 
koormanu. 

Se sündi 380 ajastaiga pale Israeli jünf 
Iuda,rigi lahkumist. Kik se aig läbbi olliwa 20 
kunninga Iuda rigin wallitsenu. Nink et neide 
seast mitto jummalapelglikko olliwa, ke Jehowa 
pole ümbrckaniwa, sis wöt Issand selle rigi 
rahwaga 1^0 ajastaiga ennamb kannatada, kui 
Israeli rigiga, kon kunninga nink rahwas ütte-
sugzutse kurja olliwa. — Nida olliwa sis nüüd 



i'24 

möllemba rigi rahwas wora male wangi ärra« 
wetu, tõine )lssuri male, tõine Pabeli male, 
sest et kumbke neist omma koddootsmisse aiga 
eS wõtta ärratutta. 

Ommal wisil. 
Se aig om tööst meil pea käen. 
Et Jummal Poig saap jõudma 
Nink tötma sure auwo waen. 
Siin rahwal: armo nõudma; 

- Sis naar saap kallis ollema. 
Kui kik lät hukka tullega. 
Ni kui meil kirri lttlep. 

58. 
Proweti Ieremia kaibus. 

Ommal wisil. 
Zion kaibap murren, ohhun 
Zion Icsu armas liin, 
Rumba kannap omman puhhun, 
Kumba hennel saaenu siin. 
Oh ta ütlep: kuis mo sis 
Jummal häddan î gawes 
Mahhajätnu, kurbastanu 
Ja mo kohhalt unnetann. 

Sel ajal kui Ierusalemmi lina ärrahaeteci, 
nink Iudarahwast Pabeli lina arraweti, sis ikke 
proweet Ieremias sedda rahwast, nink lina 
nida kaibaden: „Kuis om se liin ni perratus 
jättetu, ke olli enne täüs rahwast. Temma olli õtse 
kui kunningas linu sean, nink nüüd peap temma 
orjama. Temma ikkep ösel, et silma pissara tal 
pössest mahhajooskwa, nink ei olle keddake, ke 
tedda wõis tröösti. Temma uliste pääl ei nätta 
rahwast, sest kes tullep ennamb ülles pühhile? 
Kik temma preestri oigawa, kik temma tüttar» 
latft omma murren, sest Issand om Zionilt ar. 
rawõtnu temma ehtet, nink om tedda taütnu 
kurbuesega temma sure pattu perrast. Oh sedda 
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hätta, mes minno silma näewa, oh sedda wallu, 
mes mo südda tunnep. Ent siski puhka minna 
Issanda pole. Temma ei sa omma rahwast är. 

. raunnetama, sedda tunniõtap heng mulle, seper» 
rast loda minna temma päle. Issanda heldus ei 
olle lõpnu. Se om üts kallis assi, kannatlik 
ollema nink Issanda päle lootma. Sest Issand 
ei touka ärra iggawes. Temma kurbastap kül, 
ent temma hallestap ka omma sure heldusse 
perrä." — Nink Iuda wannambile nink rah
wale, ke Jerusalemast tyabett lina ärraweti, 
kirgutIeremias nidade: Kui 70 ajastaiga lõpnu 
omma, sis tahha minna teid koddootsi, ütlep 
Issand, nink tahha teile omma armo naütada, 
et minna teid sija male taggasi to, kost minna 
teid olle lasknu ärrawija. Sest kui teije minno 
kigest söamest otsite, sis tahha minna henda teist 
laske löida nink tahha teile hääd tetta sedda 
möda kui nüüd õnnetus teije päle om tulnu. 

Ommal wisil. 
Kui koggemata wiimselt weel 
Se armas tund saap Zionil, 
Et Jummal lunastust saap andma; 
Kui häddast, wallust pästetas 
Nink waimast wälja lassetas. 
Mes rõmo same sis kül tundma! 

59. 
Taniel löwwi hawwan. 

Ommal wisil. 
Mes murret südda kannap, 
Nink turbas lät so meel? 
Kül Jummal abbi annap, 
Et sinna tittat weel. 
Ke pilwil, tülil sadap 
Teed ärraminnema, 
Sel om weel nouw, nink tunnep 
Sul teed ka walmista. 
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Kui Pabeli kunningas Iuda rahwast waugi 
wcije ommale male, (is wallits temma hendale 
Iuda rahwa seast poislatsi, kedda temma eosi 
lask kaöwatada omman majan et ue täi olles 
kui teendre. Neide arwun olli ka üts, nimmega 
Taniel. Nink Taniel olli wagga nink peljas I s . 
sandat; nink temma löis armo Pabeli kunninga 
een omma sure tarkusse labbi. Nink sündi, et 
Media kunningas Tarius Pabeli kunninga ülle 
woimust saije, nink temma rigi hendale alland-
likkus teije. Ent ka Tarius auwust Tanielit kige 
rahwa een, niuk wöt nöwwo tedda üllembas 
wallitsejas omma rigi ülle saeda. Ent klmninga 
teendre es tahha natta, et ürs wöras neide ülle 
piddi wallitsema. Seperrast otscwa ncmma süda 
temmawasta. Ent nemma es löwwa minkisug-
gust kaibamist temma pale, sest temma olli ussu-
taw mees omman ammetin. Nink nemma ütli-
nj] töine töist wasta: „Meije ei löwwa ütteke 
asja temma wasta, kui ennege temmaIummala 
orjusse polesi, sest Taniel orjas ka wöran maan 
omma Iumm^lat kigest söamest, nida kui Moses 
olli sacdnu. S i s astsiwa temma wainlassc kün» 
ninga ettt>, nink ütliwa: „Sest et sinno au nink 
wäggi om kige ma päal suur, sis olleme nöwwo 
piddanu, et sulle ka kigest rahwast auwo antas. 
S is anna nüüd käsku, et kik rahwas sinno kui 
Iummalat auwust^s, nink meS neil eal palle-
mist olnes, sedda pallelgo nemma 30 päiwil ei 
kelleke mu, kui sinno käest. Nink kes neil 30 päi. 
wll midda pallep Iummala ehk ütte innemisse 
kaest, se sago löwwi hauda heidetus." Nink 
kunningas kinnit sedda käsku kigele rahwale. 
Ent kui Taniel sedda teda saije, siZ tuus temma 
ärra, et Iummalat sünnis ennamb kuulda kui 
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innemissi, nink lats omma kambre, heit henda 
eggapaiwi 3 kord põlwile mahha, nink pallet ja 
kit omma Jummalat nida kui temma latsest sani 
olli tcnnu. S i s tulli Tĉ nieli wainlasse, nink 
kaibsiwa temma päle kunninga cen, ct temma 
omma Jummalat olli pallelnu nink kummar-
danu. Kül ots kunningas Tanielltwabbandada. 
Ent ne mihhe ütliwa kunninga wasta: „Sinna 
tijat, et meije rigi sädusse perrä kik kässu pearoa 
kangeste täüdetus sama, mes kunningas essi 
om kinnitatut/' S i s and kunningas neile perrä, 
nink nemma heidiwa Taniellt löwwi hauda. 
Nink kunningas lats murrelikko söamega koddo. 
Hommungul warra, kui paiw tõssi, sis olli kun. 
ningas essi eddimanne löwwi hawwa man, 
nink Helgas: „Tarnel, kas om ka sinno Jummal 
sinno joudnn löwwi penne suust arrapasta?" 
S i s koste Taniel: „Iummal andko kunningale 
pikka igga. Minno,Jummal om omma englid 
lähhätanu nink löwwi penne suud kinnipandnu, 
et nemma mulle ütteke kahjo es wõi tetta." S i s 
olli kunninga! ha meel, nink käsk Tanielit haw-
wast wälja wõtta, nink neid mehhi hauda wiõ-
sata, ke temma pale olliwa kaibanu. Nink natse 
weel enne, kui nemma hawwa pöhja saiwa, wöt-
liwa löwwi penni neid kinni nink kissiwa neid 
purrus katski. S i s kirjut kunningas kigile rigi 
rahwale nidade: „Paljo rahho sago teile! S e 
om nüüd minno käsk, et eggamees peap Tanieli 
Jummalat pelgama nink auwustama, sest tem« 
ma om se ellaw' Jummal, ke iggawes jäap." 
Sest ajast saije Tanieli au nink wäggi weel su« 
rembas kunninga nink rahwa een. Ent Taniel 
alland henda omma Issanda een nink orjas eed* 
da öigusfen nink ussutawussen otsani. 



128 

Ommal wisil. 
0 önnis sa nink auwutz 
Ke ussut, kannatat. 
So katte jääp.ft wõimus 
Nink auwo perrandat. 
Sul Jummal csss fadap -
Weel nida öî ust tääl. 
Et rõmo laulu laulap 
So waine kurblik meel. 

eo. 
Iuda rahwas pässep wangist. 

Ommal wisil. 
Zion, koste Issand mulle, 
Minno kigearmsamb liin! 
Kül ma näe. mes kurbus sulle, 
Suur om sinno oht nink piin. 
SlSki olle murreta! 
Kas woip emma wihkada 
Omma last nink mahhajätta 
Tälle häddan abbis tötta. 

Kül olli Iuda rahwal halle, kui neid sunniti 
ommast maast nink linast lahkuda, nink wöran 
maan pegganide sean ellada. Jerusalemm! liin 
olli ärrahaetetu, se kallis templi katski kissutu, 
kik pühha riista, mes templi orjusses prugiti, 
olliwa pagganist ärrarisutu. Sedda malleten 
lätsima sis rahwal Pabeli maan silma saggede 
wessitses nink nemma lauliwa ikken nida kui 
i37 Tawida laulun om üllespantu: „Pabeli 
jõkke weren, sääl meije istsime nink ikkime Zioni 
päle möttelden. Meije pannime omme kandlid 
pajode õtsa, mes sääl maal omma. Kui minna 
sinno ärraunneta Jerusalem, sis mo hakassi un« 
netago minno ärra! Jägo mo keel sulae külge 
kinni, kui minna sinno pale ci mõtle." Ent Is> 
sand arrat sel ajal jätte proweti ülles, ke Iuda , 
rahwast piddiwa trööstma omman murren. Jo 
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prvweet Icremias olli neile kulutanu, ec 70 ajast, 
aja perrast neide wangi põlw faas õtsa minne-
ma. Sest ärrapastmisftst k«lutiwa ka pro-
weti Ezekiel nink Taniel, kc sel ajal elliwg kui 
'Iuda rahwas wangin olli. — Ent kui nüüd ne 
70 ajastaiga õtsa jöudsiwa, sis pehmend Issand 
kunninga Koresse meeld, et temma Iuda rah« 
wale lubba and, omma male taggasi minna 
niuk ütten wõtta Rk kuld nlnkhöbbe riista, mes 
Pabeli kunningas templist olli risunu, kui temma 
Iudarahwast wangi weije. Nink sedda rahwast, 
mes jälle taggasi lats, olli liggi 50 tuhhat hengi. 
Nink kui nemma perrale saiwa, sis olliwa nem« 
ma kik üttemelelikko, Jummala kotta sinna 
samma paika üllesehhitama, kon ennine templi 
olli saisnu. Nink kui ne koateggija sedda tööd 
allustiwa, sis mangsiwa preestri trompetiga, 
nink lewiti liijewa kandlid, nink kittiwa Issamda 
heldust, nink lauliwa tenno laule. Nink rahwas 
kit höiskamissen Issandat, et wastse templi 
põhhi olli pantu. Ent paljo neist wannust, ke 
sedda ennist templid olliwa nännu nink nüüd 
sedda wastset üllesehhitamist natta saiwa, ikkiwa 
sure halega, ni et spurt helli kuulti ikmisstst nink 
höiskamisftst. 

Ommal wisil. 

Nüüd Issandat <A kilka. 
Mo heng nink ärra unncta 
Kik sedda hääd ka tutta. 
Mes ta sul lassep sündida. 
So pattu andis annap, 
So wigga sütlitap, 
Ka ello eest hoolr kanngp. 
Kui last so armastap; 
Siin römo^a so täüdap, 
Et cllat murret» 

9 
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0>inf ilgust sulle näüdap 
Kui ussun tannatar. 

Gf. 
Israeli nink Iuda rahwas liwa jälle. 

üttes rahwas. 
Lähhüne :,: Zion Iesu armule! 
Kinnita hend waimua cllun; 
Kolust ellust tüddinc; 
Haljenda so Icsu küllc«. 
Zion, nörtussest sa wäele 
Lähhüne:,; 

Päle sedda et Iuda rahwas wangist pässe, 
anti ka Israeli rahwale lubba, omma male t̂ g« 
gasi minna. Pale wangi paSsemist löije sis se 
rahwas, mes pool wijet sadda ajastaiga töine 
töisest olli lahhutetu olnu, jälle üttes rahwas 
kokko; nink wottiwa katte Icrusalemi lina ülles» 
ehhitada. Ent neide wainlasse, ke Samarian 
elliwa, pessiwa keelt neide pale Persia kunninga 
een, ni et templi nink lina üllesehhitamist arra-
keelti. Ent proweti Nehemia pallemisse pääl 
anti Persia kunningast mõnni aja perrast jälle 
lubba, tööd lõppetada. Ent Samaria rahwas 
tulli siski söawäega Jerusalemm! ette nink taht 
sedda sööd keelda. S i s panniwa Jerusalemm: 
tafyroas paiwa nink öö ajal wahhi müre pale 
ülles, nink waitsiwa muri walmis tetta. Nink 
eggalüttel töteggijal olliwa to» nink sõariista 
üttclisse man. Nink poolt aiga piddiwa nemma 
tööd teggema muri paal, nink poolt jaggo täp. 
lema wainlaste wasta. Se man olli neil pro. 
weel Nehemias juhhataja nink kaemces, ke e?si 
jätmata tööd tettcn nink Issanda pole puhka, 
den enne rahhul es ja, kui kik tö olli löppelelu. 
Ka proweet Esra olli rahwal Issandast lähhä. 
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tetu, et temma Iummalaorsüst jälle selle korra 
päle piddi säedma, kui MoseS sedda jo mannast 
olli kinnitan». — Kui nüüd kik tö Issanda ab-
biga olli otsa sanu, müri üllestettu, maja wast̂  
'ses tettu, nink templi üllesehhitetu, sis tulli kik 
rahwas ümbrekaut lina kokko, nink Esra tölje 
Moftsse sadusse ramatu koggodusse ette, nink 
löije neile sädussest hommungust launani ette. 
Nink klk nihwas ik, kui ncmma jälle sädusse 
sõnnu saiwa kuulda. Ent Nehemias nink Csra 
waigistiwa rahwast nink ütliwa: „Sesinnane 
paiw om pühha Issandale, seperrast ärge olge 
murrelikko, nink ärge ikke mitte, sest rööm Is» 
sandan olgo teije waggi." Nink kik rahwas teije 
sel päiwal wastset towotust, Issanda sadust pid-
dada, nink temma kässu perra käwwa. 

Wiis. Nüüd paistap meile kauniste. 
Hallcluja me Iummalal 
Siin kigist kelist taiwa al 
Nink remma surel nimmel. 
Ob! laulge taiwa hulgaga 
Iks päle sure römoaa: 
Au kiitus olgo sinnul! 
Laulge! Mängke! 
Pühha, pühha, töiste pühha orn meIummal. 
Au nink kittus olgo lemmal! 

* * ' 
Kunningas Antiokus. 

Sel ajal kui Iuda rahwaS wangist pässe, 
korjati Esra hole labbi kik pühha kirja kokko, 
mes wanna Testamenti proweti olliwa kirjotanu, 
nink omma ne kirja nesamma, mes meije weel 
täämba päiwani omma wannä Testamenti ra« 
matun löwwame. Perramenne proweet, ke Iu« 
darahwa sean üllestosse, olli proweet Maleaki. 
Se elli 400 ajastaiga enne Kustusse sündimist. 

9* 
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Sest ajast jaije Iuda rahwa sean pryweeti haal 
nink flllutaminne waik, seni kui se heikaja hääl 
lanen knulti, ke Onnisteggijale piddi teed wal« 
mistama. - T Nida eliiwa sis Inda rahwas 
jatle omman maan nink rrj^siwa Issandat nink 
kummardiwa tedda scn wastsen templin mes 
nemma Ier»lsalcmmin Zioni n,ae pääl olliwa 
üllesehhitanu. S i s wöttiwa neide wainlasse, 
ne Sam^rilalisse ka kalle, hcndale Jummala 
kotta K^rizimi mae paal üllestetta, ni ct Iuda« 
lillil nink Samaritalissil essiärralik paik olli, 
kon nemma Jummalat kummarduva. Sest tun« 
nisrap ka pühha apostli Jani ewa«gclium 4 pa» 
tekkin 20 wcrsin. 

Ni kawwa kui nüüd Iudalissc sedda leppin-
gut piddiwa, mes nemma omma Issandaga 
olliwa lennu, ni kawwa roof ka Issand omma 
rahwast õnnistada; ent kui nemma jälle naksiwa 
pattu teggema nink worid Iummalid fummar» 
dama, siõ and Issand neid karrietamisses neide 
wainlasle katte ärra. Kigv'suremb wainlanne 
olli Siria ma kuinungas Antiokus. Se elli 175 
ajasiaiqa enne Kristusfe sündimist. Temma 
tutti sure söawäega Jerusalemm! ette, tappe 
paljo rahwast ärra, riis lina paljas, nink weije 
naisi nink lätsi nink euV.jid ärra. Pcrran sedda 
and temma käsku, ülle koggona rigi, et kik rah« 
waö riddi ütte keelt kõnnelema, nink ütte Ium» 
ma?a orjust piddama. Saije sis ka Iudalistile 
se kas°, er nemma omma wanna usku piddiwa 
mahhajatma, nink pagganide Iummalaorjust 
ülleswõtma. Keelti neil ka pühha kirja lugge-
wist ärra, nink kes eal selle kässu wasta faas 
teggema, se piddi arralappetus sama. S i s jäl. 
liwa paljo omma wanna usku mahha. Nink 
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AntiokuS lask pühha kirja ramatuid katski kisku, 
nink arrapallotada, nink kik kelle maijun neid 
ramatuid löiti, hukkateti ärra. Ent paljo jäiwa 
.finbrna, nink l̂ assiwa henda ennembi«de walwata, 
nink ka arratarpa, kui et nemma omma usku 
olles mahhajatnu, nink Issanda kassu wasta 
tennu. Nink se es la Iuda rahwale mitte kah
jus, enge olli täi kaSwus; sest se karribtuS olli 
Issandast lastu neide pattu perrast, et rist nmk 
willetsus neid Issanda pole alasse, kedda nemma 
olliwa mahhajätnu. 

Ommal wisil. 
Kannata :; Zion julqcst kannata 
Naarmist. happe, risti, waima. 
Turmani jä liimala, 
Kae cllokroni auu?i>; 
Iiou kui siug sinno panncp ka, 
Rannata :/. 

63. 
Wanua Eleajar, wagga usju tunnistaja. 

Mosesse sadusse perrä olli Iudarahwal kan« 
geste arrakeeltu, zea lihha süwwa;'nink olli se 
neil suur pat. Ent Antiokus, ke es pelga Ium-. 
malat ci ka innemist, taht Iuda rahwast wag. 
gisi sundi sesinnatse kassu wasta tetta. S i s elli 
sel ajul üts wanna aus mees nimmega Eleasar. 

* Se es tahha sedda pattu tetta. S i s tetti tal 
waggisi suud wallal, nink panti zealihha suhho; 
ent temma es so mitce, enge süllas sedda wälja, 
sest temma taht enncmbide surma kannatada, 
kui pattu tetten ellama jada. Kui ta sis iks was-
ta pand, sis 'töijewa temma sundja tafte muud 
lihha, mes Mosesfe sadussen es olle arrakeeltu^ 
nink utliwa talle: „ S o sedda lihha kunninga 
natten, sis agga arwap kunningas sedda zealihha 
ollewat." Ent temma üttel kindma söamega: 
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„Saatke minno iks ma alla hawwa sisse. Sest 
mul waenal innemissel ei tahha se sündi, et 
minna peas pilkama, nink sedda kui zealihha 
waStawötma nink söma. Se läbbi pettas minna, 
jo noort rahwast, ke sis mõtles, et se wanna 90 
ajastajalinne Eleasar om omma usku mahha-» 
jätnu, nink pagganas fanu. Se,laas mul jo ig> 
gawetseS Haus. Nink mes kaswu mul sest olles, 
kui minna ka nüüd innemiste kaest passes, künna 
minna jo konnake ei pässe Jummala käest?" 

Kui temma neid sönnu olli löppetanu, sis anki 
tedda jälle walwajide katte, ke tedda Hirmsaste 
piddiwa pinama. Kui nemma tedda nuijaga olli« 
wa lönu ni et temma jo koolmisse paal oll i, sis 
puhkas temma nida: „SeIssand, kelle ecn mid-
dake ei olle ärrapedetu, se tijap, et minna sest 
pinamissest nink surest wallust olles woinu päs< 
seda; ent minna kannata sedda hä melega omma 
Issanda perrast!" Nink pale sedda om temma 
henge arraheitnu; nink temma surm om meile 
kigile kinnituSses nink manitsusses, et Iumma-
lat sünnis ennamb peljada kui innemi^sl. 

Ommal wisil. 
O Jesus awwita mo, wõimust wötta? 
Kül heljus pea minno heng nink meel, 
Sa wõit mo walmista nink tangestetta: 
So werri andko wäkke tapplussel. 
Kül sa wõit tetta. 
Et rammo wötta 
Nink ikkes waima ja ka wõimust sa. 

Seitse wellitse kannatama ussu perrast 
surma. 

„ Ommal wisil. 
Ülles, otsi taiwan warra 
Kae ülles ütsinda, 
Kon so Jesus, wannu ärra 



135 

Eattu himmu koggona. 
h tcliwähe! 

Ilm nink ma se kaup ärra, 
Iesu man om sinno warra. 
Nink rahhoke. 

Tol ajal todi ka ücs emma 7 palgega kunninga 
ette, nink sunniti neid, zealihha söma. Ent 
nemma ütliwa kik üttest suust: „Meije tahhame 
ennembide surma kannatada, kui et meije Ium» 
mala kassu wasta teme." S i s saije kunningas 
wäega wihhatses, nink laök raud. riistu tulle 
pääl kumas telta, nink kask neid sis tullitse raw< 
wäga pinada. Ent nemma manicsiwa ommaa 
suren wallun tõine töist, findmas jada otsani, 
nink ütliwa: „Iummal kaep talwast meije pale, 
nink saap meil. armolik ollema. Temma saap 
meid, fe me temma sadusse perrä st koleme, 
üllesarratama iggawetses ellus." Ent se emma 
naije uskliklo sõawega, kuis temma 7 poiga 
üttel paimal arrahukkateti. Nink Issanda pale 
loten manirs se nõrk naine, omme lätsi, nink 
üttel: „Minna olle kül telje emma, nink olle 
teid ilmale tonu, ent ello nink henge ei olle min. 
na teile mitre andnu. Sedda ollete loja kaest 
sanu. Temma saap teik sis ka jälle katte and« 
ma, mes teije nüüd temma sadusse perrasi ärra, 
annate." Ent Antiokus, ke sedda manitsemist 
es mõista, mes emma ommal telel latstle and, 
arwas emma tedda teotawad laste wasta. So» 
perrast wöt temma norembat poiga, and tälle 
häid sõnnumid, nink pak talle suurt rikkust, kui 
temma «omma usku wöttas arrasallata. Kui 
noor mees sest lukku es pea, sis kuts kunningas 
emma henne wannu, nink mannits teddaast 
temma noremba pojale nowwo annas, wannam< 
bide usku mahhajätta. Ent emma kaand henda 



13<5 

pöia pole, nink üttel: „O'H sa mo armas lats, 
kedda minna 9 kuud omma söame al õlle fatfbnu, 
nink sure waiwaga kaswatanu^ hallesta minno 
pale, nink ärra pelga sedda, ke nüüd so ello sinno . 
kaest wöttap, enge kannata surma ni kui sinno 
wellitse, et se hallestaja Iummal sinno ütten 
kige sinna wellistega cllawas tees, nink mnlle 
fääl üllcwan teid kik jälle katte annas." Nink 
kui emma weel nida könnel, sis üttel se noor 
mees waiwajide wasta: ,Mes teije weel odate! 
Ärge mottelge, et minna kunninga sonna perrast 
Iummala käsku peas ärrapölgma. Ent sinna 
Antiokus, ke sa meije rahwale ni paljo kurja 
ollet lennu, sinna ei sa mitte Iummala kaest är. 
räpaggeda. Meije kannatame fui omme pattu 
perrast sedda ajalikko karristamist, mes Iummal 
meile päle pandnu, ent siski saap lemma meijega 
wiimselt lepma. Ent sinna ei pässe eale temma 
wihha eest, enge koormat hennele kanget nuht. 
lust omma uhkusse nink kurjuöse perrast." Seb-
da kuulden süttit kunninga südda kurjast wihhast 
pallama, nink käsk noort meest weel ennamb pi« 
nada, kui töisi wcllitsid. Ent lemma kannat sed« 
da kik Issanda päle loten wälja, nink heit wag. 
gauösen omma henge ärra. S is hukkati ka wil'm« 
selt emma, põige pc r̂a ärra. 

Ob kuis omma ne ni önfa. 
Kumma Icsu pcrralt omma, 
Kumbe tcmma armoga 
Henne perra nida tömbnu. 
Et ne nüüd ka talle jänu, 
Kohhalt ihho hengega! 

65. 
Iudas Makkabeus. 

Me Jummal om üts kinni Nin, 
Nink müür, ke lett' mc ette: 
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Se pästap häddast ärra siin, 
Kumb tullep meije katte. 
Se wanna kurrat tääl 
Kül mässap wäga weel, 
Suur .roäflgi, kawwalus 
Om temma walmistus; 
Ei olle maan ta saarnast. 

Kunninga )lntiokusse ajal elli ütS preester 
nimmega Matatias; sel olli 5 poiga. Neil olli 
halle ommast rahwast, et nemma kunningale ni 
paljo ülle kohhut piddiwa kannatama. Kui nüüd 
Antiokusse sullase ka. sinna lina tulliwa kun se 
preester omme poigcga elli, rahwast sundma 
omma wanna usku mahhajätta nink wäarjumma. 
lid kummardada, sis latsiwa paljo nõrgas, nink 
falgfiwa innimisse peljo perrast usku ärra. Ent 
wanna MatatinS hoigas sure hälega lina rah* 
wale: „Kes Issanda leppingut tahhap piddada, 
se tulgo minno perrä linast wälja." Nida paggeS 
temma omme poizega linast mäkke pale, nink 
paljo rahwast lats temmaga. Ent MatatiaS, 
nink temma seltsimihhe lätsiwa ümbrekautIuda 
maad läbbi, nink kissiwa waärjummala altrid 
mahha, mes kunningas olli lasknu üllesehhitada, 
nink saedsiwa jälle öigct Jummala orjust, sedda 
möda kurMosesse sädussen olli kästu. Ent kui 
Matatias wannas lats, sis mannits temma omme 
lätsi, omma usku hoita nink sadust pitta, nink 
säed omma poiga Iudat Makkabeust soapälikus 
rahwa ülle. Nink enne lahkumist onnist temma 
omme põige, nink saije omme wannambidc mannu 
ärra korjatuS. Ent Iftac^ leinas tedda sure rnur-
rega. Nink Iudas Makkabcus saije eSsa assemel 
wallitsejag, nink olli tuggew nink julge kui noor 
lou. Pale sedda tulli Siria ma palik sure wäega 
temma wasta taplema. Nmk kui Iuda rahwas 

t 
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näijewa, walnlaisi neide pak tullewal, sis ütiiwa 
nemma: „Meid om weidi, nink olleme paleke 
nörga paastmissest, kuis meije julgume tapelda 
neide sure nink wäggewa hulga wasta?" Ent 
Iudas üttel: ,,Arge peljake neide suurt hulga, 
sest wõimus tullcp talwast." Nink sedda üttel-
den tüksewa nemma julgeste wainlaste pale, nink 
aijewa neid pakko. Kui nüüd kunningas Antio« 
kus kuulda saije, et temma söawaggi olli kira* 
pilditu, nink mahhalodu, sis lask temma weel 
suremdat söawäkke kokkokorjata nink taht Iuda« 
rahwast kohhalt ma paalt ärrahaetada. Ent Ju» 
daS nink temma wcllitse korjasiwa omma weikest 
söawäkke kokko, nink palsiwa Issanda kaest armo 
nink abbi. Nink Iudas üttel omma rahwa was« 
ta: „Walmistage henda, nink olge ilmpelgmata. 
S e om meil parremb taplussen hukka minna, 
kui et meije särast hätta kannatame. Ent mes 
Jummal taiwan tahhap, se sündko." Nink kui 
wainlasse neide päle tulliwa, sis lätS Iudas 
neile wasta kolme tuhhat meestega, ent wain. 
laisil olliwa nellikümmend tuhhat meest jalkst̂  
nink seitsetuhhat meest hobbesega. Nink Iudas 
üttel: ,.Atgc peljafe mitte; malletage meije 
wannambid, puhkage taiwa pole, sis saap I s -
sand meije wainlaisi meije katte andma. Nink 
kik paggana peawa ärratundma, et se om Inm« 
mal, ke Israelile appi tullep, nink tedda pas> 
kap." S i s käsk Iudas trompetiga hölll anda, 
nink aije wainlaste rale, nink löije neid mahha, 
nink taheti ärra sel [-wai koli» tuhhat wain. 
Itfifi. 

Ei olle jõud meil ommast käest. 
Se kaus pea ärrä. 
Üiiti se mecs tap̂ cp mcije ccst. 
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Ke meid ei jätta perrä. 

' Kui küssiti kes se om? 
Jesus Krist mcije rööm, 
Se Issand Zebaot. 
Ei olle töist'Jummalat. 
Klk wõimus jääp lül tässr, 

66. 
Kurja kunninga Antiokusst ots. 

So sundus, Imnmal, om se ka. 
Kui mitmasuggust hädda 
Siin tunnep kurjateggija. 
Kui töise pölgwa tedOa, 
Kui temma ihho waiwatas, 
Ehk muido tedda nuhheldas; 
Sis om so öigus nätta. 

Sel ajal, kui Jummal Iudarahwal olli wõi. 
must andnu kunninga Antiokusfe söawäe ülle> 
et nemma üttel paimal 3000 meest mahhalöiwa, 
nink t̂öisi pakko aijewa, sis olli kunningas cssi te 
paal Persia male, sääl w-äekaupa ütte lina ärra-
wõtma, kun wäega paljo kulda nink höbbedat, 
ütteldi ollewat. Ent Persiama rahwa olli kun» 
ninga nouwust kuulda sanu, nink lats talle sõa» 
wäega wasta. Sündi sis, et suremb ossa kiin* 
ninga Antiokusse wäest mahhalödi, nink tedda 
häbbiga Persia rigi pirist wälja «jeti. S i s es 
olle kunninga! ennamb hengust, ei ka rõmo; ttm* 
ma kurri nink kork südda es kanna sedda häppe, 
et temma nüüd Persia maast piddi paggema. 
Tulli tal sis te paal se molle, sedda kahjo, mes 
Persia rahwas talle olli lennu, Iuda rahwale 
arramassa nink tassuda. Seperrast aije temma 
sure ruttuga ööd nink päiwa, et enncmbide Iuda 
male sada. Ent nuhtlus olli jo läwwe een. Kül 
könnel temma weel te paal torredaste nink üttel: 
„Nüüd lä ma ülles Ierusammi pole, sedda 
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Iuda rahwa hawwas tcggema;" ent temma es 
mõtle, et pörgohaud jo omma kurku awwas te&* 
da essi ärraneeldma. Sest hirmus sisseminne 
wallu nakkas temma ihho niuk luid waiwama. 
Pale sedda kui ta käsk sure ruttüga päle sõita, 
siZ läcs-cölD ümbre, nink tedda essl lodi ni räu. 
gaste ma waSta, et k«k ihho luliikmisse ärra« 
pörru-tcti. S is faije tolmoui allandctus, ke hen< 
da taiwani olli üllendanu, nink kanneti tedda 
rami paäl eddesi, sest et temma wallu perrast es 
sa ennamb töllan istu. S i s näksi terwe ihhu 
arramäddanema nink wakklu waljaajama. Es 
slttta sis ennamb keake sedda madda haiso tan* 
natada. Ent temma suurt ihho wallo kaswateti 
weel se labbi, et temma'essi henne wasta piddi 
tunnistama: „ S e om to oige nuhtlus kige kur< 
jusse eest, mcs ma ellun õlle lennu, nink kige 
ilmsüta werre eest, mes ma õlle ärrawallanu." 
Nida koli temma sis ärraütlemata wallun nink 
sure tännitamisscga ärra. 

Mo, mäe, kinni katke. 
Ja, mäna. allamaike 
<̂ o su sääl tännitap. 
Onnis, ke sedda tunnep, 
Nink häste meelde pannep. 
Ja aiksast ello parrandap. 

67. 
Iuda MakkabeuSse surm. 

Pale Antiokusse surma tulli waftnc Sir iama 
kunningas I u d a rahwaga taplema. S e l olli 
üllisuur söawaggi, sadda tuhlHat jalksi mihhe, 
kakskümmend tuhhat hobbesega, nink weel 32 
elewanti. Neide ellajide salja pale olliwa pu> 
torni kinni pantu, nink eggaütte tornin olliwa 
söamihhe, kea raud nooldcga Iudarahwasi pid« 
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diwa mahhalaskma. $lit\? söameestll olliwa 
kigil raudreiwa saljan. Kui nüüd päiw tõssi, 
nink neid raudmihhi nink elewanti taplusfeS 

4 üllesjaeti, sis naüt se henda päiwa paistussen 
õtse kui üts suur tulli, nink kes neide tullemist 
naije, se ehmat ärra. Ent Iudas MakkabeuS 
lats omma hulgaga neile wasta, nink löije kun« 
niuga wäest 600 meest mahha. S is kl naksiwa 
wiimselt mõnni Inda rahwa söawaest pelgama 
nink paggema, kui nemma sedda suurt Sinama 
kunninga wakke naijcwa. Ent-Issand past neid 
wainlaöte kaest; sest Siria ma kunnittgale todi 
saddust sõnnumid perrä, et wainlasse olliwa 
temma omma ma sisse tüknu. S is jat temma 
seddamaid tqplemist Iudarahwaga mahha, 
nink rühk kige söawäega ommale tuale taggasi. 
Pale sedda teggi IudaS Makkabeus leppingut 
Roma rahwaga, nink arwas se läb̂ bi eddespeidi 
abbi fawat Siria kunninga wasta. Ent se lep-
ping olli Issandal mele wasta, et temma e$ 
loda mitte ainult Issanda pale, enge loot en< 
namb innimiste abbi pale. Kui nüüd Siria 
kunningas mõnni aja perrast jälle nakkas söd« 
dama Iudarahwaga, sis lõppe Issanda õnnis* 
taminnc nink kaitsminne neide mant ärra, nink 
paljo rahwast nink ka essi Iudat Makkabeust 
lodi tapelussen mahha. S i s ikke Iudarahwas 
omma söapaliko kawwa aiga nink leinas: „OH 
et se wäggew mees om hukka sanu, ke Israelit 
om kaitsnu nink ärra pastnu!" Päle temma 
surma saije Iuda rigi wallitsus temma suggu, 
laste katte, kea pea sadda ajastaiga rahwa ülle 
wallitsiwa. Ent wiimselt tõssi tülli nink riid 
Iuda rahwa henda waijel nink minti Roma 
rahwa mant õigust otsma. Ne tulliwa sis kül, 
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ent nemma teljewa rahwast nink maad hendale 
allaheitlikkus. 

Sa peae Issa uskma 
Sis kassi päste käüp. 
Nink temma tö pääl lootma 
Sis so tö saisma jääp. 
Sest murrest ei sa abbi 
Ei ka sest kurbussest. 
E>»t öige palwe läbbi 
Saap abbi Essa kaest. 

68. 
Iuda rahwa saijussest enne Kristusfe 

sündimist 
So sõnna hääl. 
O Jummal tääl 
Om tawwa pimmcs jänu; 
Nüüd römus meil, 
Meist kuultas jäll'. 
Mes waim om awwaldanu. 
Nink esss weel 
Apostli sääl 
Me Issanda suust kuuluu. 
Me tennam' sest 
Nüüd süddamest, 
Et meil se aig om tulnu. 

4 sadda afastaiga enne Kustusse sündimist 
olli perramenne wanna Testamenti pröweet Ma< 
leaki Iuda rahwast opperanu. Päle temma sur« 
ma es tuulta ennamb proweeti haalt Iuda 
rahwa sean. Körgcpreestre nink preeslre ossiwa 
saetu, rahwale neid pühha kirju, mes Moses 
nink proweti olliwa üllespandnu, õppetama nink 
selletama. Nink wa hengil olli se awwaldetu 
Jummala sõnna üts saatja nink wa'gustaja ello 
pimmedussen, mes neid aije sedda ütte otöma, 
mes rahhule tarbis lat. <lirt neid olli ennamb, 
kea es lasse henda Jummala sõnnast walgus. 
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lada nink pühhcndada, enge sedda ilma armas« 
liwa, nink temma auwo nink rõmo otsewa 

War i s e r i l olli kül kirjatundmist, ent se 
tundminne olli ilma armo nink waeta. Näggo 
olli wagga, ent teggo kurri. Nemma peijewa 
pikka palwussi, ent palwel es olle wakke. Nem« 
ma tulliwa saggede kokko, Jummalat kummar« 
dama, ent südda olli kawwen Jummalast ärra. 
Waljält poolt olli neide ello laitmatu, ent sis se st 
olliwa nemma täüs kurjust nink ahnust. Nemma 
otsewa auwo innemiste man, nink arwsiwa hen« 
da parremba ollewat, fni mu rahwas, mes neide 
suggust es olle. Töine selts ollnv jälle S a d « 
duzeri. Ne pölgsiwa Jummala sõnna ärra, 
es ütle kooljide' üllestössemist, ei ka englit olle. 
wat, nink armastiwa seddasinnast ilma nink 
temma rõmo, omma kurja lihha himmo taüten 
nink se perrä elladen. 

S i s olli weel üts kolmas selts. Neid kutsuti 
Eseenr i s . Ne paggestwa ilma kurja kiusa* 
tusse eest ärra laande, nink cssiärralikko paiku, 
nink elliwa sääl paastmissen nink palwust pidda« 
den. Nemma arwsiwa innemisse kohhut olle* 
wat, kik mahhajätta, mes tal siin ilman om, 
nink meS talle kinsatusses wõis minna. Ent 
nemma es mõista mitte, et kiusaja ka laande 
perralullep, nink et Jummalat woip kigin pai-
gun orjata. 

Es olle ka parremb kord ilmlikko ello põlwe 
nink wallitsusse polest. SestIuda rahwa üllem» 
ba otsewa hendale kül auwo nink kaswu, ent 
nemma es mõtle se pale, mes rahwale olles 
tullus lännu. Seperrast tõssi pea riid nink mäs* 
saminne wallitsejlde waijel, nink larslwa nemma 
wiimsclt Roma rahwa mannu kaibama. Roma 
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. riik olli tol ajal suremb nink waggewamb kige 
mailma rigist. I o prowect Taniel olli sest rigist 
ette kulutanu, et kik mu rigi lemmast saas ar-
raneeltus, nink katski porrotus sama. Se aig 
tulli nüüd ka Iuda rigile kätte. Sest Roma ' 
rahwa söapalik tulli GQ ajastaiga enne Kristusse 
sündimist Ierusalemmi ette, saije woimust lina 
ülle, nink pand cesmält ütte ossa Indamaast 
Roma wallitsusse alla. Ent Kristusse sündi-
misse ajal olli jo kik Iuda ma Romlistile alla-
heitlikkus fanu. Tol ajal olli Roma keisre nimmi 
Aukustns, nink temma olli Herodest Iuda rah-
wa ülle wallitsej^s sacdnu. Se olli ftsamma 
kurri nink jummalawallatu mees, kes scdda last 
Iesnst perrankiusas nink perrast neid ilmsüta 
lätsi Petlemin lask arrahukkatada. Sen suren 
Roma rlgin olli tol ajal, kui Kristus piddi i l-
male tullema, kül rahho pölw käen, ent se olli 
llmatahho; sest natse hämmcrus katte maad 
nink pimmcdus rahwa sõlmid. Es õlle saäl, ei 
ellawa Iummala, ei ka temma sönna tundmist. 
Pacigaua panniwa henda sures omma ilma tar« 
kusse nink waega. Seperrast olli Iummal neid 
ka arraandnu neide soame himmun rojusses, et 
-nemma teijcwa, mes es sünni Iummala, ei ka 
innimistc ccn. Ent siski olli Iummal ka pagga. 
nide sean omma 'pöldo lasknu walmsstada se 
wastselaiwa seemne pale, mes temma Poig piddi 
külwama. Abrahami seemne suggu, kelle siSsen 
kik mailm piddi önniõtetus sama, olli jo koggona 
Roma riqi ülle wäljalaotetu; kigin paigun olli 
Iuda rahwas omme kirku, nink palwussemaju 
ehhitanu, ni er ka paggana selle Issanda tulle-
misscst kuliwa, ke kik mailma piddi õnnistama. 
S is odeti ja mitman paigan sure ihkamissega 
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sedda Iesse jurekest, mes Tawlda toast piddi 
tõusma. 

Wits. Nüüd ristirahwas rbmuila. 
Oh Issand. U sa pagganid 
Ni wittit walmistada. 
So sõnna wõis kik söamid 
Ka nüüd weel ligutada, 
Et sinno riit iks kaswas tääl. 
Nink et kik rahwas ilma pääl 
So ommatsts wõis sada. 

69. 
Natse minna tulle. 

Armas südda, mbtle sa 
Iesu sure armo pale: 
Kae ülles römoga, 
RömopHiw sul lössep jälle! 
^esus, ke so wannu tullep, 
Om üts kange abbimecs; / 
Omma abbi sulle- andma 
Tullcp temma üllewäst. 

Se helde Essa taiwan, ke ommi lätsi algmist 
sani om armastan», se om neile sis ka mitto, 
korra nink mitmasuggutsel kombel omma armo 
söand awwaldanu. Sest jo eddimaste wannam. 
bide ajal, kui neid neide ülleastmisse perrast 
paradisi aijast waljaajeti,-^ sis es kanna temma 
essameel, omme lätsi ilmakinnitamata sellewastse 
rasse ello. te pale sata. enge temma and neile 
eddimast towotust sest lnnimisse pojast, ke neid 
nink neide perranlullewa suggu ütte wastse pära. 
disi aida piddi taggasi wima. Sedda römolikko 
kulutamist and Jummal, tui,-temma siuwa 
wasta, ke Adamtt nink Ewat olli petnu, üttel: 
N ink minna tahha w ihha . tös ta sinno 
nink naise waijel,^ nink sinno seemne 
nink temma seemne wa i j e l ; sesinnane 
peap sulle paad katski murdma nink 
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sinna saal eäUe konsa pistma. Se sõnna 
olli eddimätsil wannambil nink neide suggu! 
eddimätse ewangeliummi eest, nink nemma kön» 
neliwa sest towotuesest laksile nink lasle latile 
kui ütte kinnitusse sõnnast, mes neid sensinnat* 
sen ello murren piddi trööstma. — Nink kui 
Issand Jummal innemisse lätsi wee uppotusse 
läbbi ma päält piddi ärrahukkatama, sest et 
nemma tedda kohhalt olliwa mahhajatnu, ninf 
es tahha ennamb temma häält kuulda, sis hoi« 
jeti Noa läbbi se towotusse sõnna allale. Nink 
Noa kulut sedda ommile põigite nink üttel, et se 
towotetu abbimees, ke mailma faas õnnistama, 
S e m m i suggust piddi tullema. Sedda täh« 
hendawa ne sönna, kui temma Jummala nim-
mel omme latsile wot üttelda: kittetu olgo 
S e m m i J u m m a l ! — Nink kui Noa suggu 
henda wäljalani kige mailma pääl, sis naksiwa 
nemma aig aiga möda jälle omma Issandat 
arraunnet^ma, ni et paggana pimmedus kik 
mailma katte. S i s hallest Issand lnnimiste 
suggu pale, nink wallits hendale Abrahamit, ke 
olli Semmi suggust, nink awwald henda lem. 
male, nink kulut tälle ette, et kik mailm temma 
seemne läbbi piddi önnistetus sama, nink üttel.: 
„Minne wälja omma essa maast nink söbrussest 
nink omma essa majast ütte male, mes minna 
sulle tahha näütada. Nink minna tahha sinno 
sures rahwas letta nink sinno õnnistada nink 
sulle suurt nimme anda nink sinno sis sen 
peawa önnis te tus sama kik mailma 
suggu. — Sedda towotust kinnit Issand päle 
Abraham! temma pojale Isakile, nink nesinnatse 
meije waimolikko wannamba olliwa rõõmsa, et 
nemma sedda paiwa saas näggema, nink nemma 
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naijewa tedda waimun, nink römuseiwa henda. 
Nink kui Isaki poig Jakob sestsinnatsest ilmast 
piddi lahkuma, sis korjas temma kokko omme 12 
põige, nink onnist eggaütte essierralikko õnnista-

^ missega, ent Iuda waSta üttel temma lunnaS-
tajat ettekulutennidade: „Nink sinna I u d a 
ollet üts noor löwwi, sa ollet sures 
fanu sure woimusse läbbi. Ei pea wal
litsusse kep Iudas t mitte ä r a l a h k u m a 
ei ka kassoandja temma jalge wahhelt, 
senni kui se rahhoandja tul lep, nink 
temma perrä saap r ahwas hei tma." 
Selle rahhoandja päle, mes Iuda suggu arrust 
piddi tullema, lodiwa kik, kea tol ajal Issanda 
sõnnast kinni piddiwa. Sen lotussen läts mõnni 
sadda ajastaig möda, sis tüssi ülles Issanda 
sullane Moses, ke Abraham! sugguwõssa ehk 
Israeli lätsi paggana Egiptusse maalt wälja 
wcije, nink neile Sinai mae pääl Jummala sä« 
dust kätte and. Ent kui Moses piddi lahkuma 
sestsinnatsest ilmast, sis kulut ka temma Israeli 
rahwale sedda towotetu önnisteggijat, kui tem< 
ma üttel: „Ütte proweti, kui minno saap 
se I s s a n d sinno J u m m a l ülleSarra-
tämä sinno keSkest nink sinno s e l l i s t e 
seast; Tedda peate kuulma, nink min* 
na tahha omma sõnna temma suhho 
panda." 

Kuis ma so wastawõtta. 
Mes hääd ma sulle te. 
Sa kige ilma thttt 
Mo henge illoke? 
O Iesu, Iesu läüda 
Mul föand pallawa 
Nink essi mulle näüda. 
Mes so woip tostota'. 
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Hosianna Tawida Pojale! 
Nüüd paistap meile kauniste 
Se haotäht. ni ftlgede, . 
Se Iesse jurekenne, 
Ke Tawidast on, sündinu, 
Nink peijus mulle kingitu. 
Oh, kallis Icsutcilne! 
Helde. Selge 
Armatenne, kaunikenne otlct sinna: 
Sinnust joht ei lahtu minna. 

Sel ajal kui kunningas Tawid, ke Iuda suggu 
arrust olli, Isracli ülle wallits, sis anti wastset 
towotust, et se ilma lunnastaja piddi Tawida 
suggust tultema. Sest ajast kulut Tawid laul-
den sedda tullewast auwo kunningct, kedda Ta. 
wida Pojas kutsuti. Nink kik proweti, kea per« 
ran Tawidat elliwa, könneliwa ikkes selle kiin-
ninga tllllemissest. ProweetIesaias uaije tedda 
jo waimun sündinu ollewat, nink heikas sure 
rümoga: „ÜtS la ts om. meile sündinu, 
üts poig om meile an tu , kelle wa I lu . 
sus om lemma pihha paal; nink talle 
pantas nimmi: Immetao l ik . Nouwo. 
andja, waggew I u m m a l , iggawen» 
ne I s s a , Rahhowörst , et lemma wal< 
litsus sures faas , nink sedda rahho 
otsata ol les -Tawida auwojärje nink 
temma kunningrigl pa a l." Proweet Mika 
näije jo sedda lina, kün sesinnane Tawida poig 
piddl ilmale tullema, kui temma üttel: „N ink 
sinna Pe t l ehem, I u d a maal ei õlle 
minkisuggutsel kombel se wähhemb 
I u d a l i g t e wörste sean; sest sinnust 
peap minnule tu l l ema se walli tseja, 
ke minno I s r a c l i rahwast saap kaitS. 



ma." Prowet IeremiaS nimmet tedda „ I s -
s andas , te meije oiguS om"; proweet 
Ezekiel üttel tedda meije „ainusi karjust" 
ollewat, proweet Taniel könnel temma igga« 
wetsest kunningrigisi; proweet Sekarja 
kulut ette temma tullemist Ierusalemmi lina 
sisse, kui temma üttell: „ N ä t s e sinno kun«. 
ningas tullep sinno mannu hiljamele» 
lik, nink söidap ütte emmaeesli nink 
koormakandja emmaeesli warsa säl< 
jan." Proweet Haggai heigas: „Weel om 
weidi a iga , sis tu l lep se, kedda ta 
paggana ihkawa. Nink 400 ajastaiga enne 
Tüwida poja sündimist üttel se perramenne 
wanna Testamenti proweet MaleaN nidade: 
„Nätse minna tahha omma en^glit läh» 
hätada, ke minno een teed peap roal* 
mis tama. Nink pea saap tullema om* 
ma templi sisse se I s s a n d , kedda teije 
o ts i te , nink se leppingo engel, kedda 
teije h immusta te . " 

Ent kes woip kik neid kalli tunniStussi ärrä« 
arwada nink ülleSpanda, minkaga wanna Testa-
menti proweti rahwast walmistiwa Issanda 
tullemiose pale, kui nemma kik õtse kui üttest 
suust heikawa: „Tousge, sage walges, sest teije 
walgus tullep nink Issanda auwuStus tössep 
teije päle!" 

Db\ andke innemisse 
Nüüd asfcnd söamen, 
Er tulles teije sisse 
Se pattatside ön. 
Se wäggew imme wees, 
Ke Jummalast om antu. 
Nink ilma sisse pantu 
M«il ello walgusseS. 
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Ob! «valmista mo eist 
Sel kallil ajal ka. 
Nink tulle minno sisse . 
O Iesu ellama. 
Mo sKand puhhasta. 
Et wõis so wastawõtta, 
So armo öigest tuna. 
Nink sinno orjada. 




